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BEVEZETŐ 

 

Kötetünk az „Expanding Horizons” című Jean Monnet projektet záró nemzetközi konferencia 

előadásainak kivonatait tartalmazza, amit jó szívvel ajánljuk mindazoknak, akik a rendezvényen 

részt vettek, és azoknak is, akik bár nem voltak ott, de érdeklődnek kollégáik projektben nyújtott 

erőfeszítései iránt.  

A kötetben összesen 46 szerző 46-tanulmánya található. Az egyes tanulmányok szerzői részben 

neves külföldi és hazai szakemberek, akik előadásukkal hozzájárultak a konferencia 

színvonalának emeléséhez. Másrészt a projektben résztvevő, gyakorló pedagógusok, akik saját 

projektmunkájukról számolnak be. Éppen ezért ez utóbbi fejezetek sorrendje a projekt felépítését 

követve az egyes iskolafokozatokhoz (általános iskola alsó tagozat; speciális általános iskola; 

általános iskola felső tagozat; középiskola) alkalmazkodik, és nem reprezentálja a konferencia 

élőszavas előadásainak sorrendjét. 

A konferencián elhangzott idegen nyelvű prezentációk szerzői gondoskodtak arról is, hogy 

előadásaik tartalma magyar nyelven is hozzáférhető legyen az érdeklődők számára, amiért külön 

köszönet illeti őket. Meg kell azonban említeni, hogy úgy a magyar, mint az idegen nyelvű (angol 

és német) összefoglalók nélkülözik a nyelvi korrektúrát, ezért az azokban esetlegesen előforduló 

nyelvi vagy gépelési hibákért a szerkesztők felelősséget nem vállalnak. Remélhetőleg azonban 

jelentős, és értelmezési nehézségeket okozó tévedések nem fordulnak elő. 

Szombathely, 2013. január 6 

          A Szerkesztők 
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PREFACE 

 

This volume contains the extracts of the presentations heard at the closing ceremony of the 

‘Expanding Horizons’ Jean Monet project. We recommend it for those participating and for those 

who were unable to take part but are interested in the work of a colleague involved in the project.   

46 papers composed by 46 authors can be read in the book with three invited keynote speakers 

among them. Each study was written by the project participants, all practicing teachers, who give 

an account of their own work during the project. For this very reason the chapters follow the 

structure of the project and are organized by the school types (lower primary, special needs, 

upper primary, secondary) not reflecting the sequence of presentations at the conference. 

Speakers who delivered their presentations in a foreign language also supplied us with the 

Hungarian translations, for which we express our gratitude. However, it must be mentioned that 

both the Hungarian and English/German summaries are printed without proofreading; therefore 

the editor cannot be held responsible for the possible language and typing errors. Hopefully there 

are no such mistakes that could obstruct the understanding of the texts. 

Szombathely, 6 January 2013 

 

Editors 
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N. Tóth Ágnes 

AZ „EXPANDING HORIZONS” CÍMŰ PROJEKT 

 
Projektünk, az európai állampolgárok uniós ismereteinek bővítését szolgálta két közvetlen 

célcsoport bevonásával. A gyakorló pedagógusok (általános iskola és középiskola) saját 

tantárgyaikon keresztül juttatták el az unió szerkezetéről, intézményrendszeréről és politikájáról 

szóló információkat tanulóiknak, míg a nappalis (mesterképzés) hallgatói a maguk által 

elsajátított új tudáselemeket tanárrá válásukat követően (diploma átvétel) építhetik be tanári 

munkájukba. A célok elérése érdekében mindkét célcsoport harminc órás EU-tanfolyamon vett 

részt, amelyet a gyakorló pedagógusok esetében interaktív tananyagok fejlesztéséhez szükséges 

további kurzussal egészítettünk ki. Ennek befejeztével a pedagógusok iskolafokozatonként 

kisebb, operatív csoportokba szerveződve, tantárgyi keretek (természettudományok, 

társadalomtudományok, idegen nyelvek, szakmai ismeretek) között tanítható interaktív tanórákat 

terveztek, és valósítottak is meg saját iskoláikban. Az „Expanding Horizons” című projekt 

hátterében két kutatással biztosítottuk a projekt hatékonyságának kimutatását. E mérések részben 

a gyakorló pedagógusok uniós ismeretének fejlődésére, részben pedig a bevont általános illetve 

középiskolás tanulók (közvetett célcsoport) uniós tudásának változására irányultak. A 

pedagógusok be- illetve kimeneti mérését szakképzett kutatói team, míg a tanulói mérések 

lebonyolítását maguk a célcsoportba tartozó szaktanárok végezték. Mindkettőről kutatási 

beszámoló készült, amelyeket a projekt honlapján tettünk közzé. 

Projektünket két kisebb és két nagyobb rendezvény gazdagította.  A projektindító konferenciát 

áprilisban tartottuk, amelyen száz meghívott vendég vett részt és hallgatta végig neves magyar és 

külföldi szakembereknek az unió politikájáról szóló előadásait. Ezt követően júniusban, 

augusztusban és novemberben a pedagógusok tananyagfejlesztő tevékenységét segítő „workshop- 

okat” tartottunk. A folyamat lezárásaként pedig (2013. január) nemzetközi konferenciát 

szerveztünk, ahol a gyakorló szakemberek idegen (angol és német) nyelven adtak számot a 

elvégzett feladataikról. A projektben a hattagú menedzsmenten kívül húsz nappali tagozatos 

egyetemi hallgató és negyven gyakorló pedagógus vett részt közvetlenül. Rajtuk keresztül 

ezerötszáz általános iskolás és körülbelül ugyanannyi középiskolás tanuló, valamint a 

huszonnyolc iskola vezetősége és pedagógusai, hozzávetőlegesen nyolcszáz fő, valamint a szülők 

közössége értesült az eseményekről. Az egyes aktivitások népszerűsítését a projekt által 

fejlesztett és fenntartott két internetes oldal és két konferencia, összesen háromszáz résztvevővel 

volt hivatott szolgálni. A weboldalak egyikének a résztvevők tájékoztatása (MOODLE 

keretrendszer)
1
, a másiknak 

2
 a külső érdeklődők informálása volt a feladata.  

                                                      
1
 http://hefop.pszk.nyme.hu/login/index.php 

 
2
 http://jeanmonnet.mnsk.nyme.hu/index.php/21659/?&L=1 

 

http://hefop.pszk.nyme.hu/login/index.php
http://jeanmonnet.mnsk.nyme.hu/index.php/21659/?&L=1
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Ágnes N. Tóth 

„EXPANDING HORIZONS” PROJECT LIFE REPORT 

 
Aim of the project was to raise the level of general knowledge of the European Union with a 

teachers’ toolkit made by interdisciplinary cooperation between university institutes & public 

education. For this reason, we wanted to provide new e-learning materials for students & 

teaching tools for practicing teachers in order to adapt new (EU) modules in the daily teaching 

plans.  

We have been aspired to teach EU Interdisciplinary Studies to university students who become 

teachers in the near future as well as graduated teachers who are participants of our researches 

and in-service trainings. University students and pupils in public education, including pupils with 

special educational needs were also be addressed by the help of local authorities. They joined the 

project to help developing learning modules on EU integration studies in order to create a sense 

of European citizenship based on understanding and respect for human rights and democracy, and 

encouraging tolerance and respect for other people and cultures. Participants, selected for the 

trainings were taught by modern learning methods such as e-learning & distance learning. 

Volunteers, 40 practicing teachers & 20 university students, as the target groups were selected by 

the management to join the training on EU-studies. The training of practicing teachers has 

complemented by a module of teaching tools development.  

Our project directly influenced: 40 teachers (25 at primary & 15 at secondary schools – 10 

secondary grammar & 5 in vocational education) and 20 university students becoming teachers of 

history, geography or foreign languages because they were the first user of the products. The 

indirect impact of the project is really envisaged in 15.000 people (among them 100 university 

professors; 800 public school teachers & 200 university students; 50 other local & regional 

stakeholders; decision makers) who have been informed by different media (newspapers, TV & 

radio channels, local & international conferences). We provided a large publicity for our 

theoretical and practical outcomes in publications, seminars and conferences. Different actions of 

the project being public have been designed.  

Researches in the background, carried out in the project have been realised with the contribution 

of university professors, practicing teachers & university students while learning modules for 

public education were developed and tested by professors at the university and practicing 

teachers in public education. We were able to stimulate their excellence in teaching, research and 

reflection in European integration studies in public and higher education institutions. 
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Favorido Erika 
English Teacher, Szombathely 

CONTROL TEACHING OF THE PRIMARY TOOL KIT 

 

The use of IWBs and corresponding tools has also spread in Hungary in the recent years. 

Publishers digitalize their student books and workbooks; teachers have countless courses to train 

themselves not only to use the boards but to become tool developers themselves. 

In the last three years I have been teaching only in classes with IWBs, so I tried my best to train 

myself both officially and in a self-educating way. I create files for digital boards daily, thus I am 

always glad to have an opportunity to try out and use other teacher’s digital tools. For the already 

mentioned reason it is not a special occasion for my students to learn with the help of a digital 

board, it is part of our every day routine, part of the English lesson. 

Toolkit developer teachers always think about the future of their innovation. How will it work in 

the hands of their colleagues? Developers often have to face some problems. Will our ideas, that 

were clear for us, need more explanation for others? Will our timing, that was tailor-made for our 

long-taught students, work with an unknown student group? Can a toolkit, developed for a 

special occasion, be reused time and time again? Can it be built into our routine year after year? 

Can a toolkit, developed for German lessons, be adapted for other language lessons, this time for 

English? 

I attempt to answer these and similar questions after my control teaching, during which, with the 

help of my students, I tried out the digital language lessons developed for upper primary. My aim 

is to help the work of the teachers and not to criticize them; and I hope that with the aid of my 

practical experiences and remarks they can develop such tools that can ease the work of us all 

who use digital boards in our classrooms. 
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Hardy Hanappi 
Bécsi Egyetem 

CAN EUROPE SURVIVE? TEN COMMANDMENTS FOR EUROPE’S NEXT 
TEN YEARS 
 

What can political economy say about the immediate future of Europe? This paper tries to 

provide practical answers. It is structured into proposals for necessary short-term policy 

measures, a consistent set of mid-term dynamics initiated by these measures, and a few remarks 

on the long-run vision underpinning and hopefully helping to implement a welfare enhancing 

future Europe. 

European economic policy for the short-run 

The following radical imperatives for a successful policy, which can lead to a feasible European 

Union for the next decades, have crystallized during the current global crisis. 

1. No government bankruptcy: Current budget deficits of all EU member states are covered by 

Euro-credit provided by the ECB. 

2. Zero interest rate on government debt: States are not firms and need not generate profits and 

growth, their purpose is to provide infrastructure that enables reproduction. 

3. European banks become politically legitimized entities: The role of European financial 

intermediaries, in particular investment banks, is redefined and directly linked to the social needs 

of Europe. 

4. No unemployment is the prime goal of European economic policy: High unemployment is the 

most important source for European disintegration, local nationalism, and pre-democratic 

political movements. To declare its abolishment directly as the central task of the European 

agenda has strong symbolic value. 

5. Innovation policy in Europe focusses on social innovation: Democratic mechanisms for 

governance within Europe - including possible ICT solutions and explicitly considering 

environmental constraints – are preferred to solely technological advances. 

6. Europe’s SMEs become consciously socialized: Cooperation and politically legitimised 

subsidies to small and medium sized enterprises (including agriculture) are made an explicit goal 

of European economic policy. 

7. European exchange rate policy favours devaluation of the Euro: This favours exports of 

European transnational corporations and stimulates domestic demand. Moreover non-European 

currency speculation becomes less attractive. 

8. European centralized wage bargaining is introduced: European unions, representatives of 

TNCs, and the EU government (representing SMEs and European infrastructure) enter an annual 

tri-partite bargaining process. 

9. A European fiscal authority for short- and medium-term policy is introduced: A coordinated 

structure of taxes and EU expenditures across EU member states is the backbone for a re-

adjustment of distorted income and wealth distributions. This immediate task of implementing 

such an authority is coupled with a medium-term strategic mandate to move European disposable 

income and wealth structures towards desired (i.e. politically legitimized) levels. 

10. A great leap forward in Europe’s education infrastructure: Longer and heavily updated 

education processes for all young Europeans; and with this initiative at the same time to become 

the most attractive place in the world for higher education. This should become Europe’s place in 

the global division of labour in the long-run. 
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Loboda Zoltán 
Oktatási Hivatal 

CATCHING UP OR LAGGING BEHIND: AN IMPORTANT BRICK FOR 
EUROPEAN CONSTRUCTION 

 

The presentation points out the rationale, evolution and main features of European Union policy 

goals in the field school education. Following up the previous Lisbon strategy and after adopting 

the EU 2020 Strategy, education became one of the important bricks, which had to be put in 

place to increase growth and jobs, to enhance social cohesion and improve the competitive 

advantage of the EU against its global competitors. European Community education programmes 

and education policy cooperation at EU level has quite a long tradition but levelling up this 

policy fields to a strategic level with commonly adopted targets and other EU initiatives 

supported the attainment of them and national implementation of strategic goals is a new feature 

of the Union. Education policy at EU level has three distinguished arenas notably: 

1.) the Community programmes and other Commission led initiatives,  

2.) the educational open method of coordination within the framework of E&T 2020 strategic 

cooperation and  

3.) the EU 2020 strategy. 

The goals and approaches of each arena are complementary and reinforce each other but they 

have partly different players, approaches, cooperation and convergence instruments, and 

institutions. While keeping the inter-linkages of the three arenas so as to maximize the influence 

of the EU policy goals, they work differently and mobilize varying tools to have an impact on 

national education policy. The presentation tries to highlight how these arenas are connected, 

what are their goals, how they complement each other and what are the key factors to actual 

operation. Finally it seeks to pinpoint conditionalities that Member States’ educational policies 

are expected to be met in order to make use of the opportunities and benefits offered by the EU 

membership.  

  



17 

 

Németh Balázs 
Pécsi Tudományegyetem 

THE EVOLUTION OF THE ADULT LEARNING AND EDUCATION POLICY OF 
THE EU IN THE CONTEXT OF EU2020 GOALS 

 

This presentation will give an overview of the evolution of the adult learning and education 

policy of the EEC and the EU and, at the same time, it will demonstrate and elaborate upon how 

some distinguished policies areas, like employment, culture, language, governance and 

citizenship, have influenced the European adult learning and education agendas in the last fifty 

years, and especially, since the Maastricht Treaty which opened ways to a particularly 

characteristic structure of policy development in the fields of education and training. This process 

has underlined the need for better quality and efficiency, for access to and opportunities in 

learning, and, also, for more partnerships and co-operations amongst local and regional 

educational and training providers in order to reach for growing mobility, participation and better 

performance in lifelong learning. THE UNESCO’s CONFINTEA protocols, the OECD’s 

competence and skills orientation have also formed the policy lines of the EU, realised by the 

European Commission in accordance with the needs and partnerships of the member states and 

associated members.  

However, the presentation will reflect to some key dimensions of the European adult learning and 

education initiatives of the EU2020 goals referring to the roles of higher education, quality tools 

and mechanisms and financial incentives to bring about radical improvement in the field at a time 

of fiscal and political crisis in Europe. 

 

Finally, the lecturer tries to conclude what critical steps need to be taken so as to realise the five 

objectives of the European Council’s Agenda on Adult Learning (European, Council, 2011). 
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Varga Éva Adrienn 

NYELVTANI BARANGOLÁS AZ EURÓPAI UNIÓBAN 1. 

 
A projekt számos lehetőséget adott: már kisiskolás korban megismerhessék a gyermekek az 

Uniót, az általa nyújtott lehetőségeket. Csoportunk három általános iskolai tanítóból állt.: 

Germanné Tóth Erzsébet, Venczli Miklósné és Varga Éva vett részt a fejlesztésben. Mindhárman 

kisvárosi általános iskolában tanítunk: Erzsi a Felsőbüki Nagy Pál Általános Iskolában 

Fertőszentmiklóson, Márta a Dr. Csepregi Horváth János Általános Iskolában Csepregen, én 

pedig Szentgotthárdon az Arany János Általános Iskolában dolgozunk. 8-9 éves gyerekeket 

oktatunk, a tananyag-fejlesztés nekik készült. 

Első lépésként meg kellett határoznunk, melyek azok az Európai Unióval kapcsolatos ismeretek, 

ami ennek a korosztálynak megfelelő és befogadható. Úgy véltük, hogy az Unió jelképei: 

zászlaja, himnusza, fővárosa, jelmondatának ismerete már ebben a korban is fontos. Törekedtünk 

arra, hogy a korosztály számára megfelelő, ötletes formában jussanak az információkhoz 

tanulóink. 8-9 éves korban már elsajátítható a tagországok neve, illetve azok nemzeti zászlaja. 

Megpróbáltuk az országokat elhelyezni Európa térképén, megvizsgáltuk mely tagországok 

határosak Magyarországgal.  

Játékos formában megvizsgáltuk az Európai Unió hivatalos fizetőeszközét: az Euro-t is. Tudják 

tanulóink, hogy hány országban fizethetünk már euróval, kb. mennyi forintot ér. Szerepjáték 

során ezzel a fizetőeszközzel vásároltak vonatjegyet Brüsszelig. Valódi papír, ill. fém Euro-t is 

megfigyeltünk a tanulókkal. Az órák során a gyerekek csoportokban dolgoztak. Minden csoport 

megismerkedett egy-egy közeli tagországgal részletesebben is. Tudásukról az interaktív tábla 

segítségével adhattak számot, így minden csoport hallhatta, láthatta az új ismereteket. Európai 

Unióhoz kapcsolódó ismereteket a tanított tantárgyainkon keresztül kellett a tanulókkal 

megismertetni. A nyelvtan tárgyat választottuk, mert úgy gondoltuk, a közvetíteni kívánt Uniós 

ismereteket ebben a tantárgyban tudjuk leghatékonyabban közvetíteni. 3. osztályban ismerkedünk 

meg a főnév fogalmával, annak fajtáival, illetve azok helyesírásával. A fejlesztett órák ezt a 

témakört ölelik fel. Óráink során igyekeztünk a tanulók érdeklődését felkelteni az Európai Unió 

iránt, valamint számos új ismeret megszerzésére is lehetőséget nyújtottunk. Iskoláink digitális 

táblákkal rendelkeznek, ezek használata végigkísérte az óráinkat. Bepillanthattak azok a tanulók 

is a számítógép világába, akik otthoni környezetben nem rendelkeznek ilyen eszközökkel, ezzel 

is növelve a gyerekek esélyegyenlőségét. A legnehezebb feladatunk az Unióról szóló általunk 

kiválasztott ismeret beépítése volt a tananyagba 

  



21 

 

Éva Adrienn Varga 

GRAMMATICAL ROAMING IN THE EU-PART 1. 

 
This project provided the opportunity for the children to learn about the EU. Our project team 

consisted of three primary school teachers: Mrs. Erzsébet Toth Germénné, Mrs. Miklósné 

Venczli and Mrs. Éva Varga. All of us work in different small-town elementary schools: Erzsi in 

the Elementary School Felsőbüki Nagy Pál - Fertőszentmiklós, Márta in the Elementary School 

Dr. Csepregi Horváth János - Csepreg, and me in the Primary School Arany János – 

Szentgotthárd. We are teaching 8-9 years old children; this curriculum was developed for them. 

Firstly, we had to select the knowledge about the European Union, which are appropriate for this 

age and can be admitted. We believe that the knowledge about the symbols of the EU – like the 

flag, the anthem, the capital city and the slogan - are important in this age. 

We tried to transmit this information in the smart way. 

These children in this age could learn the names of the member states and their national flag. We 

tried to place the countries on the map of Europe, and identified the neighbours of Hungary. In a 

playful way we got to know the official currency of the EU – the Euro. Our students learnt where 

they could pay by Euro, and what the Euro rate to Hungarian Forint is. In a role-playing game 

they bought traintickets in Euro to Brussels. The real EURO banknotes and coins were also 

observed. 

During the lessons the children worked in groups. Each group could get to know closer a member 

state. The students could give an account for their knowledge on an interactive whiteboard, so 

every child could learn from each other.  

We have to provide the EU-related information to the students through the normal subjects. We 

decided that the grammar subject would be the most suitable to transmit the knowledge of the 

EU. Third class gets acquainted with the concept of the noun, the types and the spelling of it. The 

developed curriculum covers this topic.  

Our goal was to arouse our students’ interest in EU and to provide the opportunities to acquire 

new knowledge. During the project digital whiteboards were used, so students could familiarize 

themselves with the computer world, even those who have no computer at home – so we could 

increase the equal opportunities of the children.  

The most difficult task of the development process was to incorporate the chosen EU-related 

knowledge into the curriculum. 
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Venczli Miklósné 

NYELVTANI BARANGOLÁS AZ EURÓPAI UNIÓBAN 2. 

 
A ’Learning EU at Schools’ projektben legfontosabb oktatási célunk, a mai kor elvárásainak 

megfelelően: uniós ismeretek átadása az általános iskola harmadik évfolyamának. 5 tanóra 

anyagát fejlesztettük ki, amit 67 tanulóval valósítottunk meg a magyar nyelv tantárgy keretében. 

A hatékonyságot korszerű tartalmi elemek közvetítésével értük el, mely során tudatosítottuk 

tanulóinkban, hogy hazánk uniós tagállam, megismerték az Európai Unió országait, az egyes 

tagállamok zászlait, elhelyezkedésüket Európa térképén, betekintést nyertek az eltérő kultúrákba, 

Európa sokszínűségébe. A legelső órán, a beszélgetőkörben kiderült, hogy az alsó tagozatos 

gyerekek nagyon kevés ismerettel rendelkeznek e témában. Az egyik legfontosabb feladatunk 

volt a motiváció megteremtése és a folyamatos fenntartása. Ehhez megkerestük a helyes 

módszereket, a taneszközöket és a megfelelő munkaformákat. A több órás tananyag tartalmazott 

új ismereteket átadó órákat, gyakorlást, ellenőrzést és értékelést. Eleinte közösen dolgoztunk, 

majd a második órától kezdve áttértünk az egyéni, a páros és csoportmunkára. Tanulóink az 

egyéni munka során, számítógépeiken saját tempójukban haladva keresték meg az egyes 

tagállamokat és fővárosaikat, ezek ellenőrzése már csoportosan történt. Páros- és 

csoportmunkában e korosztály számára nélkülözhetetlen játékos feladatokkal tovább bővítették 

ismereteiket, helyesírási képességüket, megerősítették tudásukat az előre összeállított 

számítógépes ellenőrző programot alkalmazva. Az ilyen jellegű feladatok értékelése frontálisan 

interaktív táblaképek segítségével történt. Az öt tanítási óra alatt a változatos munkaformáknak és 

az új taneszközöknek (interaktív tábla, laptopok) köszönhetően sikerült a motivációt 

folyamatosan fenntartani. Mindhárom iskolában a gyerekek nagy örömmel végezték a 

feladatokat, amelyek érdeklődőbbé, nyitottabbá tette őket az Európai Unió iránt. A tanórák 

végére valamennyien teljesítették az előre meghatározott célokat, koruknak megfelelő uniós 

alapismereteket szereztek.  
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Miklósné Venczli 

JOURNEY OF GRAMMAR IN THE EUROPEN UNION SUMMARY 2. 

 
We developed the materials for five lessons, and implemented them with 67 students through the 

subject of Hungarian grammar. We obtained the efficiency by introducing up to date content, in 

which we made our students aware of the fact that our mother country is a member of the Union, 

we familiarized them with the national flags of each members and their location on the map of 

Europe, and also introduced them to the different cultures and variety of the continent. On the 

very first lesson at the group discussion, it became clear that lower school children have very 

little knowledge on this subject. Our most important task was to get the students motivated and to 

maintain that state. In order to achieve that we found the right learning methods, tools and 

appropriate work discipline. The multi session curriculum consisted of lessons on new topics, 

practice, evaluation and assessment. Initially we all worked in groups, then from the second 

lesson, the students switched over to work in pairs and individually. During the invidual work our 

students were seeking for each of the Member States and their capital cities on their computers at 

their own pace, the verification took place in groups. While working in pair and team, the 

students extended their grammar and spelling skills with playful tasks essential for this age 

group, they also strengthened and reinforced their knowledge using a pre-designed computer 

software. The evaluation of these type of tasks took place with the help of an interactive board 

together. Thanks to the variety of learning disciplines and new learning tools (interactive board, 

laptops) we managed to maintain the motivation in the classroom during the whole five lessons. 

In all three schools the children were doing their tasks with joy, which made them inquisitive and 

more open-minded about the European Union. At the end of the curriculum everybody completed 

the predetermined goals of acquiring up to date general knowledge about the EU.  
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Germanné Tóth Erzsébet 

NYELVTANI BARANGOLÁS AZ EURÓPAI UNIÓBAN 3. 

 
Projektünk tananyagait 3 pedagógus dolgozta ki, 3 általános iskolai osztályban próbálta ki, 

összesen 67 harmadik évfolyamos (9 éves) gyermek részvételével. Tesztjeink feleletválasztós, 

párosítós, igaz – hamis típusú feladatokat tartalmaztak, témájukat tekintve Magyarország 

tagságáról, a többi tagországról, a hivatalos fizetőeszközről, az országok zászlóiról kérdeztek. 

Tananyagunk ezeket a témákat dolgozták fel az életkornak megfelelően egyszerűsítve, és 

kisiskolások kedvelt munkaformáit felhasználva. Az iskolai év elején bemeneti tesztet töltöttek ki 

a tanulók, amelynek eredménye 65% lett. Az 5 tanóra után a kimeneti mérés már 86 %-ra nőtt, 

ami 21%-os pozitív változást jelent. Megvizsgáltuk a kérdéseket abból a szempontból, hogy 

melyiknél volt tapasztalható a legnagyobb és a legcsekélyebb növekedés. A legjelentősebb 

változás a „Tagja-e Magyarország az Európai Uniónak?”kérdésnél mutatkozott. A bemeneti teszt 

30%-a a kimeneti tesztben 100%-ra nőtt. A második jelentős változást a „Karikázd be az EU 

zászlaját!”feladatnál tapasztaltuk, az első mérés 42%-a 100%-ot mutatott a második 

feladatlapnál. A „Kösd össze az országot a zászlajával!”kérdésben is jelentős fejlődés 

mutatkozott, a kezdeti 25%-ról 78%-ra nőtt.  A legkisebb növekedés a 7. kérdésnél figyelhető 

meg, ”Mely országok tagjai az Európai Uniónak? (R v. T)” A bemeneti mérés 34%-a 

csupán 57%-ra emelkedett. A bemeneti méréskor 2 tanuló ért el 100%-os teljesítményt, míg a 

kimeneti mérésben már 14-en. A bemeneti és kimeneti tesztben a legnagyobb különbség 75% 

volt, egy tanuló esetében, aki a bemeneti tesztben 15%-ot ért el, míg a második feladatlap 

kitöltésénél már 90%-ra teljesített. Két tanuló ért el rosszabb eredményt a kimeneti mérésében, 

mint a bemenetinél. Mindketten betegek voltak abban az időszakban, amikor az órák tanításra 

kerültek. Érdekes kutatási téma lehetne az eredmények alakulásának alaposabb vizsgálata a 

korosztály életkori sajátosságainak, a szociális háttérnek, a médiának, stb. mint fontos 

befolyásoló tényezőknek figyelembevételével a tanítás-tanulás iskolai folyamata mellett. A fent 

bemutatott adatok tükrében bizonyítottá vált a projekt sikere, az innovatív téma és módszer, 

valamint egy új technika felhasználásának eredményeképpen. A Jean Monnet program összes 

résztvevője mind személyes életében mind hivatásában tudja kamatoztatni az itt elsajátított 

ismereteket. Fejlődött minden résztvevő pedagógus az új ismeretek elsajátítása és kipróbálása 

által. Legnagyobb előnyét azonban azok a résztvevő gyerekek élvezik, akik ezek után az órák 

után érdeklődőbbé, nyitottabbakká váltak az Európai Unió értékei és az általa nyújtott 

lehetőségek iránt. 
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Erzsébet Germanné Tóth 

DISCOVER EU IN GRAMMAR CLASSES 3. 

 
In this section you can read about the evaluation and the summary of our project. The number of 

participants of this project was 3 primary schools, 3 teachers and 67 students in Year 3 (age 9). 

Our tests consisted different kinds of tasks: multiple choice, matching, true or false. As for the 

topic of the questions you can find about the members of the EU, Hungary, the flags and the 

official currency of the EU. Our lesson plans were organized to teach these contents in a 

simplified way adjusted to this age group completed with proper and enjoyable tasks. 

At the beginning of the school year children filled in an input test about EU. The average result 

was 65%. After these lessons we made an output test and the result was 86%. The difference is 

21%! We examined the questions in terms of the highest and the lowest change. The highest were 

’Is Hungary the member of the EU?’  In the first test students reached 30%, in the output it 

raised to 100%. ’Circle the flag of the EU.’ This exercise had a result of 42% in the input test 

while in the output it showed 100%.  

The third was ’Match the flags to the countries.’ This was the worst at the beginning of the 

project with 25% which raised to 78% at the end. The lowest change can be found in the 

following question,’ Which countries are members of the EU?’ At the beginning the result was 

34%, at the end it showed only 57%. 2 students reached 100% in the input test while it raised to 

14 students in output. 

The biggest difference was 75% of one student who could reached only 15% in the first test 

while the output test showed 90%. Altogether 2 students reached worse result in the output test. 

They were ill in that period of time when the 5 lessons were taught.  These results could be a very 

exciting topic of a further research. Among the causes we can suppose the age, the interest, social 

background, the media etc. as important factors beside the teaching-learning process. To 

summarize, the success of this project is proven considering the data above as the result of the 

innovative tasks, methodology and technology. All of the participants of this Jean Monnet 

programme could gain the benefit of the project. The teachers tried out new procedures and 

technology. Our students became much more interested in EU and much more open to other 

countries and culture.  
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Bicsákné Krivács Gabriella 

MÉG TÖBB EU-ÓRA A GYEREKEK KÍVÁNSÁGÁRA ! 

 
Harmadik osztályban tanítottam az órákat, ami nagy sikert aratott a gyerekek körében. 

Megkérdezték Tőlem „Csak ennyi volt? „ Így az osztályom kívánságára további lehetőségeket 

biztosítottam az Európa Uniós ismereteik szélesebb körű bővítésére. 

Tudom, hogy tanulóim a kézműves alkotásokon keresztül, ahol megvalósul az alkotó 

gondolkodás jutnak heurisztikus élményhez. A foglalkozások során átélik az „én alkotásom” 

örömét. Tevékenységük során fejlődik kézügyességük, figyelmük, képzeletük, térlátásuk, 

problémamegoldó gondolkodásuk és új széleskörű információkkal gazdagodnak.  

A tankönyvpiacon találtam egy foglalkoztató füzetet, amiben az Európai Unió tagállamainak 

többsége publikálva van. A kiadvány színvonalasan, képekkel ábrázolva mutatta be az országok 

földrajzi elhelyezkedését, zászlóját, rövid ismertetését. Ekkor elhatároztam, hogy a 27 Európai 

Uniós Tagország zászlóit készítjük el technika órán a gyerekekkel, kutató munkával 

összekapcsolva.  

Könyvtári óra keretében tájékoztatást kaptak arról, hogyan juthatnak információk birtokába az 

Európai Uniós országokkal kapcsolatban. Milyen címszavak alatt keressék a könyveket, melyek 

azok a kiadványok, amikben információkat találnak. Csoportokban kutató munkát végeztek a 

választott tagországokkal kapcsolatban. A feladat az volt, hogy minél szélesebb körben, a 

tagországot részletesen bemutassák. Minden csoport saját döntése szerint választhatott 

tagországot.  

A munka során fontos volt, hogy egymással kommunikáljanak, csapatot alkossanak. A csoporton 

belüli feladatokat önállóan osztották el. Különböző technikákkal sablonokat készítettek a 

zászlókról. A választott ország zászlóit a kutatásuk során megismert színre színezték.  

A gyerekek kezébe egy Európai Uniós zászlót adtam. Megkérdezték:”Tényleg megfoghatom? 

Igazi?”. Megszámoltuk a csillagokat, megnéztük a méretét. Óvatosan bántak vele „szinte 

simogatták”, úgy gondolom különleges élményben volt részük.  

Szeretném megmutatni Önöknek két pályamunkánkat, ami a környezettudatos viselkedésre 

tanította a gyerekeket, alkothattak és közben közösséget építettek. Iskolánk – az Európai Unió 

célkitűzéseivel összhangban - elkötelezett a természetet ismerő és tiszteletben tartó 

környezettudatos magatartás iránt. Célunk, hogy a gyermekek szeressék, óvják, értsék 

környezetüket és a természetet!  
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Gabriella Bicsákné Krivács 

NOCH MEHR EU-STUNDEN NACH WUNSCH DER KINDER! 

 
In der dritten Klasse hattten die Stunden unter den Kindern grossen Erfolg. Sie haben mich 

gefragt: „War das alles?” Auf Wunsch meiner Klasse habe ich weitere Möglichkeiten zur 

Erweiterung ihrer Kenntnisse bezüglich der Europäischen Union eingeräumt. Ich weiss, dass 

meine SchülerInnen durch die handwerklichen Meisterwerke, bei denen das schaffende Denken 

Realität wird, heuristische Erlebnisse zu spüren bekommen. Bei den Übungen erleben sie die 

Freude von „mein Werk”. Bei ihrer Tätigkeit entwickelt sich ihr handwerkliches Geschick, ihre 

Aufmerksamkeit, Vorstellungskraft, Raumsicht, Denkweise bei Problemlösungen und sie werden 

um neuen Informationen von einem breiten Spektrum bereichert. Am Lehrbuchmarkt habe ich 

ein Übungsheft gefunden, in dem die Mehrheit der Mitgliedsstaaten der Europäischen Union 

publiziert ist. Die Broschüre stellte bildlich, niveavoll die geographische Lage, die Fahne und 

kurze Beschreibung der Länder dar. Zu dem Zeitpunkt habe ich mich entschlossen die Fahne der 

27 Mitgliedsstaaten der EU inklusive Recherchetätigkeit in der Technikstunde mit den Kindern 

anzufertigen. Im Rahmen der Bibliothekstunde wurden sie davon in Kenntnis gesetzt, wie sie 

Information bezüglich der Länder der Europäischen Union erhalten können.  Unter welchen 

Stichwörtern sie die Bücher suchen sollen, in welchen Brochüren sie Informationen finden. Sie 

haben Recherchearbeiten in Gruppen bezüglich der gewählten Mitgliedstaaten durchgeführt. Die 

Aufgabe war, den Mitgliedsstaat in so einem breiten Kreis, wie nur möglich, detaillert 

vorzustellen. Jede Gruppe konnte nach ihrer eigenen Entscheidung den Mitgliedsstaat auswählen. 

Die Kinder sind oft bei der Recherche zur Erkenntnis gekommen, dass die Aufgabe nur in 

Kooperation lösbar. Bei der Arbeit war es wichtig, dass sie miteinander kommunizieren und ein 

Team bilden. Die Aufgaben wurden innerhalb der Gruppe selbständig verteilt. Von den Fahnen 

wurden Schablonen mit verschiedenen Tecbniken angefertigt. Die Fahnen des gewählten Landes 

wurden mit der Farbe bemahlt, die sie bei der Recherche kennengelernt haben. Ich habe in die 

Hand der Kinder eine Fahne der Europäischen Union gegeben. Ich wurde gefragt: Kann ich sie 

wirklich anfassen? Ist sie echt? Wir haben die Sterne nachgezählt, haben uns seine Grösse 

angeschaut. Sie wurde vorsichtig gehandhabt, „fast gestreichelt”, ich denke, dass die Kinder ein 

besonderes Erlebnis hatten. Ich möchte Ihnen zwei unsere Ausschreibungsarbeiten präsentieren, 

die den Kindern unweltbewußtes Verhalten beigebracht hat, sie konnten schaffend tätig sein und 

dabei eine Gemeinschaft bilden Unsere Schule widmet sich – im Einklang mit den Zielsetzungen 

der Europäischen Union – dem umweltbewussten Verhalten, das die Natur kennt und in Ehren 

hält. Unser Ziel ist es, dass die Kinder ihre Umwelt und die Natur lieben, schützen und verstehen! 
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Váginé Beretzky Katalin 

A TANULÓK ELŐISMERETEI ÉS ÉRDEKLŐDÉSÜK AZ EURÓPAI UNIÓVAL 
KAPCSOLATBAN 

 
A Jean Monet Projekten belül kolléganőimmel azt a feladatot kaptuk, hogy az általános iskola 

harmadik osztályos tanulóinak, Európai Unió-s ismereteket közvetítő órákat tartsunk. Ezeket az 

EU-ismereteket különböző tantárgyakon keresztül (matematika, nyelvtan, olvasás és 

környezetismeret) tanítottuk. Az EU-s órák tervezésénél a tanulók előismereteiből kellett 

kiindulnunk. Földrajzi ismeretekkel az iskolában először környezetismeret és olvasás órán 

találkoznak a gyerekek. Ezeken az órákon túlnyomórészt a saját környezetükkel foglalkoznak. 

Ebben az életkorban (8-9 éves tanulókról van szó), a hazai környezet jelenti a gyerekek életterét. 

Azonban meg kell állapítanunk, hogy a fiatalok Európával való találkozása nem az iskolai 

oktatással kezdődik, és főképp nem ezzel végződik. Európáról a polgárai a hétköznapok során 

szerezhetnek tapasztalatot. Hamarabb megtapasztalják, mintsem arról mélyrehatóan töprengjenek 

vagy beszélgessenek. A témához kiindulópontként különböző szituációk és helyzetek adódnak. A 

legfontosabb szerepe mégis, a tanulók EU-s előismereteiben a szociális háttérnek és a családnak 

van. Ebből következik, hogy a gyerekek nagyon különböző ismeretekkel rendelkeznek. 

(Néhányan nagyon sokat tudnak az EU-ról, a többség azonban csak nagyon kevés ismerettel 

rendelkezik.) 

Ez okból kifolyólag a már ismert hazai környezetből kellett kiindulnunk. Ilyen feladatok 

szerepeltek az órákon, mint pl. Magyarország és a szomszédos EU-s országok; - Magyarország 

fővárosa és a szomszédos EU-s országok fővárosai 

A tanulók nagyon érdeklődőek és nyitottak voltak az órákon. Nagy vonzerőt jelentett számukra 

az interaktív tábla használata. Az iskolákban, ahol az órákat tartottuk vannak interaktív táblák, 

azonban a tanulók nem találkoznak azokkal minden nap. Az IKT- tartalmú feladatokat nagyon 

kedvelték a gyerekek. 

A gyermekközpontú, játékos feladatokkal játszva szerezték meg az új ismereteket.  Az órákon az 

IKT- tananyag nyújtotta aktív részvétel és az új ismeretek iráni érdeklődés volt jellemző. 
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Katalin Váginé Beretzky 

WELCHE VORKENNTNISSE UND INTERESSE HABEN DIE SCHÜLER FÜR 
DIE EUROPÄISCHE UNION? 

 
Im Jean Monnet Projekt haben meine Kolleginnen und ich die Aufgabe gehabt, für Kinder im 

dritten Lehrgang der Grundschule Stunden mit Kenntnissen über die Europäischen Union halten. 

Diese EU-Kenntnissen haben wir durch verschiedenen Fächern (wie z.B. Mathematik, 

Grammatik, Umweltkunde und Lesen) mitgeteilt. Bei der Planung der EU-Stunden mußte man 

von den Vorkenntnissen der Schüler ausgehen. Sie begegnen in der Schule geographischen 

Kenntnissen erstemal in den Fächern: Umweltkunde und Lesen. Im Rahmen dieser Fächer 

beschäftigen sie sich überwiegend mit ihrer eigenen Umgebung. 

In diesem Alter – wir sprechen über 8-9 jährige Schüler - der heimatliche Raum ist der 

Lebenswelt der Kinder. Man muß aber feststellen, daß die Begegnung der Jugendlichen mit 

Europa nicht im Unterricht beginnt und findet auch nicht hauptsächlich im Unterricht statt. 

Europa gehört zur Alltagerfahrung seiner Bürgerinnen und Bürger. Dabei wird Europa eher 

unbewusst erlebt als tiefgründig reflektiert und diskutiert. Anknüpfungspunkte zum Thema 

ergeben sich in unterschiedlichen Situationen und auf verschiedenen Ebenen 

Aber die wichtigste Rolle spielt bei EU-Vorkenntnissen der Schüler die soziale Hintergrund und 

die Familie. Daraus folgt, daß die Kinder ganz verschiedene Vorkenntnisse haben. (Einige wissen 

sehr viel von der Europäische Union, aber die Mehrheit der Schüler haben nur sehr wenige 

Vorkenntnisse.) Aus diesem Grunde mussten wir von dem heimatlichen Raum ausgehen. Solche 

Aufgaben waren in den Stunden wie z.B. - Ungarn und die Nachbrländer, - Ungarn Hauptstadt 

und Hauptstädte der EU-Nachbarländer. 

Die Kinder waren sehr aufgeschlossen und offen zum Thema. Ein Anziehungspunkt für die 

Schüler war die interactive Tafel. Obwohl in den Schulen, wo wir die Stunden gehalten haben, 

gibt es interactive Tafeln, die Kinder begegnen damit nicht jeden Tag. Die IKT-basierten Inhalten 

waren sehr beliebt. 

Man konnte die Interesse der Schüler mit kindergemäße Aufgabenstellungen aufwecken. Den 

Schüler hat es sehr gefallen, daß sie in den Stunden aktiv teilnehmen konnten.  
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Vitai Anita 

A TANÍTÁSI ÓRÁK TAPASZTALATAI 

 

A szövegfeldolgozó óra a környezetvédelemről szólt, mely az Európai Unió kiemelt feladatai 

közé tartozik. A környezetvédelemmel kapcsolatos téma videó vetítéssel kezdődött, ahol az 

ember környezetromboló, környezetszennyező életviteléről láthattak képsorokat a gyerekek. Ez 

annyira megdöbbentette őket, hogy az óra után, még napokig beszéltek egymás között a 

látottakról. Ezen az órán azt tapasztaltam, hogy ebben a témában egészen jártasak a tanulók, 

hiszen a környezettudatos magatartás kialakítására eddig is nagy gondot fordítunk. Az 

interaktivitás azonban egy olyan pluszt adott, mely maradandóbb bevésést eredményez. A gyerek 

eddig nem használtak Interaktív táblát tanítási órán. Így először a tábla használatával 

ismerkedtünk.  Nagyon élvezték, hogy a fogalmakat egyszerűen, Keyword match program 

segítségével, egy mozdulattal a helyére lehet tenni. Az ellenőrzéshez is elég volt egy kattintás. Az 

anagramma játék a fontosabb fogalmak, kifejezések megerősítését szolgálták. Az interaktív 

feladatok közül a legnagyobb örömet az Image select-tel készített játék jelentette. Itt a 

gyerekeknek az alapító országok nevezetességeit kellett párosítani az országokkal.  

Matematika órán az Európai Unió zászlajának csillagaiban volt elrejtve a szorzótábla. A legfőbb 

téma azonban az euróval való számolás, fizetés volt. Ezen az órán valódi eurót is vittünk be a 

gyerekeknek, hogy saját szemükkel láthassák, kézbe vehessék az uniós fizetőeszközt, hiszen alsó 

tagozaton a tapasztalásnak nagy szerepe van. 

Nyelvtan órán a tulajdonnevek, ezen belül az Uniós országok volt a téma. A hat alapító ország, 

illetve Magyarországhoz közeli uniós országok, azok fővárosának helyesírásával kiemelten 

foglalkoztunk. A feladatok könnyen értelmezhetőek voltak. Szívesen vettek rész a gyerekek a 

feladatok megoldásában. 

Környezet órán megnéztük, hogy mely országok határolják hazánkat, s közülük mely országok 

tartoznak az Európai Unióba. Ezután a főváros fogalmával, s az Európai Unió hat alapító 

országával, azok fővárosaival foglalkoztunk. Budapest nevezetességeiről, illetve az alapító 

országok fővárosainak nevezetességeiről nézhettek videó összeállítást e gyerekek. A vetítés alatt 

a magyar, és az európai unió himnuszát hallgathatták. A gyerekek ezen az órán az előkészített 

feladatot kooperatívan oldották meg.  

Az ellenőrzés az interaktív táblánál történt. Az interaktív tábla mellett minden órán előkerült a 

térkép is, mely nélkülözhetetlen kelléke volt a tanóráknak, a tanulásnak. 

A négy tanítási órán megszerzett eu-s ismeretanyagból összeállított kvíz vetélkedővel zártuk le a 

témát. 4 csoportban vetélkedtek a gyerekek. 24 kérdés hangzott el. Az eredményes tanuláshoz 

szükséges kulcskompetenciák fejlesztése, a tapasztalati tanulás kiemelten fontos feladat az 

oktatásban. Fontos volt számunkra, hogy tanítványaink érdeklődését felkeltsük, s tudásukat 

elmélyítsük az Európai Unió témakörében. Tapasztalataink szerint a gyerekek nyitottak, 

motiváltak voltak a téma iránt. Nagyon jó hangulatú, tartalmas tanórákat hagytunk magunk 

mögött, ahol nem csak a gyerekek, hanem mi pedagógusok is töltekezhettünk, építkezhettünk. 
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Anita Vitai 

LESSON EXPERIENCES 

 
The children were really excited when preparing for the lessons, since they knew that we use an 

interactive board on them. Many of the children have already heard of the European Union, but it 

turned out – from conversations prior to the lesson and the entry test -, that their knowledge was 

rather vague and it lacked some information. 

Since the kids had not worked with an interactive board on the lessons before, the first thing we 

had to do was to get familiar with the use of it. The children enjoyed it very much, that 

definitions got explained fast and easily with the help of the Keyword match program. The 

correction was also just a click away. The anagram game served for confirming essential 

definitions and expressions. The game created by the Image select was the most fun out of all the 

interactive exercises. Here, the children had to match the founding countries with their sights. On 

Math lesson, we hid the multiplication table in the stars of the European Union’s flag. The main 

tasks were calculations with Euro and learning how we can pay by it. We brought real Euro into 

the classroom, so the students could see and touch the money of the union, since experiencing has 

a major role for children in primary school. The topic on Grammar lesson was the noun, more 

specifically the proper nouns. We put a big emphasis on dealing with the spelling of the six 

founding countries, countries near Hungary and their capitals. The exercises were easy to 

understand; therefore the children were glad to take part in the problem solving. On 

environmental studies we took a look at the border countries of Hungary and talked about which 

one of these are members of the European Union. Then we learned the definition of capital, and 

talked about the six founding countries and their capitals. The children watched a video about the 

sights of Budapest and of the capitals of the six founding countries. During the short 

documentary they were listening to the Hungarian National and the European Union’s anthems. 

The children solved the prepared exercises in a cooperative way on this lesson. The students 

corrected their answers on the interactive board. Besides the board, we always used a map on 

each lesson, which became an essential part of both teaching and learning. We closed the subject 

with a quiz on the EU material that the children learned on the four lessons. The children 

competed in four groups, and they had to answer twenty-four questions. The development of the 

key competencies, which are required for the efficient learning, and the empirical learning are 

highly important objectives in the education. We have been striving too for achieving this goal in 

our class. It was very important for us to raise the interest of our students and deepen their 

knowledge about the European Union. According to our experiences the children were open and 

motivated regarding the topic. We left very jovial and substantial lessons behind us, where not 

only the children but the teachers could charge up and progress.  
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Völgyi Andrea 

A BE- ÉS KIMENETI TESZTEK ÉRTÉKELÉSE 

 
A 2. számú munkacsoportban négyen vettünk részt, ami a mi esetünkben három intézményt 

jelent: Német Nemzetiségi Általános Iskola, Magyarpolány (16 tanuló); OÁMK Simon István 

utcai Általános Iskola (21 tanuló); Zrínyi Ilona Általános Iskola (két osztály, 55 tanuló). 

A tanulók – 3. osztályosok, 2012 szeptemberében találkoztak az Európai Uniós ismeretekre 

rákérdező bemeneti teszttel. A tesztírásban összesen 92 diák vett részt, a bemenetinél maximális 

létszámban, a kimenetinél 90 tanuló. A bemeneti teszt az Európai Uniós ismereteken túl 

egészségünk, és környezetünk védelmével kapcsolatos feladatot is tartalmazott, amelyet a tanulók 

túlnyomó többsége hibátlanul megoldott. Általánosságban, az összes résztvevő iskolát alapul 

véve azonban elmondható, hogy a bemeneti teszt EU-s ismeretekre rákérdező feladatainak (mit 

jelent az EU, hány tagországa van, mi a zászlója, milyen pénzt használ, ill. a Magyarországgal 

határos Európai Uniós országok nevei) megoldásai sok helyen a tanulók meglehetősen hiányos 

ismereteit mutatták. A bemeneti teszt átlageredménye 78 %, ami nem mondható rossznak, de 

ehhez a viszonylag jó eredményhez hozzájárult, hogy a már említett környezetvédelemmel 

kapcsolatos kérdések pontszáma az összpontszám több mint felét tette ki. 

A kimeneti teszt összpontszáma jóval több volt a bemenetinél, a környezetvédelmi kérdések már 

csak egyharmadnyi arányban voltak jelen. A bemeneti tesztnél már említett feladatokon kívül 

rákérdeztünk az Európai Unió fővárosára, valamint az alapító uniós országokra és 

Magyarországra jellemző tárgyak, épületek, zenék kapcsolódására. 

Összességében a kimeneti teszt 82%-os lett, ami ugyan csak 4%-os javulást mutat, de mivel az 

Európai Uniós ismeretek ennél a tesztnél jóval nagyobb részben fordultak elő, ez mindenképpen 

a témában való jártasságuk javulását mutatja. A Német Nemzetiségi Általános Iskolában és az 

OÁMK Simon utcai Általános Iskolában a kimeneti teszt egy tanulótól eltekintve pozitív, javuló 

különbséget mutat. A Zrínyi Ilona Általános Iskolában már több tanuló ért el alacsonyabb 

százalékot a bemeneti teszthez képest, viszont az előző két intézményhez viszonyítva többen 

értek el jelentős javulást, akár 20-30 százalék felettit is! A kimeneti tesztben már nem okozott 

gondot, hogy mit jelent az Európai Unió, mi a zászlója, pénzneme, a fővárosát is szinte mindenki 

jól jelölte. Ami még mindig nehézséget okozott, az a Magyarországgal határos Európai Uniós 

országok kiválogatása volt – valószínűleg a gyerekek életkorukból adódóan, térképismereti 

hiányosságuk miatt még nem igazán tudják jól beazonosítani szomszédainkat. A másik 

nehézséget okozó feladat az alapító országokra és Magyarországra jellemző tárgyak, zenék, 

épületek összekötése volt. A tanulók hozzáállása, aktivitása egyértelműen azt mutatta, hogy 

szívesen vettek részt ezeken a tanórákon, - az interaktív tevékenység ösztönzően hatott rájuk. Az 

elért eredményeik is ezt tükrözik. 

  



33 

 

Andrea Völgyi 

EUROPEAN UNION INTERACTIVE CURRICULUM DEVELOPMENTS 
PROJECT THE ASSESSMENT OF ITS INPUT AND OUTPUT TESTS 

 
We four took part in the second workgroup, which means three institution in our case: German 

National Primary School, Magyarpolány (16 students); OÁMK Simon István Street Primary 

School (21 students); Zrínyi Ilona Primary School ( two classes, 55 students). The students – the 

third class, they faced the input test requiring knowledge about the European Union in September 

2012. Altogether 92 students took part in writing the test, at the access one in maximum numbers 

of participants, at the output one with 90 students. 

Beyond the knowledge about the EU the input test contained tasks about our health and about the 

environmental protection, which was solved correctly by the great majority of the students. 

However, in general, taking all of the participant schools into account, it can be stated that the 

results of the input tests focusing on the knowledge about the EU (what the EU is about, how 

many member states it has, what its flag is, what kind of currency it uses and the names of the 

countries bordering Hungary) proved that the students have a lack of knowledge. The average 

result of the input test was 78 per cent, which cannot be considered bad, but the overall points of 

the above-mentioned test on environmental issues contributed to this, counting up to more than 

half of it. 

The total score of the output test was significantly more than the one of the input test; the 

questions about the environmental issues were only one-third in proportions. Apart from the 

items mentioned at the input test, we asked about the capital of the European Union, and the 

founder countries of EU and how the objects, buildings and music in Hungary are related. All in 

all, the scores in general in the output test were 82 per cent, which only shows 4 per cent 

improvement, but because the EU knowledge test items appeared in a greater proportion in this 

test, it is clearly a matter of skill improvement. 

In German National Primary School and in OÁMK Simon Street Primary School, apart from one 

student, the output test is positive, showing improvement. In Zrínyi Ilona Primary School more 

students have achieved a lower percentage compared to the input tests levels, but compared to the 

previous two institutions; more students have achieved a significant improvement, up to 20-30 

per cent! In the output test it did not cause any difficulty for the students to answer what the 

European Union means, what its flag and currency are, almost everybody chose its capital well. 

What still caused difficulty for students was to select Hungary’s EU neighbours – probably it is 

because of their age, the lack of their map knowledge, they cannot identify well our neighbours. 

The other task which caused difficulty was to match the typical objects, pieces of music, and 

buildings of the founder countries and Hungary. The students' attitude, activity clearly indicated 

their willingness to participate in these lessons - interactive activities inspire them. The results 

achieved reflect this. 
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III. Fejezet 

SPECIÁLIS ÁLTALÁNOS ISKOLA 

 

 

Bányai Kinga 

Egervölgyiné Kálmán Adrienn 

Holczheim Eszter 

Kozmáné Horváth Lívia 

Tóthné Jászberényi Judit 

  



36 

 

Bányai Kinga 

BEVEZETÉS A CSOPORT MUNKÁJÁBA 

 
Bemutatnám a gyógypedagógiai csapat tagjait: Egervölgyiné Kálmán Adrienn, Holczheim 

Eszter, Kozmáné Horváth Lívia, Tóthné Jászberényi Judit és jómagam Bányai Kinga. Judit és Lia 

Jákon egy falusi iskolában, kisebb csoportokban, Adri és Eszter Szombathelyen egy városi 

iskolában, ami mindenféle fogyatékosságot ellát, én Körmenden egy tagintézményben végzem 

gyógypedagógusként a munkát. 

A 3 speciális-eltérő tantervű általános iskola felső tagozatából, összesen 50 gyerek vett részt a 

projektben. Különféle fogyatékossággal élő diákok vettek részt a tanórákon: autista, Down-

szindrómás, látássérült, mozgássérült, és nem beszélő. Tudni kell, hogy az IQ szintjük 50 és 70 

között van. A különbségek látványosak voltak. Volt, aki alig tudott írni, és volt olyan is, aki 

gyorsan dolgozott. 

Az SNI-tanulóknál az egyes életkori sajátosságok ugyanabban az életkorban jelennek meg, mint 

a nem akadályozott gyermekeknél, más életkori sajátosságok azonban – mint például a kognitív 

funkciókhoz kötött sajátosságok – kisebb-nagyobb életkori késéssel alakulnak ki. 

Hasonló szint eléréséhez az SNI-gyermeknek több időre, speciális módszereket alkalmazó 

nevelési hatásokra van szüksége. 

A gyógypedagógus szakemberek feladata a fogyatékos, sérült, akadályozott gyerekek fiatalok és 

felnőttek képességfejlesztésében, funkciózavaraik korrekciójában, életviteli nehézségeik 

kezelésében, rehabilitációjukban való segítségnyújtás. 

Felméri a tanulók képességbeli fogyatékosságuk jellegét és mértékét és a sérülés jellegéhez, és 

súlyosságához igazítja nevelésének és oktatásának tartalmát, módszereit. A különböző tantárgyak 

oktatása közben tekintettel van a tanulók képességének egyéni különbözőségére, és ennek 

megfelelően segíti fejlődésüket. Speciális tanterv, tankönyvek, tanulási segédletek, illetve 

speciális gyógyászati, valamint tanulást, életvitelt segítő technikai eszközök használatára van 

szükség. 

A teljesítmények értékelésében is az egyéni szintekhez viszonyítja a haladás mértékét.  

A fejlesztés a tanítás-tanulás folyamatában megmutatkozó fejletlen vagy sérült funkciók 

korrigálására, kompenzálására, az eszköztudás fejlesztésére, a felzárkóztatásra, a tanulási 

technikák elsajátítására, a szociális képességek fejlesztésére, az önálló életvezetésre irányul. 

Mindent figyelembe véve, változatos, sokszínű, minél több, érzékszervet megmozgató 

tananyagot állítottunk össze számukra. 
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Kinga Bányai 

EINFÜHRUNG IN DIE ARBEIT DER UNSERER GRUPPE 

 
Ich möchte Ihnen die Mitglieder der heilpädagogischen Arbeitsgruppe vorstellen: Frau 

Egervölgyi geborene Adrienn Kálmán, Eszter Holczheim, Frau Kozma geborene Lívia Horváth, 

Frau Tóth geborene Judit Jászberényi und mich Kinga Bányai. Judit und Lívia arbeiten in 

kleineren Gruppen in einer dörflichen Schule, Adrienn und Eszter in einer städtischen Schule in 

Szombathely, die allerleie Behinderungen umfasst und ich arbeite als Heilpädagogin in einem 

Partnerinstitut in Körmend. 

An dem Projekt nahmen insgesamt 50 Schüler aus der Oberstufe von drei Grundschulen mit 

verschiedenen speziellen Lehrplänen teil. An den Stunden nahmen Schüler mit verschiedenen 

Behinderungen teil: autistisch, mit Down-Syndrom, sehbehindert, gehbehindert und die nicht 

sprechen konnten. Man muss wissen, ihre IQ-Werte waren zwischen 50 und 70. Die Unterschiede 

waren spektakulär. Es gab solche Schüler, die kaum schreiben konnte, und solche, die sehr 

schnell gearbeitet haben. 

Bestimmte Alterseigenheiten erscheinen bei den Schülern mit besonderen Erziehungsansprüchen 

in demselben Lebensalter wie bei den Schülern ohne Behinderungen. Andere Alterseigenheiten – 

wie z.B.: die an kognitiven Funktionen gebunden sind – entwickeln sich mit einer größeren und 

wenigen Verspätung. 

Um das gleiche Niveau zu erreichen, brauchen diese Schüler mit besonderen 

Erziehungsansprüchen mehr Zeit und die mit speziellen Methoden operierenden 

Erziehungswirkungen. Die Aufgaben der heilpädagogischen Fachleuten sind den Kindern, 

Jugendlichen und Erwachsenen mit Schädigung, Beeinträchtigung und Behinderung bei ihrer 

Fähigkeitsentwicklung, Korrektion ihrer Funktionsstörungen, Problemlösung in ihrer 

Lebensführung und Rehabilitation zu helfen. Das Mass und  die Weise der Behinderung der 

Schüler werden gemessen und die Methode und den Inhalt der Erziehung und des Unterrichts  an  

der Art und Schwere der Behinderung angepasst. Während des Unterrichts wird auf die 

induviduelle Unterscheide der Fähigkeiten der Schüler Rücksicht genommen und 

dementsprechend wird den Schülern bei ihrer Entwickungförderung geholfen. Es ist nötig, 

spezielle Lehrpläne, Bücher, Lehrhilfen, die Therapiemittel und die den Unterricht und die 

Lebensführung fördernden technischen Mittel zu nutzen. In Bewertung der Leistung wird das 

Maß des Fortschitts mit dem Einzelniveau verglichen. Die Entwicklungsbeförderung richtet sich 

auf die Korrektion und Kompensierung der während dem Lehr-und Lernprozess vorkommenden 

zurückgebliebenen oder beschädigten Funktionen, Entwicklung der Mittelkenntnis, das 

Anschließen, das Erlernen von Lerntechniken, Entwicklung von Sozialfähigkeiten und 

selbstständige Lebensführung. 

Alles in Betracht gezogen stellten wir ihnen einen abwechslungsreichen, vielfarbigen, auf mehr 

Sinnenorgane wirkenden Lehrstoff zusammen. 
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Egervölgyiné Kálmán Adrienn 

A TANÍTÁSI ÓRÁK TAPASZTALATAI 

 
Speciális (eltérő tantervű) általános iskola felső tagozatán igyekeztünk az Európai Unió alapjait, 

legfőbb sajátosságait megismertetni és megkedveltetni a gyermekekkel. 5 csoportban, 50 

speciális nevelést-oktatást igénylő tanulóval foglalkoztunk.  

A gyerekek sokféle problémával küzdenek, ezért a tanítási órákon ezeket nagymértékben 

figyelembe kellett vennünk. Már a tananyag összeállításánál is törekednünk kellett a 

változatosságra, sokszínűségre, hogy a tanulók érdeklődését felkeltsük és fenn is tudjuk tartani. 

Fontos volt, hogy minél több érzékszervüket megmozgassák a feladatok, így több csatornán 

keresztül jussanak el hozzájuk az ismeretek.  

Már a bemeneti tesztet is interaktív tábla segítségével töltöttük ki, nagyban kivetítve sokkal 

követhetőbbek és érthetőbbek voltak számukra a kérdések. A gyerekek nagyon örültek, hogy 

újdonsággal találkoztak, izgatottan várták az órákat. Az interaktív táblát elneveztük 

„varázstáblának”, a tollat pedig „varázstollnak”. Nagyon szórakoztatónak találták, hogy ők 

mozdíthatnak vagy szólaltathatnak meg dolgokat a varázstoll segítségével. A tanórák nem mindig 

zajlottak zökkenőmentesen, mivel a tanulók sokszor türelmetlenek voltak, alig győzték kivárni, 

míg sorra kerülnek (akadtak, akik folyton a táblánál szerettek volna szerepelni). Ez valószínűleg 

az újdonság varázsának tudható be, mindenesetre igyekeztünk mindenkinek megadni a 

lehetőséget a táblai munkához. Ha valamelyik feladat nagyon elnyerte a tetszésüket, többszöri 

ismétlésre vágytak, az órák végén pedig mindig tudatták, hogy melyik volt a kedvencük. 

Természetesen a zenéket és a játékokat részesítették előnyben, különösen az anagramma, a 

memória és a párosítós feladatokat kedvelték.  

Negatív élményem egyetlen dologból adódott, mégpedig a tábla méreteiből (120x70cm), ami 

elég kicsinek bizonyult. A mozgássérült és kerekesszékes tanulók miatt pedig előnyösebb lett 

volna mozgatható vagy gurulós tábla.  

Összességében nagyon sikeresnek értékeltük az órákat, minket pedagógusokat is további 

interaktív tananyag kidolgozására ösztönöz. 
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Adrienn Egervölgyiné Kálmán 

DIE ERFAHRUNGEN DER UNTERRICHTSSTUNDEN 

 
Wir haben uns bemüht, in der Oberstufe unserer speziellen Grundschule die Grundlagen der 

Europäischen Union bei den Kindern beliebt zu machen. 

Wir haben uns in fünf Gruppen mit fünfzig Kindern, die eine spezielle Erziehung brauchen, 

beschäftigt. Die Kinder kämpfen mit vielerlei Problemen, deshalb müssen diese in den Stunden 

in hohen Maße in Acht genommen werden. Auch bei der Zusammenstellung des Lehrstoffes 

mussten wir nach Abwechslung und Vielfältigkeit streben, um die Interesse der Kinder 

aufzuwecken und zu erhalten. Die Aufgaben mussten so viele Sinnesorgane bewegen, wie es 

möglich war. Es war wichtig, die Informationen zu den Kindern durch mehrere Kanäle 

zukommen zu lassen. Wir füllten auch den Eingangstest mit der Hilfe des interaktiven Brettes 

aus. Die Fragen waren für die Kinder im Großen projiziert mehr nachvollziehbar. Sie waren von 

der Neuheit sehr begeistert, und warteten aufgeregt auf die Stunden. Das interaktive Brett war für 

sie früher unbekannt. Die Kinder nannten es „Zauberbrett”, den Bleistift „Zauberbleistift”. Die 

Kinder fanden sehr unterhaltsam, dass sie mit der Hilfe des Zauberbleistiftes die Dinge bewegen 

oder zum Sprechen bringen können. Die Stunden liefen nicht problemlos, denn die Schüler und 

die Schülerinnen waren ungeduldig. Sie konnten kaum abwarten, bis sie wieder dran waren. 

Viele wollten ständig am interaktiven Brett arbeiten. Der Reiz der Neuheit zählte dabei sicher 

viel. Jedenfalls hatten alle die Möglichkeit, am interaktiven Brett Aufgaben zu lösen. Wenn ihnen 

eine Aufgabe sehr gefiel, wollten sie sie öfter wiederholen, und am Ende der Stunden haben sie 

mir immer mitgeteilt, welche ihre Lieblingsaufgabe war. Sie bevorzugten natürlich die Musik 

und die Spiele. Sie hatten besonders die Anagramma Aufgaben, die Gedächtnisspiele und die 

Aufgaben,  in denen sie Paare finden mussten gern. Das einzige negative Erlebnis ergab sich aus 

den Maßen des interaktiven Brettes. Die Größe von 120x70 cm erwies sich als zu klein. Es wäre 

anschaulicher und nachvollziehbarer gewesen, an einem größeren interaktiven Brett zu arbeiten. 

Dank einer Bewerbung kann unsere Schule vielleicht auch noch modernere und neuere 

interaktive Bretten erwerben. Für die körperlich Behinderten und die in Rollstuhl sitzenden 

Schüler würden rollende interaktive Bretten die beste Lösung bedeuten. 

Dies Stunden können eindeutig erfolgreich geschätzt werden, und sie regen uns Lehrer und 

Lehrerinnen an, weitere solche Lehrstoffe auszuarbeiten. 
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Holczheim Eszter 

UNIÓS TÉMÁJÚ TANÓRÁK AZ ELTÉRŐ TANTERVŰ ÁLTALÁNOS 
ISKOLÁBAN 

 
Az uniós témájú tanórák (5 óra) az eltérő tantervű általános iskolakülönböző évfolyamain került 

megtartásra a felső tagozatos szinten. Az óra tananyaga földrajz óra keretében került ismertetésre, 

de tantárgyi koncentráció valósult meg a történelem és a természetismeret tantárgyakkal. Az 

uniós témájú órák hatékonysága céljából a szokásos tantermi elrendezés megváltoztatására került 

sor. Ez támogatta a tanulók egymás iránti segítség nyújtását. Az elsajátítandó anyag lehetőséget 

biztosított a klasszikus óra menettől való eltérésre, főleg a SMART tábla alkalmazása miatt. A 

tanórák megkezdése előtt felmérésre kerültek a tanulók unióval kapcsolatos ismeretei. A tanulók 

mindvégig nagyfokú motiváltságot mutattak a téma irányába. Sok ismerettel rendelkeztek 

előzetes tanulmányaik illetve a médiák információi alapján. Különösen nagy érdeklődést 

tanúsítottak a SMART tábla alkalmazása, használata iránt. Az órák gyakorlat orientált 

felépítésűek voltak, ismerve a tanulásban akadályozott tanulók korlátait. Az elméleti ismeretek 

nyújtása helyett a használható gyakorlatba ágyazott tevékenységek domináltak, Például: színezés, 

zenehallgatás (Európai Unió himnusza), térképhasználat, pályázatkeresés, játékos feladatok. Az 

ismeretek beágyazódását segítette a 7-8. osztályos földrajz tankönyv és munkafüzet, valamint 

feladatlap órai használata. A tanórán használt feladatlap összeállítása, kérdései, feladatai a 

meglévő ismeretek alkalmazását és a tanórán elsajátított új ismeretek rögzítését szolgálta. A 

feladatlap megoldása önálló munkaformában történt, majd a helyes megoldások ellenőrzése páros 

munkában valósult meg. A hagyományos tankönyv és munkafüzet jól kiegészítette a SMART 

tábla által nyújtott lehetőségek kihasználása alkalmazása. A tábla tanulói és pedagógusi 

működtetésére az óra több szakaszában, egységében sor került. A tanórák során a gyermekek 

mindvégig aktívak, érdeklődőek voltak. Számos kérdést fogalmaztak meg és tettek fel a tanár 

irányába illetve igényelték korábbi ismereteikről való beszámolás lehetőségét. Saját 

tapasztalataikat megosztották a közösség tagjaival. A tanóra záró szakaszában bizonyítást nyert a 

tananyag sikeres elsajátítása. Több tanuló szóbeli dicséretére került sor. A gyermekek gyakorlati 

produktumai (például uniós zászlókészítés, színezés) az osztály dekorálását szolgálta a 

későbbiekben.  
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Eszter Holczheim 

BERICHT ÜBER DIE STUNDEN ZUM THEMA EU IN DER GRUNDSCHULE 
MIT UNTERSCHIEDLICHEM LEHRPLAN 

 

Die Stunden zum Thema EU (5 Stunden) wurden in verschiedenen Jahrgängen in der Oberstufe 

der Grundschule mit unterschiedlichem Lehrplan abgehalten. Der Lehrstoff wurde in der 

Geographiestunde unterrichtet, aber es gab eine Lehrfachkonzentration mit den Fächern 

Geschichte und Naturkunde. Um die Effektivität der Stunden zum Thema EU zu erhöhen, wurde 

die gewöhnliche Anordnung des Klassenzimmers verändert. Dadurch konnten die Schüler 

einander effektiver helfen. Das lernende Material gab die Möglichkeit - vor allem wegen der 

Verwendung der SMART-Tafel- von der klassischen Stundenführung abzuweichen. Vor den 

Stunden wurden die Kenntnisse der Schüler über die EU überprüft. Die Schüler zeigten 

durchgehends große Motivation zum Thema. Sie hatten viele Kenntnisse aus den Medien und aus 

ihren früheren Studien. Sie zeigten besonders großes Interesse für die Anwendung der SMART-

Tafel. Die Stunden waren praxisorientiert aufgebaut, wegen der Grenzen der schwer lernenden 

Schüler. Anstatt theoretische Kenntnisse zu geben, dominierten die in Praxis eingebauten 

Tätigkeiten, zB: Malen, Musik hören (die Hymne der EU), Kartenbenutzung, Bewerbungsuche, 

spielerische Übungen. Das Lehrbuch und das Arbeitsbuch für 7.-8. Klasse und ein Aufgabenblatt 

halfen in der Stunde bei der Einlagerung der neuen Kenntnisse. Die Zusammenstellung, die 

Fragen und die Aufgaben des Aufgabenblattes dienten der Anwendung der vorhandenen 

Kenntnisse und der Befestigung der in der Stunde gelernten neuen Kenntnisse. Das 

Aufgabenblatt wurde in der Einzelarbeit gelöst und die Kontrolle der richtigen Lösungen wurden 

in Paaren verwiklicht. Das gewöhnliche Lehr- und Arbeitsbuch wurde mit der Anwendung der 

durch die SMART-Tafel angebotenen Möglichkeiten gut ergänzt. Die Tafel wurde im Laufe der 

Stunde mehrmals sowohl von den Schülern als auch von der Lehrerin verwendet. In den Stunden 

waren die Kinder durchgehends aktiv und interessiert. Sie stellten der Lehrerin zahlreiche Fragen 

und wollten über ihre früheren Kenntnisse Bescheid geben. Sie teilten ihre eigenen Erfahrungen 

mit den Mitgliedern der Gemeinschaft.I n der letzten Phase der Stunde wurde die erfolgreiche 

Aneignung des Lehrstoffs bewiesen. Mehrere Schüler bekamen einen mündlichen Lob. Die 

praktischen Arbeiten der Schüler (z.B. die Fahne der EU, Malen) dienen als Dekoration des 

Klassenzimmers. 

  



42 

 

Kozmáné Horváth Lívia 

UNIÓS TANANYAGTARTALMAK SNI GYEREKEK SZÁMÁRA 

 
Az általunk kidolgozott tananyagok a következő témákat tartalmazták: Az Európai Unió jelképei, 

Az Európai Unió intézményei és tagállamai, Közlekedés, utazás, Egészséges életmód, 

Környezetvédelem játékosan. 

Ezeket a tartalmakat az eltérő tanterv felső tagozatának földrajz, életvitel, természetismeret és 

társadalmi ismeretek című tantárgyaiba építettük bele. 

Az Európai Unió jelképei közül megismerkedtünk az Unió zászlajával, himnuszával, pénzével, 

jelmondatával, napjával. 

A Közlekedés, utazás című tanagyag tanítása során a közlekedés színtereiről és eszközeiről esett 

szó. Nagy hangsúlyt kapott a kerékpáros közlekedés és a közlekedési táblák ismerete. A 

„Közlekedj okosan!” című rajzfilmmel játékosan ismerkedtünk meg a közlekedési szabályokkal. 

Beszélgettünk az úti okmányokról, melyek szükségesek az Európai Uniós országokba való 

kiutazáshoz. Minden gyerek készített magának személyi igazolványt. És már kezdődhetett is a 

képzeletbeli utazás az unió országaiba! Szót ejtettünk a Dunáról is, mint Európa egyik 

legnagyobb folyójáról. 

Az Egészséges életmód című tananyag főbb témái a következők voltak: egészség, betegség, 

környezetvédelem, nemzetközi segélyhívó szám. Szétválogattuk az egészséges és az 

egészségtelen dolgokat, rögzítettük az alapfogalmakat és a segélyhívó számokat. 

A Környezetvédelem játékosan című tananyag a nemzetközi jelölésekkel ismertette meg a 

gyerekeket. Szétválogattunk környezetkímélő és környezetszennyező anyagokat, beszéltünk az 

újrahasznosítás és a szelektív hulladékgyűjtés fontosságáról, veszélyes hulladékokról. 

Megállapítottuk egyes anyagokról, hogy azok veszélyes hulladékok-e vagy sem. 

A gyerekek nagyon élvezték ezeket az órákat, mindenki szeretett volna szerepelni. Játékosan, 

vidáman tettek szert hasznos és fontos ismeretekre az Európai Unióval kapcsolatban. 
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Lívia Kozmáné Horváth 

INTRODUCTION OF TEACHING MATERIAL ON THE EUROPEAN UNION 
COMPILED FOR CHILDREN WITH SPECIAL NEEDS 

 
We have developed teaching materials on topics including the symbols of the European Union, 

member states and institutions, traffic and travelling, healthy life as well as environment 

protection applying activities which make the learning process interesting and playful. 

The contents listed above have been built in different subjects thought to children with special 

needs in the upper primary school: Geography, Life Management, Environment Studies and 

Social Studies. Students have got acquainted with the symbols of the European Union: the flag, 

the Ode to Joy, the Euro, the motto and the day of the European Union. 

Presenting the topic Traffic and travelling means talking about different ways of travelling. We 

have emphasised the importance of learning the traffic signs as well as bycicle as a healthy way 

of travelling. With the help of a popular Hungarian cartoon, “Travel Clever!”, students could get 

acquainted with the traffic rules playfully. We have covered the travelling documents needed to 

travel to countries of the European Union. Every child could made their personal ID. The 

imaginable travel to the countries of the European Union could begin! We have mentioned the 

Danube as one of the biggest rivers in Europe as well. 

The basic elements of the topic called Healthy Life include the following issues: health, illness, 

environment protection, International Emergncy Service. We have sorted the healthy and 

unhealthy things, memorised the fundamental elements and emergency call numbers. The 

international symbols of environment protection have been covered within the material entitled 

Environment Protection. We have separated materials in different categories according to the 

requirements of being environment friendly, we have discussed the importance of recycling and 

selective waste collection and talked about dangerous wastes. Students have sorted materials 

whether they are dangerous or not. 

Children have enjoyed the lessons very much, everyone has been willing to participate actively. 

They have gained useful and important knowledge about the European Union in a playful way. 
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Tóthné Jászberényi Judit 

A TESZTEK ÉRTÉKELÉSE 

 
Tesztfeladataink változatosak és szemléletesek voltak, egyszerű, könnyen érthető formában 

kifejezve. Figyelembe vettük a gyermekeink életkori sajátosságait, valamint fogyatékosságuk 

sajátosságait is. Mind a bemeneti, mind a kimeneti tesztek nagyon hasonló kérdéseket 

tartalmaztak. A kérdések a tananyagainkra épültek.  

Tesztfeladatok, témák: az EU zászló felismerése, a csillagok száma, a tagállamok száma, 

Magyarország elhelyezkedése az Európa-térképen, az EU fizetőeszköze, „pénze”= az euro, a 

szelektív hulladékgyűjtés fontossága és szimbólumának felismerése, az EU székhelye, a 112-es 

nemzetközi segélyhívószám, európai városok és országok csoportosítása, nemzetközi jelek 

használata, felismerése. 

A teszteket néhány csoport esetében kivetítettük, ezzel is segítve a gyengénlátó gyermekeket. A 

tesztek írását nagyon komolyan vették a tanulók. Önállóan dolgoztak, szükség esetén segítettük 

őket. 

Tesztértékelés: minden helyes válasz egy pontot ért. A tanulók létszáma 50 fő volt. A bemeneti 

teszt eredménye: 64,3 % lett. A kimeneti teszté: 79,6 %. A különbség: 15, 3 %. 

Tapasztalatok: voltak véletlenszerű válaszadások, „ráhibázott” a tanuló a helyes válaszra. Ezért 

fordulhatott elő néhány gyermeknél, hogy a bemeneti tesztje sokkal jobb eredményt mutatott, 

mint a kimeneti teszt eredménye. A bemeneti teszt legsikeresebb feladata a szelektív 

hulladékgyűjtéshez kapcsolódó kérdés volt, könnyen kiválasztották az idetartozó képet. 

A kimeneti teszt legsikeresebb feladata pedig az EU zászló kiválasztása volt. A tanóráink 

mindegyikében többször is szerepelt az EU zászló. A gyerekek megfoghatták, 

megtapasztalhatták, megismerhették közelebbről is ezt a szép zászlót. Megszámlálták a rajta lévő 

csillagokat.  Ennek köszönhetően eredményesen oldották meg ezt a feladatot.  

Mindkét tesztben szerepelt az EU székhelyének megjelölése. Ez volt a legnehezebb feladat. 

Néhányan nem is hallották a Brüsszel nevet korábban.  

A tanórákat nagyon élvezték, aktív részvevői voltak. Izgatottan várták a következő órákat. 

Gyorsan és ügyesen elsajátították a hallott, kapott ismereteket az Unióról. Egyre érdeklődőbbek 

voltak. 

Speciális segítséget kaptak a mozgássérült, látássérült tanulók, ők sem maradtak ki a feladatok 

megoldásából. Sok dicséretet kaptak, mindig megkérdezték: Mit fogunk kapni?  Különös 

örömmel fogadták a jutalmat: a csoki-eurokat. 

Meghatározó a gyógypedagógiai munkánk során és számunkra talán a legfontosabb dolog, hogy 

örömet szerezzünk, sikerélményt nyújtsunk gyermekeinknek. Ezt láthattuk a tanórákon, és ezt 

érezték a gyerekek. Ezzel mérhetők az igazi eredmények, és ez a mi jutalmunk! 
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Judit Tóthné Jászberényi 

DIE BEWERTUNG DER TESTS 

 
Unsere Testaufgaben waren wächselreich und anschaulich, in einem einfache, leicht verstandbare 

Form. Wir haben die Fähigkeiten der Kinder nach der Hinsicht Ihren Behindernissen in Acht 

genommen. Sowohl die Eingangstests als auch die Ausgangstests haben die ähnliche Fragen 

beinhaltet. Die Fragen gründeten auf die gelernten Themen.  

Testaufgaben, Themen: Erkennen der EU-Fahne, Der Zahl der Sterne, Die Zahl der Mitglieder, 

Ungarns Platz auf der europäische Landkarte, Zahlungsmittel der EU = Euro, Die Wichtigkeit der 

selektive Müllsammlung und die Erkennung des Symbol, Der Standort der EU, Die 

Internationale Hilfrufenummer = 112, Die Gruppierung der europäische Städte und Länder, Die 

Erkennung und Benutzung die nationale Zeichen.  

Im Fall manchen Gruppen, wir haben die Tests projiziert, damit die beim Sehen behinderten 

Kinder helfen zu können. Die Schüler haben die Testschreibung sehr ernst genommen. Sie haben 

allein gearbeitet, wir haben nur im Not geholfen. Die Bewertung der Tests: Alle richtige Antwort 

bedeutete ein Punkt. Die Zahl der Schüler war 50. Das Ergebnis des Eingangstests: 64,3 %, des 

Ausgangstests: 79,6 % war. Die Unterschied war also 15,3 %. Erfahrungen: Es gaben zufällige 

Antworten, der Schüler hat die richtige Antwort nur herausgefunden. Deshalb kann es bei 

manche Kinder sein, dass er die Einganstest besser als die Ausgangstest geschafft. Die am besten 

gelungene Aufgabe des Eingangstests war die zu der selektive Mülltrennung gehörene Frage. Die 

Kinder haben das richtige Bild leicht herausgewählen.  

Die am besten gelungene Aufgabe des Ausgangstests war der Auswahl der EU-Fahne. In allen 

Stunden hatten wir über das EU-Fahne gelernt. Die Kinder konnten die Fahne angreifen, besser 

kennenlernen. Sie hatten die darauf wesende Sternen zählen. Deshalb konnten sie die Aufgabe 

erfolgreich lösen.  

Im beiden Tests ging es um den Standort der EU. Diese Aufgabe war die schwerste für die 

Kinder. Manche haben über der Stadt Brussel noch nie gehört. Sie haben die Stunden sehr 

genießen, sie waren aktiv. Sie haben auf die Stunden entspannt gewartet. Die Kenntnisse über der 

EU haben sie schnell und tüchtig erworben. Sie wurden immer interessenter. Die beim Sehen und 

Bewegung behinderte Schüler haben spezielle Hilfe bekommen, so konnten sie in der Lösung der 

Aufgaben auch teilnehmen. Sie haben viele Lob bekommen und fragten immer: Was werden wir 

bekommen? Für die Belohnung haben sie sich sehr gefreut. Das war Euro aus Schokolade. 

Während unsere heilpädagogische Arbeit ist es bestimmend und für uns vielleicht die Wichtigste, 

dass wir die Kinder glücklich machen zu können, und Ihnen Erfolgserlebnisse zu bieten. Das 

konnten wir in der Stunden sehen und das ist, was die Kinder fühlen konnten. Damit kann man 

die richtige Ergebnisse messen und das ist unsere Geschenk!  
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Babos Nóra 

KOMMUNIKÁCIÓ ÉS CSAPATMUNKA AZ EU-RÓL SZÓLÓ DIGITÁLIS 
TANANYAGFEJLESZTÉS SORÁN 

 
A csoportunk 5 tanárnőből áll, akik mindannyian Vas megye különböző általános iskoláiban 

német nyelvet tanítanak. Mivel csaknem mindegyikünk más-más városban és faluban dolgozik, 

így főként e-mailben tartottuk egymással a kapcsolatot. A digitális tananyagfejlesztés előtt 

azonban felmerült néhány nehézség: Esetünkben olyan 10-12 éves diákokról van szó, akiknek a 

nyelvtudása és EU-s ismereteik is egyrészt az életkorukból fakadóan korlátozottak, másrészt - az 

eltérő osztályfokok és óraszámokból kifolyólag - különbözőek. Mivel azonban nekünk a 4 másik 

csapattag által fejlesztett órákat is le kellett tanítani, így az ismétléseket el akartuk kerülni. Ekkor 

felmerült egy szemtől-szembeni kommunikáció szükségessége, így elhatároztuk, hogy júliusban 

személyesen találkozunk, hogy a nehézségeket lehetőség szerint elhárítsuk. Erre az összejövetelre 

ötletekkel, tankönyvekkel és konkrét feladatokkal is érkeztünk. Megbeszéltük a bemeneti teszt 

kérdéseit is és felosztottuk egymás között a tananyagot. Megpróbáltunk az 5 részes EUs 

„utazásunk” során egymásra építkezni.  Miután órákat letanítottuk, a tapasztalatcsere főként e-

mailben zajlott: Szöveges és Excel állományok formájában. A bemeneti teszt és a megtartott 5 

óra tananyaga alapján összeállítottunk egy kimeneti tesztet, hogy a projekt hatékonyságát mérni 

tudjuk. A személyes tapasztalataim azt mutatják, hogy a diákok és én is nagyon élveztük ezeket a 

digitális órákat. A gyerekeket sokkal könnyebben lehetett motiválni, mindannyian aktívan részt 

vettek a tanórákon. Ami az EU-s ismereteiket illeti az iskolámban 20%-os javulás volt 

tapasztalható. Ez azt mutatja, hogy a projekt által erősödött a gyerek európai polgár tudata. Végül 

szeretnék egy kommunikációs alternatívát kínálni, egyszerűen átgondolásra: Ha több embernek 

valamit együtt kell megszervezni, arra a közösségi portálok zárt csoportjai jó lehetőséget 

nyújtanak: Időpont egyeztetésre, adatok, fotók cseréjére, sőt szinte „élő” vita is folytatható ezen 

keretek között. És ha már a közösségi portálokat említettem: Mi kollégák, akik részt vettünk ezen 

a kurzuson, szintén egy kis közösséget alkottunk. A sok megszerzett ismeret, a hasznos 

tapasztalatok, a sikeresen végrehajtott projektek mellett, a rendszeres találkozások és a közös 

munka során új ismeretségekre tettünk szert, megkockáztatom még barátságok is szövődtek 

köztünk és számomra ez is egy említésre méltó aspektusa a kurzusnak. 
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Nóra Babos 

KOMMUNIKATION UND TEAMARBEIT BEI DER DIGITALEN 
UNTERRICHTSMATERIALENTWICKLUNG  ÜBER DIE EU 

 
Unsere Gruppe besteht aus 5 Lehrerinnen, die in verschiedenen Volksschulen im Komitat Vas 

Deutsch als Fremdsprache unterrichten. Da wir fast alle in einer anderen Gemeinde oder Stadt 

tätig sind, so haben wir miteinander hauptsächlich in E-Mails den Kontakt gehalten. Vor der 

digitalen Unterrichtsmaterialentwicklung tauchten aber einige Schwierigkeiten auf: In unserem 

Fall handelt es sich ja um 10-12jährige Schüler, deren Sprachniveau und auch ihre EU-

Kenntnisse einerseits altersbedingt eingeschränkter sind, anderseits – wegen Klassenstufen und 

Deutsch-Stundenzahlen – verschieden sind. Da wir aber auch die von den 4 anderen 

Teammitgliedern entwickelten Lehrstoffe unterrichten sollten, wollten wir Wiederholungen 

vermeiden. Da kam die Notwendigkeit einer face to face-Kommunikation auf, wir haben uns also 

entschlossen, uns im Juli auch persönlich zu treffen, um diese Schwierigkeiten möglichst zu 

beseitigen. Zu diesem Meeting kamen wir mit Ideen, Lehrbüchern, aber auch mit konkreten 

Aufgaben. Wir haben dabei auch die Fragen des Anfangstests besprochen und den Lehrstoff 

untereinander aufgeteilt. Wir versuchten bei unserer 5teilgen „Reise durch die EU“ aufeinander 

zu bauen. Nachdem wir die 5 Stunden abgehalten hatten, erfolgte der  Erfahrungsaustausch in E-

Mails: In Form von Text- und Excel-Dateien. Aufgrund des Anfangstests und der 5 

Unterrichtsstunden haben wir auch einen Abschlusstest zusammengestellt um die Wirksamkeit 

des Projekts zu messen. Meine persönlichen Erfahrungen zeigen, dass die Schüler und ich auch 

diese digitalen Stunden sehr genossen haben. Die Kinder waren leichter zu motivieren und haben 

alle aktiv mitgemacht. Was ihr EU-Wissen betrifft, ergab sich in meiner Schule eine 

Verbesserung von 20 %. Das zeigt, dass das europäische Bewusstsein der Schüler durch dieses 

Projekt verstärkt wurde. Zum Schluss möchte ich eine Alternative zur Kommunikation anbieten, 

einfach zum Nachdenken: Wenn mehrere Leute gemeinsam etwas organisieren müssen, 

ermöglichen geschlossene Gruppen sozialer Netzwerke Terminabsprache, Austausch von Daten 

und Fotos und sogar eine fast „live“ Diskussion. Und wenn schon die sozialen Netzwerke 

erwähnt wurden: Wir Kollegen, die an diesem Kurs teilgenommen haben, bildeten auch ein 

kleines soziales Netzwerk. Neben den hier erlernten Kenntnissen, nützlichen Erfahrungen und 

den erfolgreich durchgeführten Projekten, haben wir durch die regelmäßigen Treffen und durch 

die Zusammenarbeit neue Bekanntschaften, vielleicht sogar auch Freundschaften gemacht und 

das ist für mich auch ein erwähnenswerter Aspekt des Kurses. 
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Dankovics Éva 

DIGITÁLIS TANANYAGOK 1. 

 
Csoportunk elsődleges célja a tananyag összeállításakor az volt, hogy diákjaink az öt óra 

alkalmával minél több új ismeretet szerezzenek az Európai Unió életéről. Ez azért is jelentett 

kihívást, mert idegen nyelven kellett az iskolai tananyagban nem szereplő tartalmakat az adott 

korosztály számára érthetővé és élvezetessé tenni. Fontos volt az is, hogy később az itt 

megszerzett tudást tudják hasznosítani akár mindennapokban, akár egy másik tanórán. 

Mint általában egy nyelvi órán fejleszteni kívántuk a diákok szókincsét, a szóbeli és írásbeli 

kommunikációt, a szövegértés, lényegkiemelés képességét. A feladatok lehetőséget nyújtottak az 

interkulturális kompetenciák erősítésére. Hiszen kapcsolódtunk az órákon a földrajzhoz, más 

népek kultúrájához is. Új nyelvtani ismereteket is közvetítetünk illetve a már meglevőket 

gyakoroltattuk, elmélyítettük. Gondolok itt az országnevek használatára a hová?, hol?, honnan? 

kérdéseknél az évszámok, a névelők,a Perfekt múlt idő alkalmazására.  

A projektben résztvevő öt csoport összetételét, nyelvi szintjét figyelembe véve a következő 

témákat tartottuk fontosnak feldolgozni: az EU fogalma, szimbólumai, országai, fővárosok, 

bővítések, legfontosabb intézmények, pénzneme, oktatáspolitikája, a tagországok 

jellegzetességei. Az első egység feladata elsősorban az, hogy tisztázza az EU fogalmát. Elsőként 

arról beszélgetünk, hogy mi Európa. Aztán szemléltetjük, mely országok találhatók ezen a 

kontinensen. A színessel jelöltek felolvasása után jutunk el az EU fogalmához. A tanulók a 

tagállamok elnevezéseit tanulják meg magyar és német nyelven. Az óra második fele a hat 

alapító országra koncentrál.   

A második egység témája az EU bővítése, fő intézményei. Az órák egymásra épülése abban is 

megfigyelhető, hogy azok mindig ismétlő feladatokkal kezdődnek. Ebben az esetben a 

tagországok elnevezéseit és az alapító országokat idézzük fel az óra elején. Új anyag a bővítés. 

Először a tagországokat belépésük szerint olvashatjuk le a táblaképekről, majd azokat 

fővárosaikkal kiegészítve újra áttekintjük. Játékos feladatok szolgálják az ismeretek elmélyítését, 

s végül zárásként a legfontosabb intézmények nevét, képét és székhelyét kell megismerni a 

tanulóknak.  

A harmadik egység feladatokban gazdag. Ismétli a tagországok elnevezését és feldolgozza az 

euró, mint az EU pénznemének témáját. A tanulók gyakran dolgoznak csoportmunkában. Ez a 

táblakép illusztrálja, hogyan fedezhetők fel az euro bankjegyek biztonsági jegyei. A csoportok ezt 

megkapják kinyomtatva, és megkeresik a szöveg-kép párokat. Az eredményt a tábláról 

ellenőrzik. Mini párbeszédekkel fedezik fel azokat az országokat, ahol már lehet euróval fizetni. 

Majd egyes uniós nemzetek jellegzetes ételeiről, italairól kapnak rövid leírást, képeket. 

A táblaképek megoldásai lehetővé teszik a részletesebb, elmélyültebb ismeretszerzést is, ha ezt az 

idő, a diákok tudásszintje megengedi.  

  



51 

 

Éva Dankovics 

ENTWICKLUNG DIGITALER UNTERRICHTSMATERIALIEN ÜBER DIE EU 
(TEIL 1.) 

 
Unsere Gruppe hat sich das Ziel gesetzt, den Schülern während der Stunden  viele neue 

Kenntnisse  über das Leben in der EU übergeben zu können. Es war eine große Herausforderung, 

weil solche Inhalte, die in den Lehrwerken überhaupt nicht vorkommen, für die gegebene 

Altersgruppe in einer Fremdsprache verständlich und interessant gemacht werden mussten. Wir 

haben auch für wichtig gehalten, dass die Schüler das erworbene Wissen sowohl  in den Alltagen 

als auch in einer anderen Unterrichtsstunde nutzen können. 

Wie meistens beim Sprachunterricht wollten wir den Wortschatz der Kinder, die mündliche und 

schriftliche Kommunikation, die Fähigkeit zum Leseverstehen  entwickeln. Die Aufgaben bieten 

Möglichkeit die interkulturellen Kompetenzen zu stärken, denn sie verbinden sich  mit der 

Geografie und der Kultur anderer Völker. Wir haben auch neue grammatische Kenntnisse 

vermittelt oder die alten üben, vertiefen lassen. Ich denke dabei an den Artikelgebrauch, die 

Jahreszahlen, die Bildung vom Perfekt oder daran, dass wir geübt haben, wie man auf die Fragen 

wo?, woher?, wohin? im Fall der Ländernamen antwortet. Die Zusammensetzung und das 

Sprachniveau der am Projekt teilgenommenen fünf Gruppen betrachtet haben wir die folgenden 

Themen gewählt: der Begriff der EU, Symbole, Mitgliedstaaten, ihre Hauptstädte, die 

Erweiterungen, die wichtigsten Organe, das gemeinsame Geld, die Bildungspolitik der EU und 

die Spezialitäten einigen Länder. Die Aufgabe der ersten Einheit ist in erster Linie den Begriff 

der EU zu klären. Zuerst wird darüber gesprochen, was Europa eigentlich ist. Dann wird 

demonstriert, welche Länder sich in diesem Kontinent befinden. Nachdem die bunt markierten 

vorgelesen worden sind, kommt man zum Begriff der EU.  

Die Schüler müssen die Namen der Mitgliedstaaten auf Ungarisch und auf Deutsch lernen. Die 

zweite Hälfte der Stunde konzentriert sich auf die sechs Länder, die damals die Europäische 

Gemeinschaft für Kohle und Stahl gründeten. Das Thema der zweiten Einheit ist die Erweiterung 

und es werden die wichtigsten Organe mit ihrem Sitz vorgestellt. Wir haben diese fünf Stunden 

so geplant, dass sie aufeinander gebaut werden. Deshalb beginnen sie immer mit Aufgaben zur 

Wiederholung. In diesem Fall werden die Bezeichnung der Länder und den Anfang der EU 

wiederholt. Der neue Stoff ist die Erweiterung. Man kann von den Tafeln ablesen, wann die 

einzelnen Staaten der EU beitraten. Die Schüler müssen sich möglichst viel merken, denn es wird 

in der nächsten Aufgabe abgefragt. Dann bekommen sie die an der Tafel zu sehende Liste, 

ergänzt schon mit den Hauptstädten. Weitere spielerische Übungen dienen der Vertiefung der 

Kenntnisse und zum Schluss werden die Schüler mit den Namen, Bildern und den Sitzen der 

Organe wie der Europäische Rat, das Parlament, die Kommission, der Rat der EU und der 

Europäische Gerichtshof  bekannt gemacht. Die dritte Einheit ist reich an Aufgaben. Mit ihrer 

Hilfe kann man wiederholen und sie bearbeitet das Thema Euro. Die Schüler müssen oft eine 

Gruppenarbeit machen.  

Dieses Tafelbild illustriert, wie die Sicherheitsmerkmale der Banknoten entdeckt werden können. 

Die Gruppen erhalten es gedruckt und sie müssen die Texte und Bilder in Zusammenhang 

bringen. Die Lösung wird von der digitalen Tafel kontrolliert.  

Mit Mini-Dialogen lernen sie die Länder kennen, wo man schon mit Euro bezahlen kann. 

In einer weiteren Phase der Stunde werden kurze Berichte und Bilder von den Spezialitäten 

einiger EU-Länder vorgezeigt. 
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Fülöpné Varga Mária 

DIGITÁLIS TANANYAGOK AZ UNIÓS ISMERETEK KÖZVETÍTÉSÉHEZ 2. 

 

Célunk az volt, hogy minél hasznosabb és használhatóbb ismeretet közvetítsünk. És mindezt a 

gyermekek életkorának megfelelően. Mivel az öt tanítási óra egymásra épül, ezért szükséges volt 

minden órát egy rövid ismétléssel indítani. Az első három órán folalkoztunk már az EU 

fogalmával, alapító államaival, céljaival, évszámokkal, a legfontosabb jelképeivel / zászló, mottó, 

… /, közös pénznemével / Euro /, szervezeteivel, illetve az EU-s országok néhány jellegzetes 

ételével. Az utolsó előtti órán betekintést kaphattunk az Unió képzési programjaiba is. A 4. 

tanítási egységben olyan híres európaiakat említettünk először, akik egykor a kultúrában, 

művészetekben és tudományokban tevékenykedtek, jelentőset alkottak vagy értek el; 

megmutattuk a térképen azokat az országokat, ahol ők születtek és alkottak. Ezt követően 

tanulóink az EU által finanszírozott az „Egy életen át tartó tanulás program” keretein belüli 

képzési programokkal ismekedhettek meg. Először is tisztázni kellett, hogy mit jelent ez a 

program, mely egységei vannak, melyek a résztvevő országok / amelyek között nem EU-s 

államok is találhatóak! /. Az egyes képzési programok közül a Comenius-Programot emeltük ki. 

Nem véletlenül, hiszen ez az a program, amelybe az érintett országok általános iskolás korú 

tanulói és tanáraik is bekapcsolódhatnak. Fontosnak tartottuk hangsúlyozni a részvételi 

lehetőséget és a program által nyújtott előnyöket. Egy rendkívül egyszerű nyelvezetű levél 

feldolgozásával próbáltuk az említett programot közelebb hozni a tanulókhoz. Az 5. projektórán 

az eddig elsajátított EU-s ismereteket egy összefoglalás formájában gondoltuk átismételni. A 

tanulók motiválása céljából egy videofelvétellel kezdtük az órát., amelyen az Európai Unió 

himnusza hallható  a bécsi fiúkórus, a „Wiener Sängerknaben” egyedi előadásában. Ezen új EU-s 

információn kívűl az óra további részében már nem szerepelt újabb EU-s tartalmak közvetítése, 

inkább a megtárgyalt tudásanyagot próbáltuk elmélyíteni. Változatos feladatokon és 

gyakorlatokon keresztül sikerült a tervezett ismétlést megvalósítani. Emellett tanulóinkat 

megismertethettük az Eu-s országok több jellegzetes ajándéktárgyával, ún. „ szuvenírjével”, úgy 

mint: a lettországi borostyánkő nyaklánccal, az írországi aran pulóverrel, a belga csokoládéval, 

vagy éppen a spanyolországi kalappal. A lexikális egységek mellett a nyelvtani, nyelvhelyességi 

kompetencia is gyakorlásra került, mindenekelőtt: a földrajzi nevek, ezen belül főként az 

országnevek, az évszámok, az igék múlt idejű alakja, a Perfekt múlt idő, valamint az elöljárós 

szerkezetek a „hova?”, „hol?” és „ honnan?” kérdésekre. Habár kezdetben egy kicsit 

szkeptikusak voltunk: Európai Uniós ismeretek általános iskolai tanulóknak? Hogyan? Mikor? 

Kikkel? Kezdeti félelmeink nem sokáig tartottak. Az órákon rendkívűl pozitív tapasztalatatokat 

szereztünk. Nemcsak a gyerekek, mi tanárok is egyre lelkesebben dolgoztunk. A gyerekek 

számára örömet okozott, hogy szinte az egész órán a digitális táblánál dolgozhattak. Igazi 

motiváló erő volt számukra. Az órákon különféle munkamódszereket, tevékenységi formákat 

alkalmaztunk, többek között a frontális, egyéni, páros-és csoportmunka-formákat, hogy a 

tanórákat még érdekesebbé és élvezhetőbbé tudjuk tenni. Mindezekkel a kooperatív tanulási 

technikákra is hangsúlyt fektettünk. A tanórai tapasztalatok alapján megállapíthatjuk, hogy 

tanulóink különösebb erőfeszítés nélkül  nemcsak EU-s ismereteket tudtak elsajátítani, hanem 

más kompetencia területeken is bővíthették tudásukat, úgy mint a történelem, földrajz és 

művészetek. Ezt a tanulók tudásszintjét mérő sikeres kimeneti teszt is bizonyítja. 

  



53 

 

Mária Fülöpné Varga 

DIGITALES UNTERRICHTSMATERIALENTWICKLUNG ÜBER DIE EU,    
TEIL. 2.  

 
Das Ziel war brauchbares und nüztliches Wissen über die Europäische Union zu vermitteln. Und 

das alles natürlich dem Alter der Kinder entsprechend. Da die 5 Stunden aufeinander gebaut 

wurden, war es notwendig, jede einzelne Stunde mit einer kurzen Wiederholung zu beginnen. 

In den ersten 3 Unterrichtseinheiten haben wir uns schon mit dem Begriff, den Gründerländern, 

Zielen, Jahreszahlen, den wichtigsten Wahrzeichen / Motto, Flagge…/, gemeinsamer Währung / 

Euro /, Organen der Eu, kulinarischen Spezialitäten in den EU-Ländern beschäftigt, in den 

vorletzten konnten wir auch einen kurzen Einblick in die Bildungsprogramme der Europäischen 

Union bekommen. In der 4. Unterrichtseinheit erwähnten wir zuerst berühmte Europäer, die einst 

in der Kultur, Kunst und Wissenschaften tätig waren, etwas Bedeutendes geschaffen und erreicht 

haben; wir zeigten auf der Landkarte die Länder, wo sie geboren wurden oder arbeiteten. Danach 

konnten die Schüler die verschiedenen Bildungsmöglichkeiten im Rahmen von dem Programm 

für lebenslanges Lernen der EU einigermaßen kennen lernen. Zuerst mussten wir klar machen, 

was dieses Programm bedeutet, welche Einzelprogramme es hat und welche sind die 

teilnehmenden Länder / dazu gehören nicht nur EU-Mitgliedstaaten /.Von den 

Einzelprogrammen wurde das Comenius-Programm hervorgehoben. Kein Zufall, an diesem 

Programm können auch die Schüler und ihre Lehrer der Grundschulen der betroffenen Länder 

teilnehmen. Wir hielten es für wichtig, die Möglichkeit der Teilnahme am Programm und deren 

Vorteile zu betonen. Durch einen Brief mit sehr einfachen sprachlichen Mitteln versuchten wir 

das erwähnte Programm den Kindern näher zu bringen. In der letzten, 5. Projektstunde konnten 

wir die bisher erlernten EU-Kenntnisse in Form einer Zusammenfassung wiederholen. Als 

Motivation fingen wir mit einer Videoaufnahme an, wo die Hymne der EU in der einzigartigen 

Vorführung der Wiener Sängerknaben zu hören ist. Außer dieser neuen Information befasste sich 

diese Stunde mit keinen weiteren neuen EU-Kenntnissen. Wir versuchten hier eher das 

besprochene Lehrmaterial zu vertiefen. Durch abwechslungsreiche Aufgaben und Übungen 

wurde die Wiederholung verwirklicht. Nebenbei konnten wir die Schüler mit typischen 

Souveniers der EU-Länder bekannt machen: unter anderen: mit der Bernsteinkette aus Lettland, 

dem Aranpullover aus Irland, der Shokolade aus Belgien, dem Hut aus Spanien, usw. … Neben 

den lexikalischen Einheiten wurde auch die grammatische Kompetenz  geübt: Vor allem die 

geographischen Namen, Ländernamen, Jahreszahlen, Perfektformen der Verben sowie die 

Präpositionalkonstruktionen auf die Fragen „wo, wohin, woher”. Obwohl wir anfangs ein 

bisschen skeptisch waren: EU-Kenntnisse in der Grundschule? Wie? Wann? Mit wem? In den 

Stunden hatten wir aber sehr positive Erfahrungen! Sowohl die Kinder als auch wir Lehrer waren 

begeistert. Es hat den Schülern Spaß gemacht, fast in der ganzen Stunde an der Tafel arbeiten zu 

können. Das war eine richtige Motivation für sie. In den Stunden verwendeten wir verschiedene 

Arbeitsmethoden/ frontale, selbstständige, Partner- und Gruppenarbeit… /, um die Stunden 

interessanter und genießbar zu machen. Damit konnten wir auch auf die kooperative 

Zusammenarbeit und Lerntechnik Wert legen. So haben unsere Schüler ohne besondere 

Anstrengungen Kenntnisse nicht nur im Themenkreis EU, sondern auch in den anderen 

Kompetenzbereichen, wie z.B. in der Kunst, Geschichte und Geographie erworben. Das alles hat 

der erfolgreiche Abschlusstest bewiesen. 
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Gyurkóné Kirizs Erika 

AZ EURÓPAI UNIÓS ISMERETEKET MÉRŐ BE- ÉS KIMENETI TANULÓI 
TESZTEK ELEMZÉSE 

 
Az 5 tanórás modul letanításával fő célkitűzésünk az volt, hogy tanulóink minél több új 

információt szerezzenek az Európai Unióról. A projektben 75 tanuló vett részt. Mivel iskolai 

keretek között az európai országokról még nem tanultak, meglévő ismereteiket otthonról hozták, 

újságokból, televízióból, internetről szerezték. Az előzetes ismeretek mérésére október végén 

került sor. 20%-os volt a leggyengébb teljesítmény, de 100%-os bemeneti teszttel is találkoztunk. 

A mérések kérdései az alábbi négy témakör köré csoportosultak: az EU jelképei; az EU 

tagállamai; az EU bővítése (hangsúlyt helyezve az alapító államokra és a keleti bővítésre); az EU 

oktatáspolitikája (általános iskolásokkal kapcsolatban). Mind a bemeneti-, mind a kimeneti 

tesztekben nyílt és, feleletválasztós kérdések, valamint összepárosító feladatok szerepeltek a 

feladatlapon. Az Európai Unió jelképei közül az EU lobogója volt a legközismertebb: a tanulók 

77%-a tudta a bemeneti méréskor, hogy 12 csillag található a zászlón, a modul végén pedig 92%-

uk rajzolta le helyesen azt. Az EU himnuszaként előzetesen 33% jelölte meg az Örömódát, a 

kimeneti tesztben viszont már 89%-ban azt is tudták, hogy Ludwig van Beethoven a 

zeneszerzője. A bemeneti méréskor a tanulóknak csupán 56%-a volt tisztában azzal, hogy az EU 

hivatalos pénze az Euro (sokan az USA dollárral keverték). A modul végén a válaszadók 73%-a 

felelte helyesen, hogy jelenleg 17 tagország alkotja az eurózónát (tehát azt is tudták, hogy hány 

országban vezették be az Eurót). A második kérdéskörben az egyik legfontosabb kérdés az volt, 

hogy jelenleg (2012) hány tagja van az Európai Uniónak. Erre a kérdésre a tanórák előtt a tanulók 

37%-a válaszolt helyesen, a tanórák után pedig mindenki jól válaszolt. A felsorolt országok közül 

mind a bemeneti-, mind a kimeneti tesztben 87-88%-os teljesítménnyel választották ki a 

gyerekek az EU-s tagállamokat. Míg a bemeneti tesztben a 6 alapító államhoz a zászlóikat kellett 

hozzárendelni, addig a kimeneti tesztben már a zászlók alá maguktól kellett a tanulóknak beírni 

az országok neveit. A jóval nehezebb feladat ellenére 17%-os javulás tapasztalható. Az EU 

bővítésével kapcsolatos ismeretek közül kiemelkedően fontosnak találtuk Magyarország 

csatlakozásának évszámát tudatosítani, főleg azért, mert a bemeneti méréskor csupán 11% tudta, 

hogy hazánk 2004-ben lépett a tagországok közé. A kimeneti tesztben viszont már 95% adott 

helyes választ ugyanerre a kérdésre. A kimeneti méréskor a tanulóknak 5 olyan államot kellett 

megneveznie és térképen jelölnie, melyek hazánkkal együtt (a keleti bővítés során) vált az EU 

tagjává. Ezt a feladatot 49%-os eredménnyel oldották meg a gyerekek, a fő problémát inkább az 

országok térképen való megjelölése jelentette. 

Utolsó témakörünk az EU oktatáspolitikájával foglalkozott. Kezdetben a gyerekek 43%-a ismerte 

az uniós finanszírozású iskolai csereprogramok közül az általános iskolai diákok és tanáraik 

számára is elérhető Comenius programot, a kimeneti tesztben viszont 97%-uk választotta ki 

helyesen a felsorolt egyéb programok közül. A bemeneti tesztek 50%-os átlagához képest a 

kimeneti tesztek 78%-os átlaga 28%-os átlagos javulást mutat. 
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Erika Gyurkóné Kirizs 

ANALYSE DER ANFANGS- UND ABSCHLUSSTESTS DER SCHÜLER ÜBER 
DIE EUROPÄISCHE UNION 

 
Am Projekt nahmen 75 Schüler teil. Weil sie in der Schule über die europäischen Länder noch 

nichts gelernt hatten, hatten sie ihre Vorkenntnisse von zu Hause, aus Zeitungen, aus dem 

Fernseher oder vom Internet. Ende Oktober wurden die Vorkenntnisse der Schüler geprüft. Die 

schwächsten Leistungen lagen bei 20%, aber wir fanden sogar einen 100 prozentigen 

Anfangstest. Die Fragen des Tests stammten aus den folgenden vier Themenbereichen: die 

Symbole der EU; die Mitgliedsstaaten der EU; die Erweiterung der EU ( vor allem die 6 

Gründerstaaten und die Erweiterung in Osteuropa); die Bildungspolitik der EU (betreffs der 

Grundschulschüler). Sowohl im Vorprüfungstest als auch im Nachprüfungstest stellten wir offene 

Fragen, Fragen mit Einfach- und Mehrfachauswahl, bzw. Zuordnungsfragen. Von den Symbolen 

der EU war die Flagge der Union das am meisten bekannte: 77% der Schüler wussten in der 

Vorprüfung, dass die Flagge 12 Sterne hat, am Ende des Moduls zeichneten 92% die Flagge 

richtig. Als Hymne der EU markierten anfangs nur 33% der Schüler die Ode „An die Freude“, im 

Abschlusstest wussten es aber sogar schon 89% der Antwortgeber, dass Ludwig van Beethoven 

der Komponist dieser ist. Vor dem Modul war es für 56% der Schüler klar, dass die offizielle 

Währung der EU der Euro ist (mehrere von ihnen verwechselten ihn mit dem US Dollar). Nach 

dem Modul antworteten 73% der Schüler richtig, dass zur zurzeit 17 EU-Mitgliedsstaaten die 

sogenannte Eurozone bilden (also sie wussten genau, in wie vielen Staaten das gemeinsame Geld, 

der Euro, eingeführt wurde). Im zweiten Fragenkreis war eine der wichtigsten Fragen, wie viele 

Mitglieder die Europäische Union zur gegenwärtigen Zeit (2012) hat. Im Vorprüfungstest 

beantworteten diese Frage 37% der Kinder richtig, nach den fünf Deutschstunden bekamen wir 

von allen eine richtige Antwort. Die Schüler konnten sowohl im Anfangstest, als auch im 

Abschlusstest mit etwa 87%-iger Erfolgsrate aus den aufgezählten Ländern die EU-

Mitgliedsstaaten auswählen. Vor dem Modul sollten die Schüler die Flaggen den sechs 

Gründerstaaten zuordnen. Nach den fünf Unterrichtsstunden sollten sie den Namen der Länder 

unter die Fahnen von sich selbst einschreiben. Obwohl die Aufgabe im Abschlusstest viel 

schwieriger war, konnte eine Verbesserung von 17% beobachtet werden. Von den Kenntnissen 

über die Erweiterung der EU fanden wir sehr wichtig die Jahreszahl von Ungarns Anschluss 

bewusst zu machen, besonders weil in der Vorprüfung nur 11% der Antwortgeber die richtige 

Antwort (2004) wussten. Im Nachprüfungstest gaben aber schon 95% der Schüler auf dieselbe 

Frage eine richtige Antwort. Am Ende des Moduls sollten die Kinder 5 Länder benennen und auf 

der Landkarte markieren, die mit unserer Heimat zusammen (in Rahmen der östlichen 

Erweiterung) Mitgliedstaaten der EU wurden. Diese Aufgabe wurde mit einer Erfolgsrate von 

49% gelöst. Das größte Problem für die Schüler bedeutete die Markierung der Länder auf der 

Europakarte. Unser letzter Themenkreis beschäftigte sich mit der Bildungspolitik der EU. 

Anfangs kannten nur 43% der Schüler das von der EU finanziell unterstützte Comenius 

Programm, das auch für Kinder im schulpflichtigen Alter und für ihre Lehrer gedacht ist. Im 

Abschlusstest dagegen beantworteten sie die darauf gerichtete Frage mit 97%-iger Richtigkeit.  

Im Vergleich zu dem 50 %-igen Durchschnitt der Vorprüfungstests zeigt der 78% –ige 

Durchschnitt der Nachprüfungstests eine Verbesserung von 28%.  
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Király Ágnes 

A TANANYAGFEJLESZTÉS FOLYAMATA 

 

Csoportunk célja egy teljes, öt tanórából álló egymásra épülő interaktív tananyag fejlesztése volt, 

melyet a pedagógus és a tanulók a mindennapi tanítási-tanulási folyamatban felhasználhatnak. A 

tananyagfejlesztés előtt informatika óra keretein belül megismertük a SMART- Softwaret és 

annak használatát, annak érdekében, hogy saját óráinkat a legváltozatosabban valósíthassuk meg. 

Számítógépes ismereteink különbözőek voltak, ezért - véleményem szerint - gyakorlásra kevés 

idő jutott. Mindenkinek saját magának kellett megtapasztalnia, megismerni a program által kínált 

lehetőségeket. 

Tananyagunk középpontjában az ismeretközvetítés és a tanuló áll. Az interaktív tananyagokkal 

segített tanítás-tanulás folyamatára az jellemző, hogy a felhasználó aktív közreműködésére is 

szükség van. Biztosak voltunk abban, hogy diákjaink motiváltabbak lesznek és az új módszerek 

segítségével az ismeretszerzés gyorsabb lesz. Az interaktivitás élménye segítette a munkát. 

Tisztában voltunk azzal, hogy az óra érdekesebbé, változatosabbá válik, és ösztönzően hat a 

tanulók aktivitására. 

A tanórákon számos lehetőség nyílt a tanulóknak csoportokban, párokban vagy egyénileg végzett 

munkára. A változatos tanulói munkaformák arra motiválták a tanulókat, hogy új szerepekben 

próbálják ki magukat, melynek során gyarapíthatták tudásukat, szerezhettek új információkat. A 

tanár, mint szervező, segítő állt a tanulók előtt egy-egy feladat elvégzése során. SMART 

Notebook segítségével különböző feladattípusokkal fejlesztettük ki saját interaktív óráinkat. Az 

órák témája remek lehetőséget nyújtott változatos tevékenységek alkalmazására. Az anagramma, 

párosító, képfelismerő, szöveg kiegészítő, feleletválasztó, sorba rendező feladattípusok voltak az 

általunk leggyakrabban alkalmazottak. Tanulóinknak véleményeket, gondolatokat kellett 

megfogalmazniuk, illetve választ adniuk a kapott kérdésekre, megoldást keresniük a feladatokra. 

Az Európai Unióval kapcsolatban megismerték a hat alapító országot és azok zászlóit, a 27 

tagországot, az Európai Unió szimbólumait: himnusz, mottó, zászló. Játékos feladatokkal 

tanulták meg az európai fővárosokat, városokat és párosították a hozzájuk tartozó 

nevezetességeket. Bővíthették tudásukat az euróról. Tesztelhették általános műveltségüket. Híres 

európaiakat, európai ételeket, italokat, ajándéktárgyakat kellett felismerniük. Bepillantást kaptak 

a Comenius programba. Térkép segítségével „beutaztuk” Európát. 

A gyakorlati feladatok sokszínűsége lehetővé teszi az együtt dolgozás mellett az egymástól 

tanulás lehetőségét is. Tanulóink tudását a tananyag az előzetes ismeretek felhasználásával, 

egyértelműen gyarapította. 
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Ágnes Király 

DIE ALLGEMEINEN CHARAKTERISTIKEN DER 
UNTERRICHTSMATERIALENTWICKLUNG 

 

Das Ziel unseres Teams war ein komplex digitales Unterrichtsmaterial zu entwickeln, das aus 

fünf aufeinander aufbauenden Stunden besteht. Diese können von Lehrern und Schülern im 

alltäglichen Lehren-Lernen Prozess verwendet werden. Vor der digitalen 

Unterrichtsmaterialentwicklung lernten wir die SMART-Software und deren Gebrauch im 

Informatikkurs kennen, um unsere Stunden am abwechslungsreichsten verwirklichen zu können. 

Unsere Computerkenntnisse waren unterschiedlich, deshalb blieb uns meiner Meinung nach nur 

wenig Zeit zum Üben. Alle sollten selbst die Möglichkeiten des Programms erfahren und kennen 

lernen. 

Im Mittelpunkt unseres Unterrichtsmaterials stehen die Vermittlung der Kenntnisse und die 

Schüler. Für den Lehren-Lernen Prozess mit Hilfe der digitalen Unterrichtsmaterialien ist 

charakteristisch, dass man die aktive Mitwirkung des Users auch braucht. Wir waren sicher darin, 

dass unsere Schüler motivierter werden und mit Hilfe der neuen Methoden wird die Vermittlung 

der Kenntnisse schneller. Für das Erlebnis der Interaktivität half die Arbeit. Wir waren uns 

darüber im Klaren, dass die Stunde interessanter und abwechslungsreicher wird und Anreiz auf 

die Aktivität der Schüler hat. 
In den Stunden boten sich viele Gelegenheiten für die Schüler, in Gruppen, in Paaren oder 

individuell zu arbeiten. Die wechselvollen Schülerarbeitsformen motivierten die Schüler, um sich 

in neuen Rollen ausprobieren zu können. Damit konnten sie das Wissen bereichern und neue 

Informationen sammeln. Der Lehrer/Die Lehrerin stand als Organisator/in den Schülern bei einer 

Aufgabe zur Verfügung. Mit Hilfe von SMART Notebook haben wir unsere eigenen digitalen 

Stunden mit verschiedenen Aufgabentypen entwickelt. Die Themen von Stunden haben gute 

Möglichkeiten geboten, wechselvolle Tätigkeiten einzusetzen. Anagramm, Zuordnung 

zusammengehöriger Wörter, Lückentexte, Entscheidungsaufgaben, Text in die richtige 

Reihenfolge setzen. Diese Aufgabentypen wurden von uns am öftesten angewendet. Die Schüler 

mussten Meinungen und/oder Gedanken sagen, bzw. Antworten auf die aufgestellten Fragen 

geben und Lösungen zu Aufgaben suchen. Sie haben die 6 Gründerstaaten von der Europäischen 

Union, deren Flaggen, die 27 Mitgliedsstaaten und die Symbole der EU (Hymne, Motto, Flagge) 

kennen gelernt. Mit spielerischen Aufgaben haben sie die europäischen Hauptstädte und Städte 

gelernt und haben die Sehenswürdigkeiten dazu gefügt. Sie konnten ihr Wissen über den Euro 

erweitern und ihre allgemeine Bildung wurde einem Test unterzogen. Berühmte Europäer, 

europäische Speisen und Getränke, sowie Souvenirs mussten erkannt werden. Sie haben einen 

Einblick in das Comenius-Programm bekommen. Mit Hilfe der Landkarte haben wir Europa 

bereist. 
Die Vielfarbigkeit der praktischen Übungen ermöglicht neben der Zusammenarbeit auch das 

Lernen voneinander. Das Wissen unserer Schüler wurde durch das Unterrichtsmaterial mit der 

Verwendung der vorherigen Kenntnisse eindeutig bereichert. 
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Dobos Józsefné Molnár Katalin 

EU-S ISMERETEK TANÍTÁSA MATEMATIKA ÉS FIZIKA TANÓRÁKON 

 
Tanulóim az Európai Unióról szerzett ismeretei és tapasztalatai a projekt előtt erősen hiányosak 

voltak és nagyon különböző szinten álltak. A 10-14 éves gyermekek korábban leginkább 

osztályfőnöki órákon és néhány iskolai szintű EU-s projektekben (e-Twinnig és Comenius 

programok) találkoztak a témával. Most azonban, - nem kis meglepetésükre és nagy örömükre,- 

matematika és fizika órákon került terítékre a téma. 

A bemeneti teszt tapasztalatait felhasználva a tanítás tervezése során figyelembe vettem, hogy 

mely területen voltak hiányosak tanulóim ismeretei, illetve mely kompetenciák fejlesztése 

kiemelten indokolt. Többféle munkaforma szervezésével igyekeztem változatossá tenni tanulóim 

számára a projektjellegű tevékenységet. Dolgoztunk csoportban, egyéni és frontális 

munkaformával is. Az EU-s ismeretek természettudományos órákon való tanítása során azonban 

a kooperációt részesítettem előnyben. A tanulói motivációt tovább erősítette, hogy az EU-s 

tananyagot digitális környezetben, interaktív tevékenység során sajátíthatták el. A digitális 

tananyag aktivitásukra, sokoldalú tevékenységükre épült. 

Matematika tananyag: Grafikonok olvasása, készítése. Medián, minimum, maximum fogalma. 

Átlag és százalékszámítás. Rendszerezés, csoportalkotás. EU-s ismertek: EU története, országai, 

zászlói. EU közös pénze. Magyarország az Európai Unióban.  EU hivatalos nyelve, 

munkanyelve.  Egyéb témák: nyersanyagok, elektronikus közszolgáltatás, turizmus, biogazdaság, 

munkanélküliség… 

Fizikai mennyiségek: sebesség, út, idő. Mértékegységek. Fizikai számítások átlagsebesség és 

megtett út függvényében. Utazás az EUroTour-ral. Schengeni megállapodás. Az EUroTour-ral 

érintett országok jellemzői. Az EU története, jelképei. Egyenesen arányos mennyiségek 

számításának gyakorlása szöveges feladatok segítségével. A feladatok numerikus megoldásai az 

Európai Unió egy-egy nevezetes számát sejtetik. A megoldásul kapott számokkal „EU LOTTÓ”-t 

töltenek ki a gyerekek, és ezután jutalmul kapják az EU-ról szóló kisfilmet, és a számokhoz 

kapcsolódó ismereteket. 

A projekt végén természetesen kimeneti tesztet írt minden gyermek. Az értékelés alapja azonban 

nem csak ez a teszt volt. Mivel a tanulók projekthelyzetben, az interaktív módszerekkel 

mindannyian nagyon motiváltan dolgoztak, ezért az elsajátított ismereteik mellett jutalmaztam az 

öt tanórám mutatott együttműködési készségüket, aktivitásukat. Jutalmul valamennyien jelképes 

útlevelet kaptak, melyet a Comenius diákcsereprogram utazásáért folytatott iskolai szintű 

versenyébe számítunk be. 
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Józsefné Dobos Katalin Molnár 

TEACHING EU STUDIES IN MATHEMATICS AND PHYSICS CLASSES 

 

My students’ knowledge and experience of the European Union was rather incomplete and at low 

level before starting the project. The children at the age of 10-14 could meet with the subject 

during the form-master’s classes and in a few EU related projects of the school (e-Twinning and 

Comenius). Consequently it was a surprise and a great pleasure to meet with this topic in 

Mathematics and Physics classes. 

I could use the experiences of the input test to identify the fields where the students’ EU 

knowledge is lack of the necessary competences. I implemented different types of class-work to 

offer the students various project-activities: they could also practice the group-based, the 

individual and the frontal work. During the natural science classes I preferred to use co-operation 

activities. The motivation of the students was increased by teaching and learning in digital 

environment with interactive work. The digital syllabus was built on their versatile activities. 

Mathematics-syllabus: creation and interpretation of graphs. Definitions of median; Minimum 

and maximum; Mean and percentage-calculatio; Systematization and group-creation. 

EU studies: the history of EU – countries, flags, common currency. Hungary in the EU; The 

official and the work-language of EU; Other topics: raw materials, e-services, tourism, bio-

economy, unemployment… 

Definitions in physics: speed, way, time. Units of measurement; Calculations based on average 

speed and taken way; Journey with EUroTour; Schengen treaty; Characteristics of EUroTour 

countries. History of the EU, symbols.  

Calculation with the help of the newly-learnt definition of directly proportion through extual 

exercises. The numerical answers are notable numbers of the EU. The solutions are numbers of a 

“EU Lottery”, and the prize of the lottery is a short film about the EU and the stories of the 

notable numbers. 

As a closure of the project the children participated in an output test. The evaluation was based 

on this test and their activity in the project. Since all children were well- motivated and they did a 

good job, I rewarded their co-operation with a symbolic passport, which can be used as a benefit 

in the school’s Comenius exchange student program. 
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Köbliné Tóth Erzsébet 

TANÍTÁSI TAPASZTALATOK FÖLDRAJZ ÉS TECHNIKA ÓRÁN 

 
A digitális tananyag elkészítésekor lényeges volt számunkra hogy tanulói aktivitásra épüljön, 

változatos munkaszervezési formákra adjon lehetőséget (csoportmunka, páros munka, egyéni 

munka), és digitális környezetben tanuljanak a gyerekek. 

 Célunk” élj környezettudatosan!” szemlélet kialakítása volt. Az interaktív tábla használata 

motiválóan hatott a gyerekekre, játszva tanultunk. A tananyagon belül sok kép, és mozgó anyag 

(kisfilm) segítette a tanulók érdeklődésének felkeltését. Az órák folyamán elengedhetetlen volt az 

általános iskolai atlasz használata is. A tanórák során megbeszéltük az éghajlatváltozás 

problémáit, ezeket kiváltó okok csökkentésének lehetőségét. A környezetvédelmen belül 

foglalkoztunk a tájvédelemmel, talajvédelemmel, levegővédelemmel, vízvédelemmel és 

zajvédelemmel. Az egészségnevelés, egészségvédelem központi szerepet kapott; főleg a 

megelőzés lehetőségét hangsúlyoztuk. 

A tananyagokban kiemelten foglalkoztunk az Európai Unió energiagazdálkodási programjaival 

és a hulladékgazdálkodással. A megújuló energiaforrások használata egyre jelentősebb szerepet 

kap az Európai Unió országaiban és a globális környezetvédelemben. A digitális tananyag során 

összehasonlítottuk a megújuló energiaforrások és a meg nem újuló energiaforrások közötti 

különbségeket. Interaktív feladatokat oldottak meg a gyerekek ezzel kapcsolatosan és kisfilmmel 

is felhívtuk a figyelmet a tudatos energiafelhasználás fontosságára. A tanulók megismerkedtek a 

„fenntartható fejlődés” kérdésével, ami az Európai Unió egyik kiemelkedő programja. Ezen belül 

megbeszéltük a fenntartható fejlődés fogalmát, és az ezt fenyegető legfontosabb veszélyeket is. 

Az Európai Unió országaiban a szelektív hulladékgyűjtés megvalósítása napjaink egyik 

legfontosabb feladata. A gyerekeknek interaktív feladatok, kisfilmek segítségével próbáltuk 

kibővíteni az eddigi ismereteiket. Csoportosítottuk a hulladékokat, aszerint hogy szelektív vagy 

nem szelektív. Megbeszéltük a szemét és a hulladék közötti különbségeket. A gyerekek 

megismerkedtek az Európai Unióban használt környezetbarát termékek megjelölésére szolgáló 

logóval, az EU Virággal. 

Mindennapjaink során fontos, hogy tudatosan vásároljunk, ezért 12 pontban összefoglaltuk a 

tudatos vásárlással kapcsolatban felmerülő problémákat. 

A tanórák végén értékeltük tanulóink munkáját, kikértük véleményüket a digitális tananyaggal 

kapcsolatban. A gyerekek hozzáállása a tananyaghoz pozitív volt, élvezték, hogy 

projekthelyzetben, interaktív módszerekkel motiváltan juthattak Európai Uniós ismeretekhez. A 

tananyagokban többfajta interaktív feladattípust használtunk: anagrammát, párosítást, 

fogalommagyarázatot, csoportosítást képekkel, igaz-hamis állításokat, szövegkiegészítést, 

térképismeretet. 

A munka során fejlődtek a gyerekek állampolgári, szociális, életviteli és környezeti 

kompetenciái. Környezetbarát viselkedésre ösztönözte őket a hétköznapokban. 

Tanárként számomra is nagyon hasznos volt, hogy a tanfolyam során új, digitális ismereteket 

szereztem, betekinthettem az Európai Unió politikájába, földrajztanárként részletesebben 

megismerhettem környezetvédelmi programokat és ezt a gyerekekkel is megismertethettem.  

Remélem, egy lépést tettünk, a gyerekek európai polgárrá való válása érdekében. 
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Erzsébet Köbliné Tóth 

UNTERRICHTSERFAHRUNGEN IN DER GEOGRAPHIE- UND 
TECHNIKSTUNDE 

 
Während der Verfertigung des digitalen Lehrstoffes war es für uns wichtig, dass es auf 

Schüleraktivität baut, die Möglichkeit zu abwechslungsreichen Arbeitsorganisierungsformen 

(Gruppenarbeit, Partnerarbeit, Einzelarbeit) gibt und dass die Kinder in einer digitalen 

Umgebung lernen.  Unser Ziel war die Gestaltung einer „Lebe umweltbewusst!“-Ansicht.  

Die Benutzung vom digitalen Whiteboard wirkte auf die Kinder motivierend, wir lernten 

spielend. Innerhalb des Lehrstoffes trugen die vielen Bilder und Kurzfilme zum Aufwecken des 

Schülerinteressens wesentlich bei. In den Lehrstoffen beschäftigten wir uns erhoben mit den 

Programmen in Energiewirtschaft der Europäischen Union und der Abfallwirtschaft. Die 

Benutzung der erneuerbaren Energiequellen bekommt eine immer größere Rolle in den Ländern 

der Europäischen Union und im globalen Umweltschutz. Im Laufe des digitalen Lehrstoffes 

verglichen wir die Unterschiede zwischen den erneuerbaren und den nicht erneuerbaren 

Energiequellen. Die Schüler lernten die Frage der „aufrecherhaltbaren Entwicklung“ kennen, was 

eines der ausgezeichneten Programme der Europäischen Union ist. In den Ländern der 

Europäischen Union ist heutzutage die Verwirklichung der selektiven Mülltrennung eine der 

wichtigsten Aufgaben. Wir versuchten die bisherigen Kenntnisse der Kinder mit Hilfe von 

interaktiven Übungen, Kurzfilmen zu erweitern.  

Die Kinder machten sich mit dem in der Europäischen Union benutzten, umweltfreundliche 

Produkte bezeichnenden Logo, mit der EU Blume bekannt.  In unseren Tagen ist es wichtig, 

bewusst einzukaufen, deshalb fassten wir die Probleme im Zusammenhang mit dem bewussten 

Einkauf in zwölf Punkten zusammen. Am Ende der Stunden wurde die Arbeit unserer Schüler 

bewertet, es wurde nach ihren Meinungen über den digitalen Lehrstoff gefragt. Die Einstellung 

der Kinder zum Lehrstoff war positiv, sie genossen, in Projektsituationen, mit interaktiven 

Methoden, motiviert Kenntisse über die Europäische Union bekommen zu können. In den 

Lehrstoffen wurden unterschiedliche interaktive Übungstypen verwendet: Anagramme; Paare 

machen, Begriffserklärungen, Gruppierung mit Bildern, richtig-falsch Aussagen, 

Textergänzungen, Landkartenkenntisse. Im Laufe der Arbeit entwickelten sich die 

staatsbürgerschaftlichen, sozialen, Lebensführungs- und umweltlichen Kompetenzen der Kinder. 

Ihr umweltfreundliches Verhalten wurde in den Alltagen motiviert. Als Lehrerin war es auch für 

mich sehr nützlich, im Laufe des Kurses neue, digitale Kenntnisse zu erhalten, in die Politik der 

Europäischen Union einen Blick bekommen zu können, als Geographielehrer 

Umweltschutzprogramme ausführlicher kennenzulernen und diese auch den Kindern bekannt 

machen zu können.  Hoffentlich machten wir einen Schritt in dem Interesse, dass die Kinder 

europäische Bürger werden können. 
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Majer András 

TEAM MUNKA A TANANYAGFEJLESZTÉSBEN 

 
Öten öt felől jöttünk: kis községekből, városokból, megyeszékhelyről. Ebből adódóan az iskolák 

ahol tanítunk, szintén sokfajta értéket képviselnek. Ezért Európai Uniós kötődésünket, 

kapcsolatainkat más-más szinten, széles skálán éltük meg eddig is. Előzetes ismereteink így 

eléggé különbözőek voltak. Minden iskolában kapcsolatba kerültünk más uniós ország nyelvével, 

hiszen mindenütt zajlik német vagy angol nyelvoktatás. Az uniós ismeretek megszerzését, 

erősítését nagymértékben szolgálták olyan projektek is, mint az e-twinning, vagy a Comenius. 

Ezeket jól kiegészíti a saját példám, hiszen nemzetiségi iskola a miénk, így különösen fontosak 

számunkra például a cserediák kapcsolatok más országbeli iskolákkal. Többen jöttünk 

ökoiskolából, ahol nagy jelentőséggel bírnak az Unió környezetvédelmi iránymutatásai. 

Természetesen ezekből következik, hogy a legtöbben közülünk birtokában voltak az Unióról 

szóló legalapvetőbb ismereteknek. Ismerték a jelképeit, zászlóját, himnuszát, tudták és 

földrajzórán tanították, hogy mely országok alapították és csatlakoztak hozzá később. Ismertük és 

például matematika tanórákon tanítottuk a közös fizetési eszközt, az eurót és váltópénzét a centet. 

Hallottunk a Schengeni Egyezményről.  

Csoportunk tagjait így nem csupán a kölcsönös szimpátia vezette egymás felé, hanem az előbb 

vázolt közös célok és értékek is döntő szereppel bírtak abban, hogy egymásra találtunk. Az egyik 

fő szempont persze az volt, hogy mindnyájan a természettudományok területén tevékenykedünk, 

a másik pedig, hogy azonos korosztályba tartozó diákokkal foglalkozunk. 

Ismereteink jelentősen bővültek a projektben eltöltött idő alatt. Rájöttünk, hogy egymás 

tapasztalatait is felhasználhatjuk munkánk során akár még a saját szaktárgyunkon belül is, hiszen 

akad némi átfedés a tudományterületeink között. A projekt igen hasznosan és nagyban bővítette 

az Európai Unióval kapcsolatos tudásunkat. 

Az európai szintű oktatási együttműködések egyik kiemelt témája az egész életen át tartó tanulást 

szolgáló kulcskompetenciák fejlesztése. A projekt megvalósítása során nem csak a tanulóink, 

hanem a saját kompetenciáink is fejlődtek. Érdeklődési körünkből következően a matematikai, 

természettudományi és technológiai kompetenciák fejlődése magától értetődő. Előrelépés 

tapasztalható digitális és idegen nyelvi kompetenciáink alakulásában, hiszen célirányosan 

használtunk különféle szoftvereket és a világhálót is igénybevettük munkánk során. A 

tananyagfejlesztés közben felmerülő nehézségek leküzdése közben felmerülő problémák 

megoldása során nagy lépéseket tettünk kooperációs készségünk fejlődése érdekében. Sokféle 

módon tartottuk a kapcsolatot és segítettük egymást a személyes találkozótól kezdve a telefonon 

át a számítógép és a világháló adta lehetőségekig. 
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András Majer 

DIE VORSTELLUNG DER GRUPPE NR.8., DIE IN DER OBERSTUFE DER 
GRUNDSCHULE NATURWISSENTSCHAFTLICHE FÄCHER UNTERRICHTET 

 
Wir fünf sind aus fünf verschiedenen Ortschaften gekommen: aus kleinen Dörfern, aus Städten. 

Auf der Landkarte fassen diese Orte ein ganz großes Gebiet um. Davon kommt es, die Schulen, 

wo wir unterrichten, vertreten auch unterschiedliche Werte. So erlebten wir unsere Beziehungen 

zur Europäischen Union auf anderer Weise. Unsere Vorkenntnisse waren ganz verschieden. In 

jeder Schule hatten wir mit der Sprache eines anderen EU- Landes zu tun. Da in jeder unserer 

Schulen entweder Deutsch oder Englisch unterrichtet wird. 

Deren Folge ist, dass die meisten von uns die wichtigsten Grundkenntnisse der EU beherrschten. 

Sie kannten ihre Symbole, ihre Fahne, ihre Hymne und unterrichteten in der Geografiestunde, 

welche Länder die EU gründeten und welche sich später dazu anschlossen. Wir kannten und 

unterrichteten in der Mathestunde die gemeinsame Währung, den Euro und den Cent. Wir hörten 

über das Schengener Abkommen. 

Warum sind wir gekommen? Warum wollten wir an diesem Projekt teilnehmen? Das hatte auch 

mehrere Gründe. Wir hatten die Möglichkeit unsere EU – Kenntnisse zu erweitern , unsere 

Fachkenntnisse zu entwickeln.Ein wichtiger Gesichtpunkt ist auch, dass wir mit diesen 

Erfahrungen der Entwicklung unserer Schüler beitragen können.Das Ziel könnte auch das Üben 

einer Fremdspache, der Kontakt und Erfahrungsaustausch untereinander sein. Die Mitglieder 

unserer Gruppe fanden nicht nur wegen der gemeinsamen Sympathie zusammen sondern auch 

die gemeinsamen Ziele und Werte waren ausschlaggebend. Der wichtigste Punkt war einerseits, 

dass wir alle auf dem Gebiet der Naturwissenschaften arbeiten, andererseits, dass wir Kinder 

gleichen Alters unterrichten. Unsere Kenntnisse erweiterten sich im Laufe der Projekts. Wir 

kamen darauf, dass wir die Erfahrungen der anderen auf unserem Fachgebiet verwenden können, 

da es Ähnlichkeiten auf unseren Wissenschaftsgebieten gibt. Das Projekt erweiterte nützlich 

unsere EU- Kenntnisse. 

Ein hervorgehobenes Thema der Zusammenarbeit des europäischen Unterrichts ist die 

Entwicklung der Kompetenz „Lernen durch das ganze Leben”.Im Laufe der Verwirklichung des 

Projekts wurden nicht nur die Kompetenzen unserer Schüler sondern auch unsere entwickelt. 

Wegen unseres Interessenkreises ist die Entwicklung der Kompetenzen auf dem Gebiet der 

Mathematik, der Naturwissenschaften und edr Technologie selbstverständlich. Einen Fortschritt 

können wir auch bei den digitalen und fremdspachlichen Kompetenzen wahrnehmen, da wir die 

verschiedenen Softwers und das Internet zweckgemäß benutzten. Bei der Entwicklung des 

Unterrichtsmaterials konnten wir auch im Laufe der Lösung eines Problems sehr kooperativ 

zusammenwirken. 
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Nagy Gabriella 

EURÓPAI UNIÓS ISMERETEK A TERMÉSZETTUDOMÁNYOS 
TANTÁRGYAKBAN 

 
A mérésben 5 csoport, egy hatodik, három hetedik és egy nyolcadikos osztály, összesen 99 tanuló 

vett részt. A bemeneti és kimeneti teszt a tanulók teljesítményét mérte. A bemeneti teszt 

diagnosztikus, a kimeneti teszt szummatív jellegű. A tesztek feladatai zárt ill. nyíltvégűek, mint 

pl. alternatív választás, illesztés, kiegészítés. A feladatok válogatásakor, konstruálásakor az EU 

történetéhez, jelenéhez, Magyarország csatlakozásához kapcsolódó ill. az egyes 

természettudományos tantárgyakban megjelenő EU-s ismeretek tudását ellenőriztük. 

 

 

 

 

A táblázat mutatja, hogy nyolcadik osztályos tanulók az átlagnál kisebb fejlődést mutattak a 

magas bemeneti érték miatt. A hatodikosok nagy fejlődése az EU-s ismeretek alacsony induló 

szintjével indokolható. Mindkét osztály így is átlagon felül teljesített a kimeneti tesztben. A 

bemeneti teszt legsikeresebb feladatai:-”Karikázd be melyik az Európai Unió fővárosa! Itt 

találhatók a legfontosabb EU-s intézmények, pl.: Európai Bizottság, Európai Unió Tanácsa, 

Európa Parlament.” Eredménye 96,13%. Brüsszel neve a médiákból, történelem és 

osztályfőnöki órákról már ismert volt a diákoknak. 

-”Válaszd ki az alábbi felsorolásból a megújuló energiaforrásokat bekarikázással!” 

99,62%-os eredményét a tanulók előzetes tudása magyarázza. 

 A kimeneti teszt legsikeresebb feladatai:-”Karikázd be az alábbiak közül az Európai Unió 

zászlaját!”. 97,13%-os eredeménnyel.  -„Karikázd be a helyes számot, hány ország tagja ma az 

Európai Uniónak?”. 94,2 %-os  eredeménnyel.A legnagyobb fejlődés a 6. és 10. feladatban 

mutatkozott 42,65% és 47,48%. Ezek a feladatok Magyarország csatakozásának dátumát, ill. az 

EU tagországainak ismeretét ellenőrizték. A kimeneti tesztet a 99-ből 56 tanuló átlag felett, 4 fő 

100%-osan teljesítette. 

A tanulók ismeretei valóban bővültek a projekt folyamán. Ez magyarázható az interaktív 

tanulással, változatos munkaformák alkalmazásával, amelyek az ismeretek elsajátítására 

motiválták a tanulókat. A digitális tananyag minden órán segített a folyamatos visszacsatolásban, 

több érzékszerv segítségével rögzítette a megszerzett tudást.  

  

Iskola 1. 2. 3. 4. 5. átlag 

bemeneti % 76,19 60,96 65,83 75 81,92 71,98 

kimeneti % 83,1 91,54 89,33 86,1 90,5 88,11 

különbség % 6,9 30,58 23,5 11,1 8,58 16,13 
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Gabriella Nagy 

DIE WIRKSAMKEIT DES UNTERRICHTS VON EU-KENNTNISSEN IN 
NATURWISSENSCHAFTLICHEN LEHRFÄCHERN 
 
Ziel des Projekts ist die Erweiterung der EU-Kenntnissen in verschiedenen Schultypen und im 

Rahmen von unterschiedlichen Lehrfächern. Unsere Gruppe hat 10-14 jährigen Kinder 

unterrichtet. Die Schüler haben sich die Kentnisse in naturwisschenschaftlichen Stunden 

angeeignet. An der Messung haben die Schüler der Grundschule teilgenommen, in fünf Gruppen 

eingeteilt. Die teilnehmenden Klassen waren: die sechste Klasse, drei Klassen von den siebten 

Jahrgangs und die achte Klasse, insgesamt 99 Schüler. Der Messung war leistungsorientiert. Wir 

haben die Daten aufgearbeitet, die wir aus dem Vergleich der Input- und Output-Tests bekommen 

haben. Das Input-Test hat die Aufgabe, die bisherigen Kentnisse zu diagnostisieren. Output-Test 

hat die Aufgabe, die neue Kentnisse zu summieren. Die Aufgaben hatten zwei Typen: offene und 

abgeschlossene Aufgaben, wie z.B.: Alternativen bei dem Wahl, Paarung oder Ergänzung. Das 

war die wichtigste Perspektive bei der Zusammenstellung der Aufgaben, dass wir die folgenden 

Kentnisse überprüfen können: die Geschichte und Gegenwart der EU, der Anschluss von Ungarn, 

die Effektivität des Unterrichts von EU-Kentnisse im Rahmen von naturwissenschaftlichen 

Lehrfächern. Die Tabelle zeigt die Testergebnisse der teilnehmenden Klassen.  

 

KLASSE 1. 2. 3. 4. 5. Durchschnitt 

INPUT% 76,19 60,96 65,83 75 81,92 71,98 

OUTPUT % 83,1 91,54 89,33 86,1 90,5 88,11 

ENTWICKLUNG % 6,9 30,58 23,5 11,1 8,58 16,13 

 
Bei der achten Klasse ist eine kleinere Entwicklung zu beobachten, hauptsächlich wegen hochen 

Input-Ergebnisse. Grund für die große Entwicklung der sechsten Klasse ist, dass sie vor dem 

Projekt nur über magelhafte Kenntnisse über EU verfügten. Trotzdem haben beide Klassen das 

Output-Test besser als der Durchschnitt geleistet. Die am besten gelungenen Aufgaben des Input-

Tests: -„Kreis den Namen der EU-Hauptstadt ein! Hier befinden sich die wichtigsten EU-

Organen, wie z.B.: Europäischer Rat, Rat der Europäischen Union, Europäische Komission …” 

Das Ergebnis beträgt 96,13%. Stadtname Brüssel ist in den Medien, Geschichtestunden und 

Klassenlehrerstunden oft erwähnt. -„Kreis dieBilder der erneuerbaren Energiequellen ein!”  Das 

Ergebnis beträgt 99,62%, was mit der vorherigen Kentnisse der Schüler zu erklären ist. Die am 

besten gelungenen Aufgaben des Output-Tests: -„Kreis die Fahne der Eu ein!”  Das Ergebnis 

beträgt 97,13%. -„Wie viel Länder sind heute EU-Mitglieder?”  Das Ergebnis beträgt 94,2%. Die 

größte Entwicklung war in den Aufgaben 6 und 10 zu beobachten.Die Ergebnisse waren  42,65 

und 47,48%. Diese Aufgaben beziehen sich auf das Datum des EU-Anschlusses von Ungarn und 

auf die Kentnisse über EU-Länder. Aus den 99 Schüler haben 56 Schüler das Test besser geleistet 

als die durchschnittlichen Ergebnisse. Vier Schüler haben das Output-Test ohne Fehler geschafft. 

Während des Projekts haben sich die EU-Kentnisse der Schüler wirklich erweitert. Das ist 

hauptsächlich mit dem interaktives Lernen, verwechslungsreichen Unterrichtsformen zu erklären, 

da die Kinder motiviert waren, sich neue Kenntnisse anzueignen. Der digitalisierte Lehrstoff hat 

bei der permanenten Wiederholung sehr viel geholfen und fixierte das Wissen mit der 

Stimulierung mehrerer Sinnesorganen. 
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Világi Hajnalka 

EURÓPAI UNIÓS ISMERETEK OKTATÁSA DIGITÁLIS KÖRNYEZETBEN 

 
Nagy kihívás elé kerültünk, amikor elkezdtük készíteni az interaktív tananyagokat. A gyermekek 

előzetes tudására nem építhettünk. A tanórákkal a felső tagozat teljes egészét átfogtuk, így a 

tananyagoknak úgy kellett készülniük, hogy azt a felső tagozat bármelyik osztályában használni 

tudjuk. A legnagyobb kihívást az jelentette, hogy adott órákba (földrajz, matematika, fizika, stb) 

hogyan tudjuk bevinni az Európai Uniós ismereteket. Mindegyikünk a szaktárgyához illő 

tudásanyagot illesztette be az interaktív produktumába.  

Fontos kérdés volt, hogy milyen mennyiségű ismeretanyagot és hogyan lehet közölni a 

diákokkal. A mai gyermeket valóban el tudjuk varázsolni az interaktív és digitális világgal. 

Készült egy Európai Uniós társasjáték, amit a gyerekekkel azóta is rendszeresen előveszünk az 

órák végén. Ennek segítségével szeretném elkalauzolni Önöket is abba a világba és azokba az 

ismeretekbe, amelyeket diákjaink az egyes tanórákon megismerhettek. A társasjáték mezői az EU 

hivatalos fizetőeszközének pénzérméi és bankjegyei. Első lépésként diákjaink kaptak egy 

ismeretanyagot az Európai Unió alapításával és bővítésének folyamatával kapcsolatban. 

Ellenőrzésként a program lehetőségeit kihasználva változatos formában kérhettük számon az 

ismeretanyagot: játszhattak az EU lottó nevezetű játékkal, grafikonokat olvastak le és egészítettek 

ki, anagrammákat raktak össze, csoportosítottak különböző szempontok szerint. A program 

bizonyos részei arra is lehetőséget adnak, hogy rögtön ellenőrizhessük a megoldásokat. 

Megismerkedtünk az Európai Unió hivatalos nyelveinek számával (22) és a munkanyelvekkel 

(angol, német, francia) is. Ismét interaktív segítséget használtunk a rögzítésre. A pörgő képekre 

kattintva véletlenszerűen adott egy képet, ami alatt a nyelvekre vonatkozó állítások jelentek meg 

és ezek közül kellett a helyeset kiválasztani. Az általános ismeretek elsajátítása után az Európai 

Unió és Magyarország kapcsolatáról kaptak a diákok információkat. Megkerestük, hogy 

Európában hol is a mi helyünk. Képeslapok segítségével megismerhették az Alapító országokat 

és fővárosaikat, amelyekbe egy képzeletbeli körutazást szerveztünk utazási jó tanácsokkal és az 

Európai Unió előnyeit ismertető kiegészítésekkel. Megismerkedtek a diákok az Európai Unió 

környezetvédelmi programjaival is. A földgömbre kattintva hivatkozásokkal részleteket is 

megtudtak az egyes programokról. Kiemelt témánk volt az energiagazdálkodás. Az 

energiaforrások rögzítése pörgő spirálokkal, igaz-hamis állításokkal, mondatok kiegészítésével, 

képek és szavak párosításával vált izgalmassá. 

Részletesen foglalkoztunk a szelektív hulladékgyűjtéssel. A feladatok során interaktívan 

válogathatták szét a hulladékokat, elkészíthették az ökolábnyomukat, ismerkedhettek a tudatos 

életmóddal, memóriakártyával rögzíthették ismereteiket. Tapasztalataim szerint a diákok nagyon 

élvezték az órákat. Szívesen ismerkedtek az Európai Unióval és használták az interaktív táblát. 

Saját élményeim alapján elmondhatom, hogy azóta is folyamatosan szóba kerülnek ezek az 

ismeretek és a diákok maguk is bővítik tudásukat az Európai Unióról. 
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Hajnalka Világi 

DIE AUSBILDUNG VON KENNTNISSEN VON EUROPÄISCHER UNION IN 
DER DIGITALUMGEBUNG 

 
Die größte Herausforderung war, wie wir in die gegebene Stunden (Erdkunde, Mathematik, 

Physik, stb) diese Kenntnisse von Europäischen Union einführen können. Jeder Lehrer hat zu 

seinen Fächernkentnisse in sein interaktives Produkt angepasst. Die wichtigste Frage war für uns: 

wie viele Lehrstoffe und wie können wir sie den Schülern übermitteln. Wir können das heutige 

Kind mit der interaktiven und digitalen Welt wirklich bezaubern. Es gibt ein Gesellschaftsspiel 

von Europäischen Union, mit dem wir am Ende der Stunden mit dem Kindern regelmäßig spielen 

und arbeiten. Ich möchte Sie mit der Hilfe dieses Spieles in diese Welt und diese Kenntnisse 

einführen. Als der erste Schritt unsere Schüler haben Kenntnisse im Zusammenhang mit dem 

Fundament der Europäischen Union und mit dem Prozess seiner Erweiterung erhalten. Wir hatten 

gute Gelegenheiten des Programms die Kinder zu kontrollieren. Die Schüler konnten mit 

sogenannten EU-Lotterie spielen, Graphen wurden gelesen und Anagramme zusammengestellt, 

gruppiert gemäß verschiedenen Gesichtspunkten hinzugefügt. Die bestimmten Teile des 

Programms geben eine Gelegenheit für uns, um erlaubt zu werden, die Lösungen sofort zu 

überprüfen. Wir haben mit den offiziellen Sprachen der Europäischen Union (22) und mit den 

Arbeitssprachen (Englisch, Deutsch, Französisch) kennengelernt. Wieder interaktive Hilfe haben 

wir es für das Befestigen verwendet. Hat ein Bild gegeben, laut dessen die Behauptungen 

bezüglich der Sprachen erschienen sind, und diese, auf die rotierenden Bilder zufällig klickend, 

es notwendig war, das richtige auszuwählen. Nach dem Erwerb der allgemeinen Kenntnisse vom 

Kontakt der Europäischen Union und Ungarns haben die Schüler Informationen erhalten. Wir 

haben auf der Karte gesucht, wo unser Land in Europa ist. Die Schüler konnten mit der Hilfe des 

Postkarten die Hauptstädte von Gründer Länder erkennen. Wir haben in diese Länder eine fiktive 

Reise organisiert und haben de Touristen gute Räte gegeben und wir haben sie über die Vorteile 

der Europäischen Union informiert. Die Schüler erkennten die Umgebungsschutzprogramme der 

Europäischen Union. Die Energiewirtschaft war unser betontes Thema. Das Befestigen der 

Macht-Quellen ist mit rotierenden Spiralen, mit wahren - falschen Angaben, mit der Ergänzung 

von Sätzen, mit dem Zusammenbringen von Bildern und Wörtern aufregend geworden. Wir 

befassten uns ausführlich mit der überflüssigen Sammlung im Müll. Die Aufgaben waren sehr 

wechslungsreich. Die Schüler konnten ihre Ökofusstapfen machen, die Abfälle selektive 

auswählen, konnten mit dem bewussten Lebensstilvertraut machen und ihre Kentnisse mit 

Speicherkarten befestigen. Meinen Erfahrungen diese Stunden wurden von den Schülern 

genossen. Sie haben die Bekanntschaft der Europäischen Union mit dem Vergnügen gemacht, 

und der interaktive Vorstands-wurde verwendet. 
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Barity Milán 

A DIGITÁLIS TANANYAG KÜLÖNBÖZŐ FELADATTÍPUSAINAK 
BEMUTATÁSA 

 
A csoportunk technika, matematika-, osztályfőnöki és magyar nyelvórákra készített digitális 

tananyagot. A feladatok formai szempontból feleletválasztásos (zárt) feladatok. 

A tanulóknak az a dolguk, hogy az előre megfogalmazott válaszokból kiválasszák a helyeset, és 

azt valamilyen módon megjelöljék. Javításnál a megoldásokról könnyen eldönthető, hogy helyes-

e, a javítás objektív. Hibaelemzésre is lehetőségünk van, könnyen készíthetünk diagramokat, 

grafikonokat a tanulók teljesítményére vonatkozóan. A feladatok elkészítése időigényes.  

A következő feladattípusok szerepelnek munkáinkban: 6 db alternatív feladat (csak két megoldás 

közül választhatnak a tanulók, igen – nem, két illetve három megnevezett halmazba, illetve 

táblázat megfelelő helyére kell behelyezni tárgyakat, fogalmakat, piktogramokat) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hátránya lehet, hogy a tanulók találgatással is rátalálhatnak a helyes megoldásra. 

14 db páros asszociáció, amelyből: 6 db „egy az egyhez” típusú feladat (Húzd mellé a párját! 

illetve a memóriajátékban a kártyapárok megkeresése) Érdemes az egyik csoportba eggyel több 

fogalmat, képet stb. tenni, hogy az utolsó pár kiválasztása se legyen egyértelmű. 8 db „egy a 

többhöz” típusú feladat (futó képekhez tartozó fogalom kiválasztása, események időrendbe 

sorolása, anagramma) 7 db választásos feladat (4 db felkínált válaszlehetőségből kell kiválasztani 

a helyeset) A feladatok elkészítésekor ügyeltünk arra, hogy egyértelműek, világosak legyenek az 

utasítások, a korosztálynak megfelelő legyen a nyelvezet, a stílus, a mondatszerkesztés. 

A fokozatosság elvét követve, a könnyebb feladattól a nehezebb feladat haladtunk. Egyik 

feladatból nem következik a másik, kiküszöbölve így azt, hogy egy előbbi hiba következménye 

legyen egy másik. 
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Milán Barity 

THE PRESENTATION OF THE DIFFERENT TYPES OF ACTIVITIES OF THE 
DIGITAL SYLLABUS 

 

Our group has designed digital exercises for Technology, Mathematics, Class Management and 

Hungarian literature.  

The exercises are multiple choices (closed) from formal point of view. 

The students had to choose the right answers from already formulated statements and mark them 

somehow. 

When correcting the exercises it is easy to decide whether they are correct or not so the 

correction is objective. 

We have the opportunity to analyse the mistakes by making diagrams, graphs, charts to illustrate 

the students’ achievements. Designing activities is time-consuming. 

The following types of activities can be found in our work: 

6 alternative exercises (the students can choose from two solutions (yes-no), they have to put 

objects, concepts, pictograms into charts or two or three sets into the right place) 

 

 
 

 The disadvantage could be students’ guessing to find the right answers. 

14 even associations: 

- 6 ’one to one’ types of exercises (matching the pairs or in memory games finding the pairs). It is 

advisable to put an additional picture, conceptinto the groups; it will not be ambiguous even to 

choose the last pairs. 

- 8 ‘one to more’ types of exercises (choosing the right concepts when watching pictures in 

slideshow, putting events in chronological order, anagrams) 

7 multiple choice cloze exercises (choosing the right answer from 4 options) 

When designing the exercises we have to be careful to give clear instructions; the language, the 

style and the sentence structure should be on the level of the students. We have to follow the 

principle of degree from the easier exercises to the more difficult ones. One exercise is not the 

connotation of the other, so we can eliminate that a former mistake is the consequence of another 

mistake.  
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 Bauer Ferenc 

A TANULÓI TUDÁS MÉRÉSE 

 
A digitális tananyagok tanítása előtt mi is elvégeztük a tanulói bemeneti méréseket. A letanított 

órák után a tanulók megírták a kimeneti teszteket. 

A kollégám már bemutatta a tesztkérdéseket. Most lássuk a tanulók teljesítményét! 

Itt látható az összefoglaló táblázatban a bemeneti kérdésekre adott válaszok értékelése 

iskolánként. A részt vevő iskolákban az osztályátlagok 54 és 64 % között vannak. 

A diagramok megmutatják, hogy az egyes kérdésekre adott válaszok iskolánként csak kis 

mértékben térnek el egymástól. A grafikonok görbületei hasonló értékeket követnek. A 

legmagasabb átlagot az 1. kérdésre adott válaszokkal érték el a tanulók: 73 és 100 % között. A 

legalacsonyabb átlagot az 11. kérdésre adott válaszokkal érték el a tanulók: 30 és46 % között. A 

kimeneti teljesítményeket mutatja a következő táblázat. A kimeneti osztályátlagok 74 és 89 % 

között vannak. A legmagasabb átlagot itt is az 1. kérdésekre adott válaszokkal érték el a tanulók: 

95 és 100 % között. A kimeneti tesztben is a leggyengébb teljesítmény a 11. kérdésnél 

tapasztalható: 33 és 83 % között. 

A következő diákon nézzük meg, hogyan alakul egy-egy iskola bemeneti és kimeneti görbéje! A 

Petőfi Iskola két grafikonja a 10. kérdésnél keresztezi egymást, ami azt jelenti, hogy a 10. 

kérdésre adott kimeneti teljesítmény gyengébb volt, mint a bemeneti teljesítmény.  

A Somogyi Iskolánál nem keresztezik egymást a vonalak, szinte párhuzamosan futnak. Szép, 

szabályos a két vonal útja. 

A bői iskola grafikonja azt mutatja, hogy az 1. kérdés bemeneti eredményei jobbak, mint a 

kimeneti eredmények. A vonalak máshol nem keresztezik egymást. 

Az Arany Iskola tanulói az 1. és a 11. kérdésnél rosszabb eredményt értek el a kimeneti tesztben. 

A Simon Iskola az 1. és 2. kérdésnél a kimeneti eredményével alig volt jobb a bemeneti 

eredményeknél. A többi kérdésnél a kimeneti eredmények látványosan a bemeneti teljesítmények 

felett vannak. 

Összefoglalva az eredményeket: az osztályok a digitális tananyagok megismerése után jobb 

eredményt értek el, mint korábban. 
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Ferenc Bauer 

DIE BEWERTUNG DER SCHÜLERMESSBLÄTTER 

 
Vor dem Unterricht der digitalen Lehrstoffe haben wir auch die Schüler – Input – Messungen 

erledigt. Nach den Unterrichtsstunden haben die Schüler die Output – Teste geschrieben. 

Mein Kollege hat schon die Testfragen demonstriert. Jetzt sehen wir uns die Leistungen der 

Schüler an! 

Hier in der Zusammenfassungstabelle kann man die Bewertung der auf die Input-Fragen 

gegebenen Antworten in jeweiligen Schulen sehen. Die Klassendurchschnitte in der 

Teilnehmerschulen sind zwischen 54 und 64 Prozent. 

Die Diagramme zeigen uns, dass die Antworten auf die einzelnen Fragen in jeweiligen Schulen 

voneinander nur in kleinem Maß abweichen. Die Krümmungen der Diagramme folgen ähnliche 

Werte. Den höchsten Durchschnitt haben die Schüler mit den gegebenen Antworten auf die erste 

Frage erreicht: zwischen 73 und 100 Prozent. Den niedrigsten Durchschnitt haben die Schüler mit 

den gegebenen Antworten auf die elfte Frage erreicht: zwischen 30 und 46 Prozent.  

Die nächste Tabelle zeigt uns die Output – Leistungen. Die Output – Klassendurchschnitte sind 

zwischen 74 und 89 Prozent. Den höchsten Durchschnitt haben die Schüler auch hier mit den 

gegebenen Antworten auf die erste Frage erreicht: zwischen 95 und 100 Prozent. Im Output – 

Test kann man die schwächeste Leistung bei der elften Frage erfahren: zwischen 33 und 83 

Prozent. 

Sehen wir uns bei den nächsten Dias an, wie sich die Input – und Output – Krümmung der 

einzelnen Schulen gestaltet! 

Die zwei Diagramme von der Petőfi Grundschule kreuzen sich bei der zehnten Frage, das 

bedeutet, dass die gegebene Output – Leistung auf die zehnte Frage schwächer war, als die Input 

– Leistung. 

Bei der Somogyi Grundschule kreuzen sich die Linien einander nicht, sie laufen fast paralell. Die 

Wege der zwei Linien sind schön und ebenmäßig. 

Das Diagramm von der Bő Grundschule zeigt uns, dass die Input – Ergebnisse der ersten Frage 

besser sind, als die Output – Ergebnisse. Die Linien kreuzen sich einander nirgendwo. 

Die Schüler der Arany Grundschule haben bei der ersten und elften Frage im Output – Test 

schlechteres Ergebnis erreicht. 

Die Simon Grundschule war mit dem Output – Ergebnis bei der ersten und zweiten Frage kaum 

besser, als bei den Input – Ergebnisse. Bei den anderen Fragen sind die Output – Ergebnisse über 

den Input – Leistungen spektakulär höher. 

Als Zusammenfassung der Ergebnisse: Nach der Erkennung der digitalen Lehrstoffe haben die 

Klassen bessere Ergebnisse erreicht als früher. 
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Hajmási Katalin 

MUNKACSOPORTUNK 

 
Munkacsoportunk az Expanding Horizons projektben megfogalmazott célok érdekében jött létre. 

A csoportunk tagjai korábban nem ismerték egymást, mindannyian más településről, más 

iskolából érkeztünk. 4 nő és 2 férfi nevelő alkotja a csapatunkat. Legtöbben kisvárosi iskolákban 

tanítunk, míg nagyobb községben senki sem dolgozik. 

A csoportunk két harmada több mint 20 éve tevékenykedik a tanári pályán. Ez teljesen megfelel a 

statisztikai adatoknak, hiszen a pedagógusok között több az idősebb kolléga. 10 különböző 

szaktárgyat taníthatunk. Érdekes, hogy az általános iskoláink oktatásban jelenleg nem szereplő 

orosz nyelv oktatásához két tagunknak is van képesítése. A munkacsoportunk tagjainak eddigi 

képzéseiben leggyakoribb volt a szaktárgyi, módszertani, informatikai továbbképzés. A korábbi 

kurzusainkon nem vettünk részt Európai Uniós ismeretekkel foglalkozón. Jelen tanfolyam célja, 

hogy Az Uniós ismereteket kapcsoljuk össze digitális ismeretátadással. A számítógépes 

írástudásunk, az információs világban való tájékozódásunk elegendőnek bizonyult a kitűzött 

feladatok megvalósításához. Egymás közti beszélgetéseinkből kiderült, milyen egyéni célok 

vezérelnek bennünket. Leggyakrabban az hangzott el, hogy szeretnénk eddigi tudásunkat 

elmélyíteni az Európai Unióról, történetéről, intézményrendszeréről. A sajátos tartalomnak 

köszönhetően bővítjük pedagógiai eszköztárunkat is. Megfogalmaztuk, hogy a céljainknak 

megfelelő értékelési eszközöket alkalmazunk. Az interkulturalizmust beépítjük oktatásunkba. 

Előtérbe helyezzük a csoport és közösségi értékeket. Megvalósítjuk a műveltségi területek közti 

átjárhatóságot. A tanítandó ismeretek kiválasztása összetett feladat. Szigorúan szelektáltunk, 

hogy a 10-11 éves korosztálynak megfelelő tananyagokat állítsunk össze. Elkészült munkáink 

élményszerűek, gyakorlati jellegűek. 

Tapasztalataink szerint ránk, pedagógusokra hárul nagyrészt az a feladat, hogy diákjainkat 

alapvető készségekkel, ismeretekkel lássuk el annak érdekében, hogy később a gazdaság 

világában érvényesüljenek. Ezt a program során életszerű ismeretátadással, hatékony 

együttneveléssel, a világ dolgai iránti érdeklődés felkeltésével, jó hangulatú órákkal valósítottuk 

meg. Tanulóinkban erősítettük az Európához tartozás tudatát, fogékonyakká tettük őket az 

európai kultúra értékeinek elfogadására. Segítettük a diákokat abban, hogy gazdag kulturális-

szellemi örökségüket megismerjék és tiszteljék. Fejlesztettük audiovizuális képességeiket és 

képzelőerejüket, hogy az esztétikai fogékonyságuk érettebbé váljon és a kultúra különböző 

formáit értékelni tudják. A megszerzett tudás szolgálja tanulóink személyiségének kialakulását, 

érlelődését, serkenti a gyermekekben a pozitív hozzáállást és viselkedést. 

Tudatában vagyunk annak, hogy az Európáról való ismeretek köre nem lezárt, ezért tanulóinkat 

folyamatos kutatómunkára ösztönöztük. Az Európai Uniós ismeretek általános iskolai oktatását 

indokoltnak tartjuk. A programban való részvételt követően fejlődött az Unióval kapcsolatos 

szaktudásunk, és ezt jól alkalmazzuk a gyakorlatban. A Learning EU at schools 

továbbképzésünknek sajátos hatása volt az intézményeinkben folyó munkára is. Jelesül: 

kollégáink is elkérték a tananyagainkat és beépítették más osztályaikban történő oktatásukba. 

Tervezzük, hogy nevelési és munkaközösségi értekezleteken is bemutatjuk az Európai Uniós 

ismeretek oktatásával kapcsolatos tevékenységünket. Örömmel tölt el bennünket az a tudat, hogy 

olyan kísérleti programban vehettünk részt, amely lehetővé teszi Magyarországon az „európaivá” 

nevelés széles körű gyakorlati bevezetését. 
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Katalin Hajmási 

VORSTELLUNG UNSERER ARBEITSGRUPPE 

 
Unsere Arbeitsgruppe entstand im Interesse der im Projekt Expanding Horizons formulierten 

Ziele. Die Mitglieder unserer Gruppe kannten sich früher nicht, alle kamen von anderen 

Siedlungen, von anderen Schulen. Unsere Gruppe besteht aus vier weiblichen und zwei 

männlichen Lehkräften. Die meisten von uns unterrichten in kleinstädtischen Schulen. Zwei 

Drittel unserer Gruppe ist mehr als zwanzig Jahren als Lehrer tätig. Das entspricht völlig den 

statistischen Daten, unter den Lehrern sind ja mehrere ältere Kollegen. 

In den bisherigen Bildungen der Mitglieder unserer Arbeitsgruppe waren die fächlichen, 

methodologischen, informatiktechnologischen Weiterbildungen am häufigsten. Früher nahmen 

wir an keiner Ausbildung teil, die Kenntnisse über die Europäischen Union behandelte. 

Aus den miteinander geführten Diskussionen stellte es sich heraus, welche individuelle Ziele uns 

leiten. Am häufigsten kam es vor, dass wir unsere bisherigen Kenntnisse über die Europäische 

Union, deren Geschichte und Institutionssystem vertiefen möchten. Infolge des speziellen 

Inhaltes erweitern wir auch unsere pädagogischen Mittel. Wir stellten fest, dass wir solche 

Bewertungsmittel verwenden, die unseren Zielen entsprechen. Die Interkulturalität wird in 

unseren Unterricht eingebaut. Die Gruppen- und Gesellschaftswerte werden in den Vordergrund 

gesetzt. Der Durchgang zwischen den Bildungsbereichen wird verwirklicht. Die Auswahl der zu 

lehrenden Kenntisse ist eine komplexe Aufgabe. Wir selektierten es streng, dass wir der 

Altersgruppe von 10-11 Jahren entsprechende Lehrstoffe zusammenstellen. Unsere Lehrstoffe 

sind erlebnisvoll, praktisch. Nach unseren Erfahrungen bekommen wir Pädagogen die Aufgabe 

gröẞtenteils, dass wir unsere Schüler mit grundlegenden Fähigkeiten, Kenntnissen versehen, in 

dem Interesse, dass sie sich später in der Welt der Wirtschaft verwirklichen können. Das 

verwirklichten wir während des Programmes mit lebensartigen Kenntisübergabe, effektiven 

Zusammenerziehung, mit dem Erwecken des Interessens für die Sachen der Welt und mit 

gutgelaunten Stunden. Wir stärkten in unseren Schülern das Bewuẞtsein, dass sie zur 

Europäischen Union gehören, machten sie empfindlich gegenüber den Werten der europäischen 

Kultur. Wir halfen unseren Schülern bei der Verehrung und dem Kennenlernen ihrer reichen 

kulturell-geistigen Erbe. Wir entwickelten ihre audiovisualen Fähigkeiten und Vorstellungskraft, 

damit ihre ästhetische Empfindlichkeit reifer wird und damit sie die verschiedensten Formen der 

Kultur schätzen können. Das erworbene Wissen dient zur Wir halten den Unterricht der 

Kenntnisse über die Europäische Union in der Grundschule für begründet. Nach der Teilnahme 

am Programm entwickelten sich unsere Fachkenntnisse im Zusammenhang mit der Europäischen 

Union, und wir verwenden das gut in der Praxis. Es gab eine spezielle Wirkung unserer 

Weiterbildung „Learning EU at schools“ auch auf die Arbeit in unseren Instituten. Zum Beispiel, 

unsere Kollegen baten uns um unsere Lehrstoffe und bauten sie in den Unterricht in ihren 

Klassen ein. Wir haben vor, unsere Tätigkeit im Zusammenhang mit dem Unterricht der EU-

Kenntnisse im Laufe unserer pädagogischen Konferenzen vorzustellen. 

Wir sind mit Freude erfüllt, dass wir an einem Versuchsprojekt teilnehmen konnten, was die weit 

verbreitete Einführung der „Erziehung zum Europäischsein“ in Ungarn ermöglicht. 
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Hári Karola 

TANULÓI MUNKAFORMÁK AZ UNIÓS ISMERETEKET KÖZVETÍTŐ 
OSZTÁLYFŐNÖKI ÓRÁN 
 
Az óra témája remek lehetőséget nyújtott, hogy megismertessem a gyerekekkel az utazással 

kapcsolatos gyakorlati tudnivalókat. Ezen kívül arra is, hogy az órán tett virtuális utazás során 

bővítsék ismereteiket Európával, illetve az Európai Unióval kapcsolatban. A tanórán változatos 

tanulói munkaformák során gyarapíthatták tudásukat, szerezhettek új információkat. Egyéni 

tanulói munka részeként 6 tanuló önálló kutató-, gyűjtőmunkát végzett. A kapott feladatok az 

Európai Unió hat alapító országához kapcsolódtak, ezek egy-egy nevezetességét kellett 

bemutatniuk. Az önálló gyűjtőmunka során - a könyvek, lexikonok mellett - főként az internetes 

forrásokhoz fordultak a gyerekek. Néhány perces kiselőadásaikat előadták az osztálytársaiknak, 

míg közben a digitális táblán történt a szemléltetés. Ugyancsak egyéni munkaként - esetleg 

csoportukat képviselve – dolgoztak a táblánál. Játékos feladatok során ismerték fel a különböző 

európai nyelveket, párosították a nevezetes látnivalókat az országgal, rejtvényeket oldottak meg. 

Az óra jelentős részében csoportmunkában dolgoztak a tanulók. Az 5 fős csoportoknak  közösen, 

véleményeiket egyeztetve kellett választ ill. megoldást adniuk a kapott kérdésekre, feladatokra. 

Gyűjteniük kellett olyan tevékenységeket, melyekkel hasznosan tölthető el a szabadidő; össze 

kellett írniuk a legfontosabb dolgokat, melyeket magukkal vinnének az európai utazásra; 

útvonaltervet kellett készíteniük. A csoportok nevében egy-egy tanuló ismertette a választ, majd a 

legjobb megoldást adó csoport egy tagja megoldotta a táblánál a kapcsolódó feladatot, pl. 

útvonalterv berajzolását az Európa-térképre. A csoportmunka kooperatív együttműködést, 

összedolgozást igényelt a csoport tagjai részéről, míg csoportok között a versenyszellem 

dominált, és rivalizálás volt jellemző. A tananyag főbb tartalmi részei frontális osztálymunka: 

beszélgetés, megbeszélés és vita során kerültek feldolgozásra. A csoportok kialakíthattak közös 

véleményt, de lehetőség volt egyéni nézetek kifejtésére is. A megbeszélések témái között 

szerepelt az utazás hasznossága, a nyelvismeret jelentősége, az EU hivatalos nyelvei, az euroval 

kapcsolatos tudnivalók, az európai segélyhívó szám. A beszélgetések jó alkalmat nyújtottak arra 

is, hogy a tanulók uti ill. utazással kapcsolatos személyes élményeikről beszámoljanak, 

ismereteiket megosszák társaikkal. Mindhárom munkaforma során élénk érdeklődést és aktivitást 

mutattak az osztály tanulói. Az óra témája remek lehetőséget nyújtott a tantárgyi koncentrációra 

is. Az utazással kapcsolatos gyakorlati tudnivalók mellett a térképismeret és térképhasználat, a 

művészettörténeti és történelmi valamint zenei ismeretek is elmélyítésre kerültek. Az EU-val 

kapcsolatban megismerhették a hat alapító ország fővárosát és azok kiemelt nevezetességeit, az 

EU himnuszát, hivatalos nyelveit, bővíthették tudásukat az euroval és az európai segélyhívó 

számmal kapcsolatban. Az élményszerűen és látványosan közvetített tananyag nemcsak a tanulók 

tudását gyarapította, hanem általános műveltségüket is. Látókörüket szélesítette, erősítette 

bennük az Európához tartozás, az európai polgár tudatát. 
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Karola Hári 

ARBEITSFORMEN DER SCHÜLER WÄHREND EINER 
KLASSENLEHRERSTUNDE ÜBER DIE EUROPÄISCHE UNION 

 
Im Unterricht haben die Schüler durch eine Vielfalt von Arbeitsformen ihr Wissen erweitern und 

neue Informationen gewinnen können. Als Teil individueller Arbeitsform haben 6 Schüler 

selbständige Forschung und Materialsammlung durchgeführt. Die ausgeteilten Aufgaben 

handelten sich um die sechs Gründerstaaten der Europäischen Union: Je ein Wahrzeichen musste 

vorgestellt werden. Während der selbständigen Materialsammlung wandten sich die Schüler – 

neben Büchern und Lexika – hauptsächlich an Internetquellen. Sie haben ihre kurzen 

Präsentationen vor den Mitschülern vorgetragen begleitet von einer digitalen Visualisierung an 

der Tafel. Auch als individuelle Arbeit – ihre Gruppe  vertretend – arbeiteten sie an der Tafel. 

Durch spielerische Aufgaben haben sie die verschiedenen europäischen Sprachen erkannt, sie 

ordneten die Sehenswürdigkeiten den Ländern zu, lösten Rätsel. Im Großteil der Stunde 

arbeiteten die Schüler in Teams. Die aus 5 Schülern bestehenden Gruppen mussten gemeinsam 

nach einer Meinungsabsprache Antworten bzw. Lösungen auf die Fragen und Aufgaben geben. 

Sie mussten solche Aktivitäten sammeln, mit denen die Freizeit sinnvoll verbracht werden kann, 

sie mussten die wichtigsten Sachen aufschreiben, die sie auf eine Europareise mitbringen würden, 

auch eine Reiseroute musste geplant werden. Im Namen der Gruppen hat je ein Schüler die 

Antworten bekannt gemacht, dann ein Mitglied der Gruppe mit den besten Antworten löste die 

Aufgaben an der Tafel, zum Beispiel zeichnete die geplante Reiseroute an der Europakarte. 

Während man zur Teamarbeit gemeinsames Denken und kooperative Zusammenarbeit der 

Gruppenmitglieder brauchte, dominierte unter den Gruppen der Wettkampf, typisch war das 

Rivalisieren. Die inhaltlichen Hauptthemen des Unterrichtsmaterials wurden in der Klasse durch 

frontale Arbeitsformen, durch Gespräch, Besprechung, Diskussion aufgearbeitet. Die Teams 

konnten gemeinsame Meinungen formulieren, aber es gab auch Möglichkeiten eigene Ansichten 

zum Ausdruck zu bringen. Unter den besprochenen Themen tauchten folgende auf: Die 

Nützlichkeit des Reisens, die Bedeutung der Sprachkenntnisse, die offiziellen Sprachen der EU, 

Wissenswertes über den Euro, die europäische Notrufnummer. Die Gespräche boten den 

Schülern eine gute Gelegenheit über persönliche Reiseerfahrungen einander zu berichten und 

Kenntnisse miteinander zu teilen. Die Schüler der Klasse zeigten während alle drei 

Arbeitsformen reges Interesse und Aktivität. Das Thema der Stunden gab auch Möglichkeit zur 

Konzentration auf Schulfächer. Neben dem Wissenswerten über Reisen, Kennen und 

Verwendung von Landkarte, Kunstgeschichte und Geschichte wurden auch musikalische 

Kenntnisse vertieft. Sie haben ihr Wissen über den Euro und die europäische Notrufnummer 

erweitern können. Der als visuelles Erlebnis beigebrachte Lehrstoff erweiterte nicht nur die 

Kenntnisse sondern auch das Allgemeinwissen der Schüler. Ihr Blickwinkel wurde erweitert, ihre 

Zugehörigkeit zu Europa und ihr europäisches Bewusstsein wurden verstärkt. 
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Szoporyné Szabó Piroska 

EU-ISMERETEK ÉS – KOMPETENCIÁK A TANANYAGBAN 

 
Mit (történelmet, EU-s célokat, földrajzot, kultúrát, az euróról…) és hogyan (előadások a 

fenyőzöld táblák előtt, projektek, filmek, videók, vetélkedők…) tanítsunk? A választás 

felelőssége a pedagógus vállán nyugszik. Egyetemi tanáraink ennek a képzésnek a keretében 

különböző anyagokat állítottak össze, amelyek sokat segítettek az Európai Unió témakör tanórai 

feldolgozásában. 

Csoportunk különböző tananyagokat állított össze 10 – 12 éves iskolások részére, amivel más 

tanároknak tudunk segíteni, hogy az Európai Unió témáját hogyan dolgozzák fel. Ebben 

találhatók például játékok, animációk, rejtvények, kiegészítendő szövegek, sorbarendezési 

feladatok, amelyeket tanórai felhasználásra fejlesztettünk ki. 

Tanítványaink tudják, hogy az Európai Unióban több, mint húsz különböző hivatalos nyelv van. 

Megtanulták, hogy az Európai Uniót több, mint 50 évvel ezelőtt alapították, és 6-ról 27-re 

emelkedett a tagországok száma. Valamennyien ismerik az EU zászlaját a 12 aranyszínű 

csillaggal a kék alapon. Megértik, hogy ez a kontinens a mi közös hazánk, és az Európai Unió 

egyre nagyobb családdá válik.  Ezt igazolják mindenesetre azok a feladatok, játékok, amelyeket 

ezeken az órákon gyakoroltunk. Az alapismeretekhez hozzátartoznak – véleményem szerint – az 

EU-s célok. Mit hoz nekünk az EU? Tisztább környezetet, békét, jogokat, csevegést a 

szomszéddal, egészséges életet… Az EU komolyan veszi a klímaváltozást, és ezért többféle célt 

is kitűzött, mint például a megújuló energiaforrások arányának emelését. Erről matematika 

feladatokat oldottak meg a gyerekek.   

A magasabb életminőség tényezők egész sorától függ, amelyekhez hozzátartozik a sport és az 

egészség is. A helytelen étkezés, a mozgásszegény életmód növelik a megbetegedés kockázatát. 

A sport jó az egészségünknek. Az európai olimpiai játékokról készült tananyag nemcsak a 

bajnokokat, a helyszíneket és a jelképeket mutatta be, hanem sok képpel ábrázolta, hogy miért 

fontos, hogy rendszeresen sportoljunk, egészségesen éljünk.  

Matematikaórán egy táblázat azt mutatta, hogy különböző EU-országokban a megkérdezett 100 

ember körül hány nem sportol semmit. A gyerekek megbeszélik az adatokat. Megértik – az EU-

ról szóló politikai előadás nélkül –, miért támogatott az egészség, az aktív életmód az EU-ban. 

Szükséges, hogy tudjunk idegen nyelven beszélgetni. Jelenleg szinte minden második európai 

lakos semmilyen nyelven nem tud az anyanyelvén kívül. Az EU azt a célt tűzte ki, hogy minden 

polgára az anyanyelvén kívül két további nyelvet tanuljon. Az EU-ról szóló feladatok, amelyeket 

diákjaink szívesen és jól oldottak meg, kétség kívül támogatják a legfontosabb alapkészségek 

fejlesztését, a tanulói aktivitást és az alapkompetenciákat, mint például: az anyanyelvi, 

idegennyelvi, matematikai, szociális… kompetenciák.  Egyidejűleg meg tudtuk mutatni a 

számítógépes játékok generációjának”, hogy az interaktív táblával különböző virtuális kalandokat 

tudunk átélni, és emellett sokat lehet tanulni. Az EU témakör ugyanis tényleg szórakoztató is 

lehet.  
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Piroska Szoporyné Szabó 

EU-KENNTNISSE UND –KOMPETENZEN IM LERNMATERIAL 

 
Zum Thema Europa und Europäische Union gibt es eine Flut von Informationen, von der man 

schnell überrollt werden kann.  Was (Geschiche, EU-Ziele, Geographie, Kultur, Euro,…) und wie 

(Vorlesungen vor tannengrünen Tafeln, Projekte, Filme, Videos, Wettbewerbe…) muss man 

unterrichten? Die Verantwortung der Wahl liegt an den Schultern des Lehrers. Unsere 

Universitätsprofessoren im Rahmen dieser Fortbildung haben verschiedene Materialien 

zusammengestellt, die uns viel geholfen haben das Thema EU im Unterricht zu gestalten.   

Ein interaktives Whiteboard ist nur ein Medium, aber ein vielseitig und interessant verwendbares 

Unterrichtswerkzeug, das erleichtert die Erklärungen, die Übungsphase. Es war bekannt, dass 

Unterrichtsmaterial für Digitaltafel ziemlich rar ist. Wir sind überzeugt, dass man mit dem 

modernsten Gerät interessanten, erfolgreichen Unterricht gestalten kann. Die Schüler waren von 

Anfang an begeistert. 

Unsere Gruppe hat verschiedene Materialien für 10 – 12 jährige Schüler zusammengestellt, damit 

wir den anderen Lehrern helfen können das Thema Europäische Union im Unterricht zu 

gestalten. Darunter befinden sich zum Beispiel einige Spiele, Animations,  Rätsel, Lückenteste, 

Umordnungsaufgaben, … die eigens für den Einsatz im Unterricht entwickelt wurden. Unsere 

Schüler wissen, dass es in der Europäischen Union mehr als zwanzig verschiedene Amtssprachen 

gibt. Sie haben gelernt, dass die Europäische Union vor über 50 Jahren geschaffen wurde und 

von 6 auf 27 Länder angewachsen ist. Sie alle kennen die europäische Flagge mit den zwölf 

goldenen Sternen auf blauem Grund. Sie verstehen, dass dieser Kontinent unsere gemeinsame 

Heimat ist, und die Europäische Union eine immer größere Familie wird. Das beweisen 

jedenfalls die Aufgaben, die Spiele, die wir auf diesen Stunden geübt haben. Zu den 

Grundkenntnissen gehören – meiner Meinung nach – EU-Ziele. Was bringt uns die EU? Eine 

saubere Umwelt, Frieden, Rechte, Plaudern mit den Nachbarn, gesundes Leben. 

Die EU nimmt die Klimawandel ernst an, und hat sich deshalb mehrere Ziele gesetzt, wie z. B. 

Steigerung des Anteils der erneuerbarer Energien. Darüber haben die Kinder Matheaufgaben 

gelöst. Eine hohe Lebensqualität hängt von einer Reihe Faktoren ab, wozu auch Sport und 

Gesundheit gehören.  Schlechte Ernährung und Bewegungsmangel erhöhen das Risiko zu 

erkranken. Sport ist gut für die Gesundheit. Das Stundenmaterial über die europäischen 

olympischen Spiele zeigt nicht nur die Champions, Standorte, Symbole, sondern mit vielen 

Bildern ist dargestellt, warum ist wichtig regelmäßig Sport zu treiben und gesund zu leben. 

In der Mathestunde ist in einer Tabelle dargestellt wie viele Leute von 100 Befragten in 

verschiedenen EU-Ländern keinen Sport treiben. Die Kinder besprechen die Daten. Sie verstehen 

– ohne politische Vorlesung über EU – warum eine gesunde und aktive Lebensweise förderlich in 

EU ist. Sich in einer Fremdsprache unterhalten zu können, ist nützlich. Jetzt fast jeder zweite 

Europäer beherrscht keine andere Sprache als ihre Muttersprache. Die EU hat sich zum Ziel 

gesetzt alle ihre Bürger neben ihrer Muttersprache zwei weitere Sprachen zu lernen. 

Die Aufgaben über EU, die unsere Schüler gern und gut gelöst haben, zweifellos fördern die 

Entwicklung  der wichtigsten Grundfertigkeiten und Lernaktivitäten, die  Schlüsselkompetenzen 

wie Muttersprachliche, Fremdsprachliche, Mathematische, Soziale  …Kompetenzen.  
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Vassné Juhász Enikő 

TUDÁSELEMEK AZ EURÓPAI UNIÓRÓL 

 
Az 5. osztályos, 11 éves gyerekek elég kevés ismerettel rendelkeztek az Európai Unióról. Maga 

ez a szó például, hogy unió is magyarázatra szorul ebben az életkorban.  

Kiemelt célunk volt egyrészt, hogy a tanulók ismerjék az Európai Unió jelképeit, a zászlót, a 

himnuszt és a jelmondatot. Az interaktív táblán megjelenítettük a zászlót, megbeszéltük, hogy a 

körben lévő tizenkét sárga csillag Európa népei közötti egységet és szolidaritást jelképezi. 

Elhangzott az EU jelmondata is: „Egyesülve a sokféleségben.” Egészen élénk beszélgetés alakult 

ki arról, hogyan értelmezhetjük ezt a mondatot szűkebb hazánkra, iskolánkra, városunkra, 

országunkra és Európára vonatkoztatva. Városunkban, ill. környékén is élnek német és szlovén 

nemzetiségű emberek, így nem volt nehéz megértetni, hogy ez a mondat Európa kulturális, nyelvi 

és hagyománybeli sokszínűségére utal. A kimeneti mérőlapon például a gyerekek életkori 

sajátosságainak megfelelő formában helyeztük el az erre az ismeretre vonatkozó kérdést. 

Különböző zászlók közül kellett az EU zászlaját kiválasztani, és a megfelelő színre kiszínezni. 

Több lépésben jutottunk el, mire megismerhették a gyerekek az Európai Unió himnuszát. Játékos 

formában, anagramma segítségével találkozhattak tanulóink először az Örömóda címmel, ill. 

Schiller és Beethoven nevével. Az Örömóda szövegének értelmezése során tanítványaink 

eljutottak az Európai Unió céljának megfogalmazásához. Tudatosítottuk tanítványainkban az 

egyes ember, ill. a közösségek szerepét az Európai Unió életében. Természetesen megbeszéltük 

annak okát is, hogy ez a mű miért szöveg nélkül az EU himnusza. Ebből a témakörből kimeneti 

mérés során feleletválasztós kérdést kaptak a gyerekek. 

Célunk volt továbbá, hogy a tanítványaink ismerjék hazánk és az Unió kapcsolatának fontosabb 

állomásait. Részletesen beszéltünk Magyarország csatlakozásáról, a csatlakozási ünnepségről. Az 

ott készült felvételből megnéztük, meghallgattuk az Európai Unió himnuszát. Megható volt látni 

a tanítványaink szemében az ámulatot a 4000 gyerekhang felcsendülése során. A Mióta tagja 

hazánk az Európai Uniónak? kérdésre a megfelelő évszám kiválasztásával győzhettek meg 

minket ismereteik pontosságáról.  

Az Európai Unió jelmondatának megértéséhez feltétlenül szükséges, hogy a tanulók tudják, mely 

országokkal együtt alkotjuk az Európai Uniót. A térképen saját helyzetünk meghatározásával 

kezdtük: Hol helyezkedik el országunk Európában? A kört szélesítve a szomszédos országokkal 

folytattuk. Igazán elvenné, kézzelfoghatóvá és személyessé azoknak a gyermekeknek beszámolói 

tették a térképen való böngészést, akik már jártak külföldön. Az európai nyelvek számbavétele 

során szükség volt a hivatalos nyelv fogalmának tisztázására is.  

Kimeneti tesztkérdéseink tartalmaztak kérdést az uniós tagországokra, az ott beszélt nyelvekre, 

valamint egyéb tanított ismereteikre is rákérdeztünk: pl.: Melyik a legnagyobb/ legkisebb területű 

ország az Európai Unióban?; Melyik ország Ausztria keleti szomszédja?  

A megtartott órák során tanítványaink fokozott érdeklődése azt a meggyőződést alakította ki 

bennem, illetve kollégáimban, hogy az életkori sajátosságok figyelembe vételével nagy szükség 

van e szemléletformálásra. A különféle tantárgyak ismeretanyagai számos lehetőséget hordoznak 

az Uniós ismeretek közvetítésére, az európai azonosságtudat fejlesztésére. 
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Enikő Vassné Juhász 

DIE DURCH UNSERE GRUPPE MITGETEILTEN WISSENSELEMENTE ÜBER 
DIE EUROPÄISCHE UNION 

 
Einerseits haben wir uns das Ziel gesetzt, dass die Kinder die Symbole der Europäischen Union 

(die Flagge, die Hymne und das Motto) kennenlernen. Wir haben an der interaktiven Tafel die 

Flagge gezeigt, wir haben besprochen, dass die zwölf Sterne die Einheit und die Solidarität unter 

den Völkern Europas symbolisieren. Es wurde auch das Motto der Europäischen Union erwähnt: 

„In Vielfalt geeint”. Ein ganz lebhaftes Gespräch ist darüber entstanden, wie wir dieses Motto in 

Bezug auf unsere, kleinere Heimat: unsere Schule, unsere Stadt, unser Land und Europa 

verstehen können. In unserer Stadt und in der Umgebung der Stadt leben Ungarndeutsche und 

Slowenen, so war es nicht schwer die Kinder verstehen zu lassen, dass sich dieser Satz auf die 

kulturelle, sprachliche und traditionelle Vielfaltigkeit der Kontinenten bezieht. Im Ausgangstest 

wurde die auf diese Kenntnis bezogene Frage angepasst zum Lebensalter der Kinder gestellt. Die 

Kinder mussten aus mehreren Flaggen die richtige auswählen, und mit entsprechenden Farben 

bemalen. Wir sind in mehreren Schritten zum Kennenlernen der Hymne der Europäischen Union 

geraten. In einer spielerischen Form, mit der Hilfe der Anagramme konnten die Schüler das Wort 

Hymne, den Titel Ode „An die Freude”, bzw. die Namen von Schiller und Beethoven treffen. 

Während der Interpretierung des Textes der Ode „An die Freude” sind unsere Schüler zu der 

Formulierung des Zieles der Europäischen Union gekommen. Wir haben den Kindern die Rolle 

des einzelnen Menschen und der Gemeinschaften im Leben der Europäischen Union bewusst 

gemacht. Natürlich haben wir auch darüber gesprochen, warum dieses Werk ohne Text die 

Hymne der Europäischen Union ist. Aus diesem Themenkreis bekamen die Kinder in dem 

Ausgangstest mehrere Fragen. Sie mussten die richtige Antwort auswählen. Wir haben 

ausführlich über den Beitritt Ungarns, über die Beitrittsfeier gesprochen. Auf der dort gemachten 

Aufnahme haben wir die Hymne der Europäischen Union gesehen, gehört. Es war berührend das 

Staunen in den Augen der Kinder zu sehen, als 4000 Kinderstimmen erklungen sind. Auf die 

Frage „Seit wann ist Ungarn EU- Mitglied? konnten uns die Kinder von ihren genauen 

Kenntnissen mit dem Auswählen der entsprechenden Jahreszahl überzeugen. Zu dem Verstehen 

des Mottos der Europäischen Union ist es notwendig, den Kindern zu erklären, mit welchen 

Ländern zusammen wir die Europäische Union bilden. Auf der Landkarte haben wir mit der 

Bestimmung unserer Lage begonnen: Wo befindet sich Ungarn in Europa? Den Kreis verbreitend 

haben wir mit den Nachbarnländern fortgesetzt. Und ehrlich lebhaft, greifbar und persönlich 

wurde die Arbeit mit der Landkarte durch die Erzählung der Kinder, die schon im Ausland 

gewesen waren. Während wir die europäischen Sprachen in Betracht gezogen haben, ist der Not 

entstanden, den Begriff offizielle Sprache zu erklären. Unsere Ausgangstestaufgaben beinhielten 

auf die Miglieder der EU und die dort gesprochenen Sprachen bezogene Fragen. Auch zu 

anderen Details haben wir Fragen gestellt: z.B.: Welches Land ist von größter/kleinster Fläche in 

EU? Was ist das östliche Nachbarnland von Österreich? Die Kinder haben diese Stunden mit 

lebhafter Anteilnahme verfolgt. Durch dieses Interesse bin ich, bzw. sind meine Kollegen zu der 

Überzeugung gekommen, dass es unbedingt nötig ist, die Betrachtungweise zu formen. natürlich 

dem Lebensalter entsprechend. Die Lernstoffe der verschiedenen Schulfächer haben zahlreiche 

Möglichkeiten die Kenntnisse über die Europäische Union mitzuteilen und die europäische 

Identität zu entwickeln. 
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Takács Attila 

20 – 20 
 
A célcsoportul választott osztály egy vidéki kisgimnázium humán – nyelvi irányultságú 34 

tanulójából áll. Jóindulatú, motivált társaság, nyitottak az újra. A kitűzött cél (EU-s ismeretek) 

tanítására kémia és biológia órákon került sor a következő rend szerint: bemeneti teszt megírása, 

EU döntéshozatala, energiapolitika = saját találmány, környezet és természetvédelem EU- s elvei 

= kollegina órájának a megtartása, kimeneti teszt megíratása. Alkalmazott módszerek: a tesztek 

esetében a manapság oly divatos forrásközpontú, kompetencia alapú, a tanóráknál pedig 

interaktív (Smart) táblahasználat, valamint drámapedagógia ami az EU döntéshozatali 

mechanizmusát illeti. 

Tapasztalatok: a bemeneti teszt esetén a próbálkozó 30 tanuló két csoportra szakadt: 13 fő 

alultájékozott (33-50%-os teljesítmény), 10 fő jólértesült (75-90% teljesítmény). Nagyon gyenge, 

és kiemelkedő tanuló nem akadt. Ehhez képest a kimeneti mérés szinte a klasszikus Gauss – féle 

normáleloszlást mutatja: a legtöbben (az osztály ötöde) 65% -os kategóriába esik, de a végek: 55 

és 95% között szórnak. Vagyis a statisztika szerint sikerült valamit tanítanunk a gyerekeknek. 

A puszta számoknál azonban sokkal fontosabb az, hogy diákjaink ízelítőt kaptak milyen fontos az 

energiahatékonyság, miéyen nehézkes és kissé átláthatatlan az EU döntéshozatali mechanizmusa 

(telepítsünk-e naperőművet Afrikába drámajáték). Jó volt látni, ahogy a nebulók játszanak az 

interaktív táblával, bajszot rajzolnak, és üzennek Barrosonak, jelentkeznek az EU szervezetekbe, 

és döntenek az energiapolitikáról. A döntés a realitásoknak megfelelően: nem telepítünk 

naperőművet Afrikába! 

Ki tudja? Lehte, hogy egy évtized múlva ezek a gyerekek döntenek az EU, és a mi sorsunk felől 

is? Abban csak reménykedni tudunk, hogy felelősségteljesen és helyesen. 
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Attila Takács 

20 – 20 

 
The chosen target group was a human - language oriented class in a small rural high school with 

34 students. They’re a benign and motivated company – open to novelty. The teaching 

(understanding EU) took place during biology and chemistry lessons in the following order: first 

input test, then EU’s decision-making mechanism, and energy Policy, own invention 

environmental protection and nature conservation in EU, and last output test. The applied 

methods were source-oriented, and competency-based, the lessons were interactive, drama 

pedgogical: as for EU’s decision mechanism. 

Experiences showed out of the that 30 students, who took input tests, 13 were under-informed, 10 

were knowledgeable. There were no outstanding good, and bad results. In contrast, output test 

showed a classical Gauss's normal distribution: most children (about one in five) successed in 

achieving 65%. So according to the statistics we managed to teach something. 

In my opinion, it is more important that, our pupils realized: energy efficiency is really 

significant to the future, and the EU’s decision-making processes is cumbersome, impenetrable, 

slow, but it’s working. Shall we install a solar power plant in Africa? drama play - it was a good 

experience to see children play with smart table (draw mustaches to Barroso, sent message to 

him), apply to EU’s organizations, and decide about energy Policy: EU won’t install a solar 

power plant in North Africa (expensive, and unpredictable). 

Who knows, a few decades from now these pupils may decide about EU our fate. We can only 

hope, that they will do it right and with responsiblity! 
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Tóth Szabina 

TERMÉSZET- ÉS KÖRNYEZETVÉDELEM, AVAGY AZ EURÓPAI UNIÓ 
KÖRNYEZETPOLITIKAI CÉLKITŰZÉSEI 

 
A projektben résztvevő tanulók korosztály alapján heterogén csoportot alkottak. A soproni 

iskolában egy érettségi felkészítő csoport vett részt a projektben, ami 11. és 12. évfolyamos 

tanulókból áll. A sárvári iskolában a 10. évfolyamos teljes gimnáziumi osztály csatlakozott a 

pályázathoz. A soproni csoport tagjai más szempont alapján is különbözőek voltak, mivel mind 

gimnáziumi, mind szakközépiskolai tanulók tartoznak a csoportba, s megtalálhatók közöttük 

integráltan oktatott sajátos nevelési igényű (SNI) tanulók is.  

Minden uniós állampolgárnak tisztában kell lennie a természeti és környezeti értékek 

jelentőségével. Amit már az iskolában, a megfelelő tantárgyak keretében kell megismerniük a 

tanulóknak. Az interaktív tananyagok felépítése ennek megfelelően az alapfogalmak tisztázásával 

kezdődik, majd a természet- és környezetvédelem általános feladatkörével ismerkednek meg a 

tanulók. Az Uniós célkitűzések és elvek ismerete is lényeges elem ahhoz, hogy a diákok nyitott 

szemmel járó, környezetükre igényes és tetteikért felelősséget vállaló becsületes felnőttekké 

váljanak.  

A mai digitális korban a fiatalok egyre interaktívabb csatornákon kommunikálnak és szereznek 

ismerteket. Ezeket a tendenciákat a tanítási módszereknek is követniük kell. Az interaktív táblára 

tervezett tananyag sokkal inkább szól a mai kor diákjainak. Emiatt elvárható, hogy az egyes 

tantárgyak elméleti ismereteit nem csupán a tankönyvek segítségével sajátítsák el a diákok, 

hanem tevékenyen járuljanak hozzá tudásuk megszerzéséhez. Ezen kívül a frontális 

módszerekkel szerzett információt nagyon ritkán képesek a gyakorlatba átültetve alkalmazni. A 

cél viszont az, hogy minél használhatóbb tudást szerezzenek, továbbá egyre fontosabb 

szemponttá válik, hogy az információkhoz lehető legönállóbban jussanak hozzá. A lexikai tudás 

megalapozása után annak mozgósítására és alkalmazására is képessé kell válni a diákjainknak. 
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Szabina Tóth 

THE PROTECTION OF NATURE AND ENVIRONMENT; THE 
ENVIRONMENTAL PROTECTION AIM OF THE EUROPEAN UNION 

 

We were working the two of us in our high school’s natural science group. Biology is our ommon 

scientific territory, otherwise one of us is a chemistry, while the other is a speech teacher. We 

found a suitable topic for environmental protection on the overlapping mutual grounds of 

Biology and Chemistry. In both subjects we had the opportunity during our lectures to talk about 

the viewpoints of the European Union. By this, our students gained new knowledge of the actual 

Hungarian and the European Union goals and guidelines of environmental protection. 

The students who participated in the project in a heterogenic group according to based on their 

age. In Sopron a matriculating preparation group of 11
th
 and 12

th
 grade students took part in this 

project. Group members in Sopron were different by other aspects as well, as they are grammar 

and high school students. From the town called Sárvár a full 10
th
 grade class joined the project. 

There were also some integrated students among them who are in need of specialized education 

(students with special educational needs).  

All citizens of the European Union must be aware of the significance of natural values. Already 

in school studensts should learn about these values as part of their curriculum. Appropriately, the 

structure of their interactive curriculum starts with the clarification of basic notions, then the 

students learn the roles of the natural and environmental protection. The knowledge of aims and 

principles of the European Union is also imperative for students to become open-minded, 

reliable, responsible adults who look after their environment. 

In today’s digital age, young people tend to communicate and acquire knowledge in more and 

more interactive ways. These tendencies have to be reflected in educational methods also. The 

curriculum that is designed for interactive digital boards suits better for new generation students. 

That’s why we can expect that factual knowledge of some subjects could be taught by digital 

equipment which could positively affect their learning process. Besides, the information of 

frontal methods can rarely be applied in practical situations. The aim is that students get more 

and more useable information. Furthermore, it is now becoming critical that students access 

information on their own. Once they command thorough lexical knowledge our students have to 

be able to put that into practice. 
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Dolezsár Judit 

AZ EU TANANYAG MEGJELENÍTÉSE A PROJEKTKBEN 

 
Négy témát választottunk,  

I. Az Egyesült Királyság,  

II. A BENELUX országok,  

III. A fogyasztóvédelem,  

IV. A bűnözés. 

Gimnázium, 10. és 11. évfolyamában földrajz órán és angol nyelvórán kezdő és haladó 

csoportban, 9. évfolyam két tannyelvű csoportban /. 

Kettős célunk volt, egyrészt az előadáson szerzett új ismereteket beilleszteni a gimnáziumi 

érettségi követelményrendszerébe, másrészt kibővíteni a tanulóink állampolgári, vásárlói 

jogokról szerzett tapasztalatait. Feladatul tűztük ki az EU történeti, gazdasági bővülésének, 

intézményeinek szervezeteinek megismertetését és gyakorlati útmutatást adni állampolgárként. 

 Az első részben kiemeltük az Egyesült Királyság gazdasági, pénzügyi teljesítményét, az EU 

integrációban-napjainkban betöltött szerepét és ellentmondásos helyzetét, megőrzött 

szuverenitását, EU tagságának előnyeit. 

 A második részben fontosnak tartottuk kiemelni a BENELUX országok modellértékű 

együttműködési törekvését, követve a mottót „Együtt több mint külön-külön „.Kihangsúlyoztuk 

Jean Monnet szerepét az első integráció megalakításában. Kiemeltük a hagyományok 

megőrzésének és a modernizációnak a fontosságát a fenntartható fejlődés érdekében.   Kiemelten 

kezeltük a gazdasági, kereskedelmi bővülést, a kétoldalú szereződéstől a vámunión át a politikai 

unió felé. Az Euro szerepét. Megerősítettük a földrajzi ismereteket. 

A harmadik részben a fogyasztóvédelmi alapszabályok megtanításán kívül értelmeztük az EU-s 

ikonokat, erősítettük a tudatos vásárlói magatartást, és a fogyasztóvédelemhez kapcsolódó 

esettanulmányokat elemeztük. 

Végül a negyedik részben arra törekedtünk, hogy a béke, a biztonság és a szabadság jelentőségét 

az EU- ban kiemeljük.  Megismertettük diákjainkkal az Europol működését, a Schengeni határok 

ellenőrzésének értelmét, a digitális adatbázis bevezetését. Az Europol azon törekvését, hogy 

felszámolja a bűnbandákat, az illegális bevándorlást és védelmet nyújtson az EU 

állampolgárainak. 
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Judit Dolezsár 

THE EU MATERIAL IN OUR PROJECT 

 
We have chosen 4 topics:  

I. The United Kingdom,  

II. BENELUX countries,  

III. Consumers’ rights,  

IV. Crime. 

10th, 11th year, Grammar School geography lesson and English language –beginners  and 

advanced group, 9th year  dual language  class   /. 

We had a doubble aim, first fitting the new knowledge of the EU lectures into the maturity 

requirements, second, enlarging students’ experiences about human rights and consumers’ rights.   

Our main aim was to deal with the development of the EU, the international contracts, the 

economical environment and to give useful practical views. 

In the first presentation, we emphasized the economic achievement, the leading role in the 

integration nowadays, the history of the UK, the social and cultural background, the contradictory 

situation of the UK and the advantages of the EU membership. 

In the second lecture our most outstanding aims were to focus on the cooperation of the Benelux 

states following the motto „We are stronger together, than separately „.We dealt with Jean 

Monnet’s role in realizing the first integration, the economical history of EU, the importance of 

Euro, the typical firms / Dutch, Belgian, Luxemburg /, modernization, tradition and geographical 

knowledge. 

In the third one our main points were to teach basic consumers’ rights, reinforcing consumers’ 

behaviour, teaching EU signs, discussing certain cases in the topic in question. 

Our fourth topic was crime. The lesson was about illegal immigration, checking the borders, the 

importance of Schengen agreement, organizing the Europol, liquidating criminal bands, 

coordinating Europol activities, forming digital data basis, the importance of security and 

freedom in EU. 
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Kelemenné Lenner Klára 

A TANÓRAI MUNKAFOLYAMAT 

 

Rendszerint alkalmaztuk az ötletbörze módszerét óráink elején. Felelevenítettük a megbeszélt 

témával kapcsolatos régi tudásanyagot. 
Az ötletbörze rendkívül népszerű tevékenységi formának bizonyult melynek során a tanulók 

kreativitásuknak adhattak tanúbizonyságot, hiszen különböző háttér információkkal rendelkeznek 

más általános iskolákból jöttek, így egyedi ötleteikkel tették színesebbé az óra anyagát. A diákok 

élvezték ezt a bemelegítő gyakorlatot, mert érezhették eddig megszerzett tudásuk eredményét. 

Mivel sokszor alkalmaztunk pármunkát vagy csoportmunkát, végrehajtottunk pár- illetve 

csoportformáló gyakorlatokat. 

És alább olvashatóak a különböző munkaformák, melyeket alkalmaztunk: frontális munka, pár- 

illetve csoportmunka, feladatlapon és digitális táblán megjelenített ismeretanyag, egyéni munka. 

A következő feladattípusokat használtuk: feleletválasztós teszt, szövegértés, párosítós feladatok 

(pl. szavakat meghatározásokkal, képeket fogalmakkal), nyelvtani gyakorlatok, melyek EU-s 

tudásanyagot hordoztak (pl. szavak mondattá formálása az adott témakörben), memória játék (pl. 

tények felidézése a témán belül), rejtvények, kvízek, diagramok. 

Az órák végén a tanulópárok / csoportok visszajeleztek, megbeszéltük az eredményeket, és 

levontuk a következtetéseket. 

Ezek tükrében néha változtattunk eredeti elképzeléseinken a csoport összetételének, érdeklődési 

körének megfelelően. Ha több párhuzamos osztályban is letanítottuk az anyagot, eltérő 

módszertani elemek kerülhettek előtérbe. Hogy elérjük fő célunkat, a minél szélesebb körű EU-s 

ismeretek nyújtását. 
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Klára Kelemenné Lenner 

THE PROCESS OF WORK 

 
We usually used brainstorming activities at the beginning of our lessons, refreshing general 

knowledge about the discussed topic. 

The brainstorming activity proved to be excessively popular form of activity. Students could 

prove the creativity via this process, as possessed different background information, they are 

from different elementary school, they made the material of the lessons more colourful. Students 

enjoyed this forming at exercise, because they were aware of the results of their obtained 

knowledge. 

As we often wanted our students to work in pairs or groups we did pair / group forming activities 

of various kinds. 

And here are the different ways of work we applied: frontal work, pair/group work, students’ 

handouts combined with digital activities, individual work. 

We did the following types of exercises: multiple choice tests, comprehension checking, 

matching exercises (e.g. words with definitions, pictures with notions), grammar exercises 

including EU knowledge (e.g. putting words in the right order in a certain topic), memory game 

(e.g. memorizing items in a EU theme in question), puzzles, quizzes, diagrams. 

At the end of the activity the pairs / groups reported back to the whole class, we analysed the 

results and drew the final conclusions. 

As a result of them we sometimes changed our original ideas according to the members and 

interests of the group. If thought the material in more parallel classes we might have focussed of 

different methodological elements to reach our main goal: to give more detailed EU knowledge. 
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Lengyelné Molnár Mária 

TANANYAGFEJLESZTÉS A GIMNÁZIUMI TEAM-BEN 

 
Feladatomként a csoporton belül nekem jutott, hogy néhány szóval bemutassam iskolánkat, a 

résztvevő kollégákat, szerepüket a projektben, a választott témáinkat, és azt, hogy számunkra 

milyen eredménnyel zárult a projekt. Valamennyien, ki hosszabb, ki rövidebb ideje, de mindenki 

10 évet meghaladó időtartam óta a szombathelyi Kanizsai Dorottya Gimnázium tanárai vagyunk. 

Gimnáziumunkban második éve tart, - több éves előkészületet követően – a kéttannyelvű képzés, 

ezért is találtuk jó apropónak a jelenleg záruló továbbképzést, hiszen a képzésben elsajátított 

ismereteinket a tartalom alapú nyelvoktatás keretein belül itt is kipróbálhattuk. A gimnázium fő 

profilja az idegennyelv-oktatás, elsősorban az angol nyelvé, amely az Európai Unió egyik 

hivatalos nyelve is, ezért is döntöttünk úgy, hogy fejlesztendő tananyagaink célnyelve, illetve 

közös munkanyelvünk az angol lesz. A résztvevő kollégák valamennyien bírják az ehhez 

szükséges nyelvi ismereteket, szakpárjaink (angol nyelv – magyar nyelv és irodalom, angol nyelv 

– történelem, földrajz – biológia, angol nyelv – földrajz) pedig lehetővé tették, hogy az EU és 

társadalom témakörben jobban elmélyülve dolgozzunk ki digitális tananyagokat a középiskolás 

korosztály számára. Az Eu és társadalom blokkon belül a következő témákat dolgozták ki a 

kollégák 45 perces tanórákra illesztve: 

- EU és fogyasztóvédelem, 

- EU és bűnüldözés 

- az kétarcú Egyesült Királyság az Unióban 

Valamennyi téma alkalmas volt arra, hogy megjelenítse az európaiságot, közelebb vigye az 

európai gondolkodásmódot a már említett korosztály számára, ugyanakkor az mindenképpen 

fontos volt, hogy magasabb évfolyamokon prezentáljuk ezeket a témákat, hiszen a témafelvetés 

bizonyos előismereteket, és érettebb gondolkodásmódot is megkövetelt. Ugyanakkor a témák 

szigorúságát szerencsésen enyhítette a digitális tananyagon keresztül történő ismeretátadás, 

hiszen ez az a forma, amelyben a mai középiskolás korosztály otthonosan mozog, szívesen 

fogadja, ha elszakadhat a technika segítségével a hagyományos tanórai rutintól, és az oktató 

számára is leegyszerűsíti a technika jelenléte és értő használata a tanórai munkát, a színes, 

mozgó, variálható tartalmak, a játékossá tett feladatok fenntartják az érdeklődést és a motivációt, 

így juttatják sikerélményhez tanárt és tanulót egyaránt. Ugyanakkor a tanórai tartalmak, egymás 

anyaginak oktatása megkövetelte a résztvevő kollégáktól a feszített és pontos munkavégzést, a 

nagyfokú együttműködést, és ebből a szempontból is nagyon nagy szerencsének tartom, hogy egy 

intézményben dolgozunk és egy csoportba kerülhettünk, mert így a napi szintű kooperáció és 

kommunikáció, amit viszont a projekt jellege megkövetelt, zökkenőmentesen megvalósult. Kis 

szakmai közösséggé kovácsolt minket a továbbképzés, amit nagyszerűnek tartok, az elsajátított 

ismeretek és a kidolgozott tananyagok lehetővé fogják tenni számunkra a további 

együttműködést és a szakmai építkezést. 
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Mária Lengyelné Molnár 

DEVELOPING LEARNING MATERIALS IN THE SECONDARY GRAMMAR 
SCHOOL TEAM 

 

Within our project group I have been assigned to devote a few words to the introduction of our 

school, participating colleagues together with their role in the project, our chosen topics, and, last 

but not least, the outcome of this whole cooperation. All of us, either for a shorter or longer 

period of time but exceeding 10 years without exception, have been teaching at the Kanizsai 

Dorottya Secondary Grammar School here in Szombathely. For the second year running – 

following a several years’ preparatory period – the school has been operating a bilingual 

specialization for the linguistically talented kids in the area, therefore we found it an extremely 

good idea to test ourselves and the knowledge acquired in the training within the scope of CLIL. 

The chief profile of the grammar school is teaching foreign languages with special emphasis ont 

he English language, also one of the official languages of the European Union. That is the main 

reason why we came to the decision to pick English as the – so to say – lingua franca of the 

project. All the participating colleagues have the necessary foreign language knowledge to be 

able to cope with the linguistic challenges of the project. Our majors (English language – 

Hungarian language and Literature, English language – History, Geography – Biology, English 

language – Geography) enabled us to get deeply involved in the field of human studies combined 

with EU basics and thus elaborate on digital materials for our secondary students. Within the 

field of EU and human studies we worked on the following issues: U and consumer protection, 

EU and crime and punishment, the dual role of the UK within the EU 

All the topics have turned out to be suitable to propose a European way of thinking, to transmit 

ideas strongly related to EU membership and also to represent what it means to be a fully-

involved and responsible European citizen and to depict all these concepts in a classroom 

environment to the abovementioned agegroup. Nevertheless, it is important to note that the depth 

and and seriousness of the topics required us to pick groups/classes from higher years as the key 

issues and concepts involved are not the easiest ones to grab and digest. However, the rigidity of 

the topics were successfully eased with the help of the digital material presentations and practice 

activities being fully suitable for the secondary-school generation as this is the are in which they 

feel comfortable and have the routine, a lot more than us teachers, to use the technical devices 

tools for their own good. With the help of the technological elements teachers and students alike 

were able to leave dull traditions and monotonous lesson routines behind and take passing on and 

taking in new information to a new, higher level. Colourful, felxible, mobile and playful contents 

ensured a feeling of success and a much higher level of motivation for both students and teachers.  

I would also like to note that, apart from the feeling of success, the participant teachers were 

required to cooperate strongly and communicate with each other on a daily basis. From this 

respect also, it is a very lucky coincidence that we all happen to be employees by the same 

school, this way making cooperation and communication a daily routine, bringing us even closer 

together to each other from a different professional aspect and providing us with a flawless 

chance to work together as a real team. This training has formed us into a professional 

community other than beforehand, which promoted intuition, conscoiusness and innovation and 

equipped us with a positive professional outlook on our future as a teacher. 
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Vietorisz Györgyi 

A TANULÓI TUDÁS MÉRÉSE 

 
Megpróbáltuk úgy összeállítani a be-és kimeneti mérést, hogy mind a négyünk órájából 

tartalmazzon információt. A mérőlap angol nyelvű, mivel minden diák tud angolul és csak egy 

magyar nyelvű óra volt. 

A tízből hét kérdés az órák folyamán feleletválasztós teszt formájában előfordult. Azok, amelyek 

az európai uniós fogyasztókra vonatkoznak az óra alatt kerültek megvitatásra, valamint a 

Schengeni Megállapodás évére vonatkozó kérdés a „Bűnözés elleni küzdelem az EUban” című 

órán feldolgozott szövegben található. 

Mindkét mérés ugyanazokat a kérdéseket tartalmazta, csak a sorrendet cseréltük fel. 

A kb.50%-os bemeneti eredmény azt mutatja, hogy még van mit tanulni a diákoknak. A kimenet 

30%-os javulást mutat, összesen 80%-ot produkáltak, ami jó eredménynek mondható. 

Érdekesnek találtam megvizsgálni, hogy melyik kérdést válaszolták meg a diákok a legjobban és 

melyiket a legrosszabban. Azt a csoportot elemeztem, akikkel együtt dolgoztam. Ők még nem 

tanultak történelem vagy földrajz órán az Európai Unióról. 

A bemeneti eredmény 37% volt. 

Mint ahogy /el/várható volt, a legkönnyebb kérdés Magyarország csatlakozásának az éve és a 

tagállamok száma volt. 

Azon viszont meglepődtem, hogy nem tudták, hogy a nemzetközi bíróság székhelye Hága (bár 

sokszor halljuk a hírekben), valamint nem tudták, hogy a Philips a holland cég. 

A kimeneti mérést 86%-ot mutatott, amely-véleményem szerint szép eredmény. 

Mindenki tudta az Egyesült Királyság és Magyarország csatlakozási évét, valamint az Europol 

nevét. 

Még mindig nem emlékeztek, hogy melyik a holland cég és mikor vezették be az eurót. 

Mindent összevetve a diákok elmondták, hogy örültek, hogy az Európai Unióról tanulhattak és 

nagyon élvezetesnek találták az órákat, ahol olyan feladatokkal találkoztak, mint feleletválasztós 

teszt, a képek valamint szavak párosítása, és amikor kérdésekre válaszolva bukkant elő a letekart 

híres ember képe. Már a bemeneti teszt rádöbbentette őket, hogy mennyi mindent nem tudnak az 

EU-ról. Tudatosult bennük, hogy ők is az unió polgárai és ezért ismerniük kellene a működését, 

intézményeit, szervezeteit, valamint a itt élő polgárok jogait és lehetőségeit. 
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Györgyi Vietorisz 

THE INPUT AND OUTPUT SURVEY 

 
In the first part of my presentation I am going to talk about the input and output survey that the 

students did before and after the lessons.   

In the second part I am going to tell the students’ opinion about the lessons and the survey. 

We tried to make up the questions of the survey in a way that it contains information from all 

four lessons. As all the students speak English, the questions of the Hungarian Geography lesson 

were asked in English, too. 

Seven out of the ten questions can be found in form of multiple choice questions in the course of 

the lessons. Those referring to the consumers of the EU were discussed during the lesson on 

consumer rights. The question on the date of the Schengen Agreement is in the text on „Fighting 

crime in the EU”.  In both surveys the same questions were asked, only the order of the questions 

was mixed up. 

The input result shows about 50 %which indicates that the students have a lot to learn. The output 

shows 30 % improvement, that is 80 %. I think it is a good result. 

I found it remarkable to examine which question turned out to be the easiest and which was the 

most difficult for the students. I only analysed the group I was working with. They had not learnt 

about the EU in History or Geography lesson before. The result of the input survey was 37 %. 

You can see that the easiest question –as expected- was the year of Hungary’s EU accession, and 

the second best answer was given about the number of the number states of the EU. I was 

surprised to see that they did not know that the seat of the International Court is in The Hague 

(although I think it is much-heard in the media) and that Philips is a Dutch company. The output 

result was 86 % which indicates great improvement. Everybody remembered UK’s and 

Hungary’s accession and the name of Europol. They still didn’t remember which is the Dutch 

company or when the Euro was introduced. 

All in all the students told me that they were happy to learn about the EU and they found the 

lessons really enjoyable because we included tasks like multiple choice questions, image match, 

key word match and the one where they had to find out who is in the picture by answering 

questions./Jean Monet/ 

 Doing the input survey and its result made them realise how much they did not know about the 

EU. They became more aware of the fact that they are also the citizens of the EU and they should 

know more about its operations, institutions, organizations and also the rights and opportunities 

of its citizens. 

  



94 

 

  



95 

 

VI. fejezet 

KÖZÉPISKOLA - SZAKKÉPZÉS 

 

 

Kovácsné Takács Valéria 

Lukács Gábor 

Mertschenkné Patyi Katalin 

Riffel Katalin 

Stanglné Pintér Márta 

Szilvágyiné Lőrincz Anita 
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Kovácsné Takács Valéria 

ÉLETHOSSZIG TARTÓ TANULÁS 

 
A szakképzésben mérnöktanárként eltöltött lassan 30 évem alatt helyt kellett állni a tanórákon, a 

tanórákra történő felkészüléskor a gyakran változó tantervek, tananyagok és 

vizsgakövetelmények szövevényében. Teljesen eltérő szemléletmódra volt szükség a moduláris 

képzés bevezetésekor. Át kellett strukturálni az ismereteket, melyeket eltérő módon lehetett a 

tanulókkal elsajátíttatni. A szakképzésbe kerülő különböző, egyre romló előképzettségű és 

szociális hátterű, sokszor rosszul motivált tanulókhoz is mindig alkalmazkodtunk új tanítási-

tanulási módszerek alkalmazásával, például differenciált tanulásszervezéssel, projektalapú 

oktatással. Ki hallott akárcsak 20 éve kollégáim közül a kompetenciaelvű oktatásról?  Ez a 

projekt is egy új oktatási formával, a digitális elvű oktatással, ezen belül is a digitális – interaktív 

– táblákra történő tananyagfejlesztéssel foglalkozik.  

Mindezen említett változások egy változó társadalmi környezetben következtek be. Ezek között 

jelentős országunk Európai Uniós csatlakozása is. Őszintén be kell vallanom, hogy igen csekély 

ismeretekkel rendelkeztem az Európai Unióról a projektindítás előtt. 

A projektnek számomra három fontos hozadéka van, egyrészt a digitális tananyagfejlesztésben 

sok plusz ismeretre tettem szert, másrészt az Európai Unióról is sok hasznos információval 

gazdagodtam, plusz magánéletemben az Európai Unióról szóló hallott, olvasott híreket 

fokozottabb érdeklődéssel, megértve figyelem.  

A csoporton belüli munkamegosztásból, mely során olyan tananyagokat kellett találnunk és 

fejlesztenünk, melyek három szempontnak is megfelelnek: - Elsőként a csoporttagok által tanított 

diákok színvonalának, ismeretszintjének - szakmunkásoknak és szakközépiskolásoknak is 

szóljanak. - Másrészt a tanterveknek, a tantervekben előforduló tananyagtartalmaknak.-

Harmadrészt, de nem utolsó sorban a tananyagok egyúttal közöljenek Európai Uniós ismereteket 

is a tanulókkal.  

A saját egyéni munkám is több fázisom ment át, míg a végleges tananyag elkészült. Az építőipari 

szakmák tanításakor kiemelt szerepe van a munka és egészségvédelemnek. Az Európai Uniós 

ismeretek aspektusából még soha nem közelítettem meg ezt a témát. A tananyag készítése 

kapcsán megismertem egy Európai Uniós szervezetet, mely nagyon sokat tesz a munka és 

baleset-megelőzésért, ez a szervezet az EU-OSHA. A szervezet – amely a 2000-es évtől kezdve 

évről-évre kampányokat is indít az „Egészséges munkahelyek”-ért – honlapján rendkívül sok 

információt találtam. Megismertem azt a kétéves – 2012-13 évre szóló – kampányt, mely a 

munka és egészvédelmet kiemelten kezeli. A kampány címe: „Együtt a kockázatok 

megelőzéséért”. Innen ered a tananyagom címe is. Ez a szervezet Nemzeti Fókuszpontokon 

keresztül fejti ki hatását az Európai Uniós tagországokban. 

  



97 

 

Valéria Kovácsné Takács 

LIFELONG LEARNING 

 
Beinahe 30 Jahre arbeite ich als Ingenieur-Lehrerin in einer Fachschule. Ich sollte mich im 

Unterricht immer behaupten, mich auf den Unterricht ständig vorbereiten während ich die häufig 

wechselnde Lehrpläne, Lehrstoffe und Prüfungsanforderungen in Betracht ziehen sollte. Als die 

modulare Bildung eingeführt wurde, brauchten wir eine ganz verschiedene Betrachtungsweise. 

Die Kenntnisse sollten umstrukturiert werden und die sollten den verschiedenen Schüler auf eine 

verschiedene Art und Weise beigebracht werden. Wir wollten uns immer den Schüler mit 

verschlechternder Vorbildung und mit unterschiedlichem sozialen Hintergrund, die auch in 

meisten Fällen unmotiviert sind, so annähern, dass wir neue Lehr- und Lernmethode angewendet 

haben. Solche Lehr- und Lernmethode waren zum Beispiel die differenzierte Lernarrangements 

und der projektorientierte Unterricht. Wer hat schon mal von meinen Kollegen in den letzten 20 

Jahren über kompetenzorientierten Unterricht gehört? Dieses Projekt beschäftigt sich auch mit 

einer neuen Unterrichtsmethode, wo die moderne Unterrichtsmedien: interaktive Whiteboards 

bzw. digitale Tafeln verwendet werden und die Entwicklung des Lehrstoffs durch diese Medien 

verwirklicht werden. Infolge der wechselnden gesellschaftlichen Verhältnisse, wie zum Beispiel 

Ungarns Beitritt zur Europäischen Union, haben diese Veränderungen im Unterricht möglich 

gemacht. Wenn ich ehrlich sein muss, vor dem Beginn des Projekts wusste ich nur wenig über 

die Europäische Union.  

Ich habe vom Projekt mehrfach profitiert. Einerseits habe die digitale Lehrstoffentwicklung näher 

kennengelernt, anderseits erfuhr ich mehr interessante Informationen über die Europäische 

Union, was ich im Privatleben auch gut gebrauchen konnte.  

Meine eigeine Arbeit hat mehrere Phasen durchlaufen, bis der endgültige Lehrstoff fertig gestellt 

wurde. In der Bauindustrie Sicherheit und Gesundheitsschutz hat eine sehr wichtige Rolle. Ich 

habe noch nie dieses Thema mit Zusammenhang der EU betrachtet. Während ich den Lehrstoff 

vorbereitet habe, habe ich die EU-Organization, EU-OSHA kennengelernt, deren Zielsetzung ist, 

die Arbeitsplätze sicherer und gesünder zu machen. Auf der Webseite der Organization habe ich 

sehr viele interessante informationen gefunden. Seit 2000 startet EU-OSHA von Jahr zu Jahr 

auch verschiedene Kampagnen für gesunde Arbeitsplätze. Die Kampagne für den Zeitraum 2012-

2013 heißt „Partnerschaft für Prävention“, von dem der Titel meines Lehrstoffs stammt und die 

auf Verbesserung der Sicherheit und Gesundheitsschutz am Arbeitsplatz einen besonderen 

Akzent legt. Die Zusammenarbeit mit den Partnern und den nationalen Focal Points macht es 

möglich die Ziele der Kampagne in den EU-Mitgliedstaaten zu erreichen.  

Im Unterricht habe ich die Organization, deren Kampagne und Statistiken mit meinen Schülern 

bekannt gemacht. Sie waren schockiert von den großen Zahl der Arbeitsunfällen und 

arbeitsbedingten Erkrankungen. Meine Schüler haben die interaktive Aufarbeit des Lehrstoff 

interessant gefunden, sogar die sonst passive Schüler haben in der Arbeit aktiv teilgenommen. 

Der Junge mit Verhaltensstörungen war mein Helfer während des Unterrichts und er hat die 

Arbeit genossen. Wir haben die wichtigste Sclussfolgerung gezogen: die effektivste Lösung ist 

die Prävention. 

Wir werden den Lehrstoff in der Schule wieder verwenden und ich hoffe dass diese Arbeit auch 

für andere Institute nützlich wird.  
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Lukács Gábor 

MENNYIT TUDNAK A SZAKKÖZÉP-ÉS SZAKMUNKÁSTANULÓK AZ 
EURÓPAI UNIÓRÓL? EGY KUTATÁS BEMUTATÁSA 

 

Manapság a tinédzsereket gyakran vádolják azzal, hogy nem érdekli őket és nem is nagyon 

tudnak sokat arról a közvetlen környezetről, amiben élnek. Mennyi ismeretük lehet akkor arról a 

tágabb közösségről, az Európai Unióról, melynek Magyarország 2004 óta a tagja? 

Egy lelkes, 6 fős, különböző szakközép-és szakmunkásképző iskolákban szakmai- és közismereti 

tantárgyakat tanító csapat elhatározta, hogy egy project keretében választ talál a kérdésre saját 

tanulói körében. A project azt a célt tűzte ki, hogy a tanulók előzetes ismereteinek lemérése után 

az adott témáról, a tanárok készítenek olyan speciális digitális tananyagokat, melyek EU-s 

ismereteket tartalmaznak és beleintegrálhatók saját tanóráikba. (pl. az Euró története, az Eurós 

bankjegyek és pénzérmék legfontosabb fizikai tulajdonságainak megismertetése, a bankjegyek 

biztonsági jegyeinek megismertetése, a pénzgyártás folyamata, az Európai Központi Bank 

szerepe és működése, EU-s munkavállalással kapcsolatos kérdések és dokumentumok, EU-s 

munka-és egészségvédelmi kérdések). Ezt követően ismét lemérik a tanulók tudását, hogy 

meggyőződjenek a project eredményességéről. Ami a vállalkozást még érdekesebbé tette, az az 

volt, hogy a 6 tananyagból 4 magyar, 1 angol és 1 német nyelven készült. 

Az előadás bemutatja a project legfontosabb lépéseit, a célcsoportokat, akikkel a mérést végeztük 

és az új tananyag elsajátításába bevontuk, foglalkozik a mérőeszközökkel és azok egyes 

kérdéseivel, értékeli a ki- és bemeneti tesztek eredményét. Részletes betekintést kaphatunk a 

grafikonokkal és ábrákkal illusztrált eredményekbe. Az egyes, a projektben résztvevő, iskolák 

eredményén túl áttekinthetjük a project végső eredményét is, melyről megállapítható, hogy 

rendkívül hasznosnak és sikeresnek bizonyult a mért adatok tükrében. 
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Gábor Lukács  

HOW MUCH DO SECONDARY (TECHNICAL AND VOCATIONAL) SCHOOL 
STUDENTS KNOW ABOUT THE EU? AN OUTLINE OF A RESEARCH 

 
Nowadays our teenagers are often blamed that they are not really know much about, nor 

interested in the immediate society and environment they live in. How much do they know about 

their wider community, the European Union, Hungary has been part of since 2004, then? 

A team of 6 enthusiastic (vocational and technical) school teachers, who teach either general or 

vocation-related special subjects, decided to carry out a project to find the answer to this question 

among their own students. The project aimed to measure the students’ previous knowledge about 

the topic, then to provide them with some EU-related IWB(interactive whiteboard) materials (e.g. 

the history of the Euro, the most important features of the Euro coins and banknotes, their 

security features, the process of production of banknotes, the role and activity of the European 

Central Bank, employment-issues and documents in the EU, work and health safety issues in the 

EU) designed by these teachers, shared and integrated into their lessons, and finally to test the 

knowledge of the students again to learn if they benefitted from the whole project or not. 

What made the project more interesting and exciting is that the learning materials were designed 

in three languages, four of them in Hungarian, one in English and one in German.  

The presentation outlines the most important steps of the project, the target groups that had been 

tested and involved, the team of the teachers, also deals with nature and description of  the test 

items, and evaluates the outcomes of the input and output tests. It gives a detailed insight into the 

results illustrated with graphs and charts. The test results of the single schools and single groups 

are revealed as well as the total end result of all the students taking part in the project. In the light 

of the figures it is undeniable that our work was not only an interesting but a really successful 

cooperation. 
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Mertschenkné Patyi Katalin 

SZAKKÉPZŐSÖK UTAZÁSA AZ EU KÖRÜL 

 
A szakközépiskolába bekerülő diákok magasabb szintű készségekkel, attitűdökkel, tanulási 

képességekkel rendelkeznek, mint a szakiskolások. Az itt tanulók tanulási motivációja gyenge, 

tudásuk hiányos. Otthoni szociális körülményeik szintén negatívan hatnak rájuk. Ebben az 

iskolatípusban jelenik meg a legkoncentráltabban az a tanulói réteg, amellyel már az általános 

iskolai tanulmányaik megkezdése óta sok gond adódott. Részben az eltérő képzések, illetve a 

különböző képességi szintek nagy fejtörést okoztak a témák kiválasztásakor. Olyan tananyagokat 

készítettünk, amelyek az eltérő szakmák mindegyikéhez kapcsolható. 

Így születtek meg a következő tananyagok: 

- "Együtt a kockázatok megelőzéséért" 2012-13 Egészséges munkahelyek kampány az 

EU-ban – Kovácsné Takács Valéria; 

- A cellulóz és a papírgyártás – az euró-bankjegyek - Stanglné Pintér Márta 

-  Bankok, közös pénz - Szilvágyiné Lőrincz Anita; 

- Munkavédelem az EU-ban – Lukács Gábor 

- Euro (pénzérmék és bankjegyek, története) Riffel Katalin 

- Munkavállalás az EU-ban – Mertschenkné Patyi Katalin 

Magyarország uniós csatlakozása óta gyakran elhangzik, hogy sem a vállalkozások, sem a 

lakosság nem alkalmazkodik kellően a megváltozott gazdasági-társadalmi környezethez, ezért az 

oktatási rendszer minden szintjén fontos az uniós ismeretek oktatása. A modulrendszerű oktatás 

bevezetésével több szakmacsoportnál nemcsak önálló tantárgyként nem szerepel, de szinte 

semmilyen formában nem jelenik meg. Fontosnak tartjuk, hogy az Európai Unióra vonatkozó 

gyakorlati ismeretek beépítésre kerüljenek a képzésbe, hogy fel tudjuk a tanulókat készíteni a 

munkaerőpiacon való helytállásra.  

Saját témám - Munkavállalás az Európai Unióban - kiválasztása is ezt a célt szolgálta. A 

tananyagot az vezérelte, hogy segítséget nyújtsunk abban tanítványainknak, hogy hol, hogyan, 

milyen eszközök segítségével tudunk munkát vállalni.  

Interaktív feladatokon keresztül foglalkoztunk az Európai Unió történetével. 

Megismertettem tanulóinkat az uniós állampolgárokra vonatkozó munkavállalással kapcsolatos 

jogokkal. Hasznos információkhoz juthattak az állástanácsadó egy kis filmjével. 

Segítő eszközként az EUROPASS PORTFÓLIÓ dokumentumcsomagot használhatja az a 

személy, aki akár dolgozni, akár tanulni szeretne külföldön.  Öt dokumentumból áll, amelyből 

kettőt azok tulajdonosa tölt ki (önéletrajz, nyelvi útlevél), további hármat (oklevélmelléklet, 

bizonyítvány-kiegészítő, mobilitási igazolvány) pedig különböző intézmények bocsátanak az 

egyén rendelkezésére. Befejezésként egy europass önéletrajzot készítettünk. Tapasztalataim 

mindenképpen pozitívak, a diákok hozzáállásából egyet emelnék ki, amikor megkérdezték, hogy 

„Mikor lesz még ilyen EU-s óránk?” A kezdő idézetnek azon részével zárnám, hogy ami a kezdet 

és a befejezés között van, az számít igazán. 
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Katalin Mertschenkné Patyi 

DIE FAHRT UM DIE EU MIT DER FACHGRUPPE 

 
Die Schülern von Fachmittelschule haben höheren Niveau an Fähigkeiten, Einstellungen, 

Lernfähigkeiten, wie die Schülern von Fachschule. Die Schülern Lernmotivation ist schwach, 

ihre Wissen ist mangelhaft. Ihre Soziale Bedingungen zu Hause können auch einen negativen 

Einfluss machen. Diese studentische Lage scheint den meisten in diesem Schuletyp. Viele 

Probleme stammt aus der Grundschule. Ein Teil der verschiedenen Kurse und verschiedene 

Fähigkeiten werden uns  große Kopfschmerzen  bei der Wahl den Themen gemacht. Unsere 

Lehrstoff wird solche hergestellt, dass jeder verschiedene Berufen verbinden kann.So wurden die 

folgenden Unterrichtsmaterialien geboren: 

- "Gemeinsam für Risikoprävention" Kampagne für gesunde Arbeitsplätze 2012-13 in der 

EU - Valerie Takácsné Kovács; 

- Die Zellstoff-und Papierindustrie - die Euro-Banknoten - Márta Stanglné Pinter 

Banken, eine gemeinsame Währung - Szilvágyiné Lorincz, Anita; 

- Sicherheit in der EU - Gabor Lukacs 

- Euro (Münzen und Banknoten, Geschichte) Katalin Riffel 

- Arbeiten in der EU - Katalin Mertschenkné Patyi 

Von Dem Beitritt des Ungarns zur Europäischen Union ist oft gesagt worden, dass weder die 

Unternehmen, als die Einwohnerschaft sind nicht ausreichend, um der sich verändernden sozio-

ökonomischen Umfeld angepasst, deshalb ist es wichtig auf allen Schichten des Bildungssystems 

in den EU-Fähigkeiten unterrichten. Mit der Einführung des modulare Lehrerberuf wird von 

mehrere Fachgruppe, nicht nur als einen Unterricht gespielte, aber fast jede Form wird nicht 

angezeigt. Wir halten es für wichtig, dass die praktische Kenntnisse des Europäische Union in die 

Ausbildung integriert werden, so dass wir die Schülern für das Standhalten des Arbeitsmarkt 

vorzubereiten.Mein Thema - Arbeiten in der Europäischen Union - ist der Zweck der Auswahl. 

Die Auswahl des Lehrplan wird anführen, dass wir für unsere Studenten helfen können, dass in 

Ausland  wo, wie, und mit welchem  Mittel den passenden Arbeit finden können 

Durch die interaktive Übungen können wir mit der Geschichte der Europäischen Union 

behandelt.Ich habe mit unseren Schülern den verbundenen Rechte den EU-Bürgers für die 

Beschäftigung sich erkennen. Nützliche Informationen über den Job bekommen konnte einen 

Film Berater. 

Als ein Mittel zur Unterstützung der Europass-Portfolio Satz von Dokumenten von der Person, 

die im Ausland arbeiten will, oder möchten Sie lernen können, verwendet werden. Besteht aus 

fünf Dokumenten, von denen zwei von ihren Besitzern gefüllt waren (Lebenslauf, Sprachenpass), 

weitere drei (Diploma Supplement, Zeugniserläuterung, Mobility) von verschiedenen 

Institutionen, die dem einzelnen emittiert. In Schließen eines Europass-Lebenslauf vorbereitet. 

Meine Erfahrung auf jeden Fall positive Einstellung der Schüler wurde von einem, wenn Sie 

gefragt werden erhöht, "Wann wird diese EU Lektion noch?" Der erste Teil des Zitats aus dem 

Schluss, dass der Anfang und das Ende ist zwischen den Zählungen ist. 
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Riffel Katalin 

EURÓPAI UNIÓS DIGITÁLIS TANANYAG TERVEZÉSÉNEK ÉS 
KIPRÓBÁLÁSÁNAK TAPASZTALATAI SZAKKÉPZŐ ISKOLAI TANULÓK 
KÖRÉBEN 
 
A project, melyet egy 6 főből álló szakközép-és szakképző iskolában tanító tanárcsapat és azok 

diákjainak segítségével került megvalósításra, azt a célt tűzte ki, hogy információkat és Európai 

Uniós ismereteket tartalmazó tananyagokat készít és azokat a tanórákba integrálja. (pl. az Unió 

története, a tagállamok, a közös valuta, az Euró bevezetése, az Euró bankjegyek és pénzérmék 

megjelenítése, a bankjegyek előállítása, a bankjegyek biztonsági jegyeinek megismerése, az 

Európai Központi Bank szerepe és tevékenysége, Európai Uniós munkavállalási témák és hozzá 

kapcsolódó dokumentumok, EU-s munka és egészségvédelemmel kapcsolatos kérdések, stb.) A 

céljuk volt az is, hogy felkeltsék a diákok érdeklődését a témák iránt, hogy ez által még 

tudatosabb és felelősségteljesebb polgárai legyenek annak a közösségnek, amelyhez ők is 

tartoznak. 

Az elkészített tananyagokat összegyűjtötték, majd megosztották a szakképző iskolás projectben 

résztvevő összes iskola között. A kívánalom, hogy a kész tananyag digitális formában legyen 

felhasználható interaktív tábla segítségével, még nagyobb kihívás elé állította a tanárokat és tette 

a feladatot még izgalmasabbá és lehetővé tette azt is, hogy különböző forrásokat és technikákat 

kiaknázzuk. 

Az új technika alkalmazása a tanórákon valóban új tanítási helyzeteket eredményezett. 

Az előadás áttekinti a projecttel kapcsolatos legfontosabb szempontokat. Először a célcsoportot, a 

részvevőket vizsgálja. A tanulók szemszögéből nézve felsorolja az érveket, amiért számukra ezen 

oktatási forma előnyösek bizonyult, nem rejtve el azokat a nehézségeket sem, melyek a 

tanórákon megfigyelhetőek, észlelhetőek voltak. 

A következőkben a tanárok által betöltött különféle szerepeket vizsgálja, akik az előkészítő 

szakaszban pl. maguk is tanulók (hiszen EU-s ismereteket kaptak a tanárok is, illetve meglévő 

ismereteik megerősítését szolgáló információkat). A tanári team formálódása során több más 

szerepet is betöltenek (feladatok kiosztása, koordinálása, tárgyalás, egyességre jutás), a 

tananyagfejlesztés során (fejlesztő, tanuló), csakúgy, mint a tanítási folyamat során 

(támogató/segítő, szervező, koordináló, megfigyelő), vagy a projekt kivitelezése után (pl. 

terjesztő, a jó gyakorlat módszerének és tapasztalatának továbbadója). 

Végül pedig a digitális tananyagok tartalmi és formai elemeinek elemzésére kerül sor azok 

újdonságértéke és módszertani értékei okán, különösen hangsúlyozva annak fontosságát, hogy 

hogyan tudjuk azokat a tanítási órába integrálni. 
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Katalin Riffel 

DESIGNING AND IMPLEMENTING EU-RELATED IWB MATERIALS FOR 

SECONDARY SCHOOL STUDENTS; A SUMMARY OF A PROJECT 

 
How can you teach, provide new knowledge, raise and keep the interest of an average secondary 

school student of the 21
st
 century? Design interesting materials and involve the students in the 

learning process completely. This can be the key to the success. 

The project that was carried out by a group of 6 secondary technical and vocational school 

teachers and their students, aimed to work out some learning materials that contain information 

and knowledge about the European Union (e.g. its history, the member states, the introduction of 

the common currency, the Euro, the description and basic features of the Euro coins and 

banknotes, the process of production of the banknotes, their security features, the role and the 

activity of the European Central Bank, EU employment-related issues and documents, EU work- 

and health safety problems), in order to raise the interest of their students and make them more 

conscious and responsible citizens of a bigger community they also belong to. 

The designed learning materials were collected and shared among the member schools of the 

group and all the teachers implemented all of them in their own lessons. The requirement to 

design our leaning materials for the use of interactive with board (IWB) made the whole work 

more challenging and exciting and allowed us to exploit different resources and techniques. The 

application of new technologies in the lessons created a definitely new teaching situation, too. 

The presentation takes into consideration some of the most important aspects of the project. 

First, it is going to deal with the target group, the participants. The benefits from the learners’ 

points of view and the advantages of this relatively new way of learning are listed as well as 

some of the difficulties that had been experienced or observed in the lessons. 

Then, it examines the different roles the teachers played in the project: in the preparation phase 

(learners: as the teachers were given some input and reinforcement about EU-related knowledge); 

in the process of forming a team (assigning tasks, coordinating, negotiating, reaching a 

compromise, carrying out of the duties), during the process of developing materials (material 

designer, learner), in the teaching process (facilitator, organiser, observer), as well as during and 

after the project (disseminator of the good practice, etc.) 

Finally, the content and form of the IWB materials are also going to be evaluated in terms of their 

novelties and methodological values, with the emphasis on the importance of their usage and 

integration into our teaching work. 
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Stanglné Pintér Márta 

A SZAKKÖZÉPISKOLAI TANANYAGFEJLESZTÉS ÉS AZ EURÓPA UNIÓS 
TANÍTÁSI ÓRÁK TAPASZTALATAI 

 
A tananyagfejlesztésnél elsődleges szempontjaink, céljaink a következőek voltak: 

A közismereti és a szakmai tárgyak kapcsolatának kialakítása. Igyekeztünk pl. a kémiai 

anyagismeretre alapozni a bankjegyek ismérveit, a bankjegyek biztonsági elemeit oktatva. 

Nagyon fontos a tantárgyak közötti koncentráció. Olyan témákat kerestünk, melyek minden 

iskolatípusban, minden képzésnél érdeklődésre tarthattak számot. Valamennyi képzési formánál 

fontos a munkavédelem és egészségvédelem kérdése az EU területén. (A diákok várhatóan nagy 

számban fognak munkát vállalni a szomszédos országokban.) A jövendő munkavállalóknak az 

europass bizonyítvány ismerete, a tájékozottság is nagyon fontos. Környezetünk védelme kiemelt 

szerepet kap az EU minden országában, és a jövőnk szempontjából is fontos kérdéskör. 

Az EU ismeretek bővítésénél minél több, minél sokszínűbb, ismeretközlést terveztünk. 

Ügyeltünk arra, hogy több területről közelítsük meg, többször hallják a diákok Más-más oldalról 

közelítettük meg a témát, a motivációra nagy hangsúlyt fektettünk. A feladatok széles skálájával 

próbáltuk felkelteni az érdeklődést. Elsődleges szempont volt, hogy a tanulók dolgozzanak, 

tevékeny részesei legyenek az óráknak. A technikai eszközök, az interaktív tábla, oktatást 

támogató lehetőségeit szerettük volna minél optimálisabban kihasználni 

Hárman egy közgazdasági szakközépiskolában tanítunk, így olyan témakört kerestünk, ami 

egymásra épül, többoldalú ismeretközvetítést biztosít, és kapcsolódik a választott szakmához is. 

Az euró bankjegyek, a bankrendszer volt a választott téma, melyet a közismereti órákra (angol 

nyelv, német nyelv, kémia) építve a szakképző évfolyamon szakmai angol nyelv és szakmai 

német nyelv követett. Ez a témakör jól illeszkedett az iskolai oktatáshoz. A szakmai tartalmak 

mellett az interaktív eszközök használatának széles skálájával is megismerkedhettek a tanulók. 

Ezek az ismeretek bővítették a helyi tanterv szerinti órákon tanult uniós ismereteket.  

Az EU órák új színt vittek a tanórákba. Megfogalmazták, hogy sok ismeretet szereztek ezeken az 

órákon, sok érdekes dolgot hallottak. Motiváltuk őket, így a megadott honlapokon a jövőben 

szívesen böngésznek, egyre több ismeretre tehetnek szert. Nagyon jónak tartották, hogy aktív 

résztvevői lehettek az óráknak, saját maguk fedezhettek fel új dolgokat. Aktívan dolgoztak, 

szívesen vállaltak otthoni felkészülést is (pl. anyaggyűjtés, euró érmék tervezése). 

Nagyon örülök, hogy a csoport tagjaként részt vehettem ebben a munkában, sok ismerettel 

gazdagodtam, sok jó ötletet kaptam a kollégáimtól és a diákoktól. 
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Márta Stanglné Pintér 

ERSTELLUNG VONUNTERRICHTSMATERIAL IN DER 
FACHMITTELSCHULE UND ERFAHRUNGEN IN DEN EU-STUNDEN 

 
Bei der Erstellung von Lehrmaterialien waren unsere wichtigsten Gesichtspunkte und Ziele die 

folgenden: Der Ausbau der Verknüpfung zwischen den allgemeinbildendenen Fächern und den 

Fachgegenständen. Wir strebten z. B. danach, auf die chemische Materialkunde basierend die 

Merkmale der Banknoten, die Sicherheitselemente der Banknoten zu unterrichten. Sehr wichtig 

ist die Konzentration zwischen den Fächern. Wir suchten solche Themen, die in allen Schultypen 

und Ausbildungen Interesse erweckten. In allen Bildungsbereichen sind wichtige Fragen der 

Arbeits- und Gesundheitsschutz auf dem Gebiet der EU. (Die Mehrzahl der Schüler wird 

wahrscheinlich in den Nachbarländern arbeiten. ) Für die zukünftigen Arbeitnehmer sind das 

Kennenlernen der europass Dokumente und auch die Informiertheit über dieses Thema wichtig. 

Der Umweltschutz bekommt eine Hauptrolle in allen EU-Ländern und ein bedeutender 

Fragenkreis ist wegen unserer Zukunft.  

Bei der Erweiterung der EU-Kenntnisse planten wir je mehr, je vielfältigere Vermittlung von 

Kenntnissen. Wir achteten darauf, dass wir uns einem Thema von mehreren Seiten näherten und 

ähnliche Inhalte mehrmals wiederholten. Wir legten einen groβen Wert auf die Motivation. Wir 

erweckten das Interesse mit vielfältigen Aufgabentypen. Der wichtigste Gesichtspunkt war, dass 

die SchülerInnen arbeiten, aktiv an den Stunden teilnehmen. Wir wollten die 

unterrichtsunterstützende Möglichkeiten der technischen Geräte, der interaktiven Tafel am 

optimalsten ausnutzen. 

3 Personen aus der Gruppe unterrichten in einer Wirtschaftsschule, deshalb suchten wir einen 

solchen Themenkreis, der aufeinander gebaut werden kann, sichert eine mehrseitige Vermittlung 

von Kenntnissen und knüpft sich auch an den gewählten Beruf. 

Die Euro-Banknoten, das Banksystem war unser gewähltes Thema, das zuerst in den 

allgemeinbildenden Stunden (Englisch, Deutsch und Chemie) und dann in der Fachbildung, in 

den Geschäftsenglisch- und Geschäftsdeutschstunden unterrichtet wurde. Dieses Thema passte 

gut zu dem Schulunterricht. Neben den fachspezifischen Inhalten konnten die SchülerInnen mit 

der Benutzung der interaktiven Geräten kennen lernen. Diese Kenntnisse erweiterten die schon – 

nach dem Lehrplan - gelernten EU-Kenntnisse. 

Die EU Stunden brachten eine neue Farbe in die Unterrichtsstunden. Die Kinder äuβerten ihre 

Meinung, dass sie viele neue Kenntnisse in diesen Stunden erwarben, viele interessante Dinge 

hörten. Wir motivierten sie, so surfen sie in der Zukunft auf den angegebenen Webseiten, und 

können dadurch mehrere Kenntnisse bekommen. Sie fanden sehr gut, dass sie aktive 

TeilnehmerInnen der Stunden sein konnten, sie selbst neue Dinge entdeckten. Sie arbeiteten 

aktiv, machten auch zu Hause Aufgaben (z.B.: Materialsammlung, „Planung” von Euromünzen 

usw.) 

Ich freue mich sehr, dass ich als Mitglied der Gruppe an dieser Arbeit teilnehmen konnte, ich 

erwarb viele neue Kenntnisse und bekam viele gute Ideen von meinen KollegInnen und 

Schülerinnen. 
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Szilvágyiné Lőrincz Anita 

EURÓPAI KALANDJAINK, AVAGY AZ EURÓPAI UNIÓS TANÍTÁSI ÓRÁK 
TAPASZTALATAI 

 
Európai Uniós ismereteket közvetítettünk különböző órákon, különböző iskolatípusokban, 

tapasztalataink azonban hasonlóak voltak. Témáink a következők voltak: Munka- és 

egészségvédelem Magyarországon és az EU-ban, Munkavállalás az EU-ban, A közös pénz – az 

euró. Témáinkat jól össze tudtuk kapcsolni, tehát egy komplett tanítási blokkot, egy egységet 

képeztek. 

Nekünk, tanároknak az volt a célunk, hogy ezeken az órákon a diákoknak sok európai uniós 

információt és ismeretet adjunk át, az EU-s témákat közelebb hozzuk hozzájuk. Az „euró”, mint 

téma 3 interaktív tananyagban is előfordult, de természetesen más szempontból: (gyártás, 

biztonsági elemek, bevezetés és eurózóna). Olyan aktuális témákat, mint: Munkavállalás az EU-

ban, Munka- és egészségvédelem, is feldolgoztunk. Mi, kollégák különböző, változatos 

feladatokat készítettünk, hogy a diákoknak a legkülönfélébb módon adjuk át az információkat. 

Hatékony tananyagot készítettünk és kihasználtuk az interaktív tábla által kínált előnyöket, így a 

diákokat minden feladatba aktívan be tudtuk vonni és jól tudtuk motiválni őket. Tanulás és 

tanítás együtt jó hangulatot is közvetített. 

Feladattípusok és gyakorlatok, amelyeket az órákon alkalmaztunk, és ezeknek a céljai a 

tanításban: 

- Objektumokat szortírozni és mozgatni → Ráhangolódás a témára, új információk 

megszerzése és feldolgozása; 

- Hozzárendelő feladatok: Fogalmak, képek egymáshoz rendelése, elrendezése (Keyword 

match, Image match und Vortext sort – text feladattípusok) → Az előzetes ismeretek és / 

vagy témák ismétlése, az ismeretek elmélyítése, szerepjátékok szóbeli előadása; 

- Multiple Choice kvízfeladatok- többszörös választás → Új fogalmak elsajátítása, új 

anyag feldolgozása; 

- Anagrammák → Ráhangolódás a témára, új fogalmak megismerése, 

- Hallás utáni szövegértés videók és kisfilmek segítségével → A tanóra tematikus tartalmai 

kerülnek feldolgozásra és erről beszélgetés, esetleg vita alakul ki, a téma összefoglalása; 

- Párok keresése (Pairs) → Ismeretek elsajátítása, fogalmak megtanulása; 

- Internetes keresés → Új ismeretek megszerzése, a megszerzett tudás megszilárdítása; 

- Önálló feladatok megoldása, fogalmazás írása: europass önéletrajz elkészítése → a 

tanultak alkalmazása, összefoglalás, írásbeli kreativitás elősegítése. 

Ezek a feladattípusok segítettek a gyerekeknek a tananyag elsajátításában. Ezek alatt az 

úgynevezett „EU-órák” alatt sok pozitív tapasztalatot gyűjtöttünk és szép élményekben volt 

részünk.  Természetesen az is egy nagyon fontos szerepet játszik, hogy a „fő résztvevők”, tehát a 

diákok hogyan érezték magukat ezeken az órákon. Szeretném Önöknek elmondani és bemutatni a 

résztvevők véleményeit és visszajelzéseit, hogy ők hogyan ítélték meg ezeket a tanórákat és 

témákat. 
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Anita Szilvágyiné Lőrincz 

UNSERE EUROPÄISCHE ABENTEUER ODER ERFAHRUNGEN IN DEM EU-
UNTERRICHT 

 

Wir vermittelten EU-Kenntnisse in verschiedenen Stunden, in verschiedenen Schultypen, aber 

unsere Erfahrungen waren ähnlich. Unsere Themen waren: - Arbeits- und Gesundheitsschutz in 

Ungarn und in der EU; Arbeiten in der EU; Das gemeinsame Geld – der Euro. Wir konnten 

unsere Themen gut miteinander verknüpfen, also sie bildeten einen kompletten Unterrichtsblock, 

eine Einheit. Wir LehrerInnen hatten das Ziel, in diesen Stunden den Schülern viele EU-

Informationen und Kenntnisse weiterzugeben, die EU-Themen den Schülern näher zu bringen. 

Das Thema „Euro” kommt in 3 interaktiven Materialien vor, aber natürlich aus anderen Aspekten 

gesehen: (Herstellung, Sicherheitsmerkmale, Einführung und Eurozone). Die aktuellen Themen, 

wie: Arbeiten in der EU und Arbeits- und Gesundheitsschutz wurden auch verarbeitet. Wir, 

Kollegen und Kolleginnen erstellten verschiedene vielfältige Aufgaben, um den SchülerInnen 

Informationen auf verschiedensten Arten zu geben. Wir fertigten effektives Unterrichtsmaterial 

und wir nutzten die Vorteile der interaktiven Tafel aus, so konnten wir die SchülerInnen in alle 

Übungen aktiv einbinden und sie gut motivieren. Lernen und Lehren vermittelten auβerdem gute 

Laune. Aufgabentypen und Übungen, die in den Stunden vorgestellt wurden und ihre Ziele im 

Unterricht 

- Objekte sortieren und bewegen → Einstieg in das Thema, neue Informationen 

bekommen und erarbeiten; 

- Zuordnungsaufgaben: Zuordnen und Anordnen von Begriffen und Bildern (Keyword 

match, Image match und Vortext sort - text Übungen) → Wiederholung der 

Vorkenntnisse und / oder des Themas, Vertiefung der Kenntnisse, Rollenspiele mündlich 

vortragen; 

- Multiple Choice Quizze - Mehrfachauswahl → Neue Begriffe lernen, Erarbeitung und 

Verarbeitung des neuen Materials; 

- Anagramme → Einstieg in das Thema, neue Begriffe kennen lernen; 

- Hörverstehensübungen mit Hilfe von Videos und kleinen Filmen → Thematische Inhalte 

der Unterrichtsstunde werden bearbeitet, verarbeitet, diskutiert, Zusammenfassung des 

Themas; 

- Paare suchen (Pairs) → Sich Kenntnisse aneignen, Begriffe erlernen;  

- Internetsurfen → Neue Kenntnisse erwerben, das erworbene Wissen festigen; 

- Selbständige Aufgaben lösen, Aufsatz schreiben: europass Lebenslauf schreiben → 

Anwendung des Gelernten, Zusammenfassung, schriftliche Kreativität fördern. 

Diese Aufgabentypen halfen den Kindern bei der Aneignung des Unterrichtsmaterials. Während 

dieser sogenannten „EU-Stunden” konnten wir viele positive Erfahrungen sammeln und wir 

bekamen schöne Erlebnisse.  Natürlich spielt auch eine wichtige Rolle, wie sich die 

„HauptteilnehmerInnen”, also die Schüler und die Schülerinnen in diesen Stunden fühlten. Ich 

möchte Ihnen über die Meinungen und Rückmeldungen der Teilnehmenden erzählen und zeigen, 

wie sie diese Stunden, diese Themen beurteilten.  

 


